
Nu
m

er
 4

 •
 R

ok
 1

 •
 S

ie
rp

ie
ń 

20
01

 •
 D

w
um

ie
si

ęc
zn

ik

4

S∏ynne
pajàki AlfyS∏ynne
pajàki Alfy

Nowy Jork
Âwiat w jednym mieÊcie
Nowy Jork
Âwiat w jednym mieÊcie
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Elegancka. Ekonomiczna. Ekstrawagancka.
W ka˝dym wydaniu sportowa.

www.alfaromeo.com.pl

Alfa 156 WolnoÊç 
wyboru.

2 wersje nadwozia – sedan lub
Sportwagon. 4 silniki benzynowe
oraz 2 turbodiesle JTD. 4 skrzynie
biegów. 13 kolorów lakieru, 12 
odcieni tapicerki. Distinctive – nowe,
wyjàtkowo bogate wyposa˝enie
standardowe. 3 Pakiety Sportowe.
254 akcesoria z serii Alfa Linea.

☎ 0-801 117 117



Ulubiony przez nas wszystkich okres letnich wakacji nieuchronnie zbli˝a si´

do koƒca. Wypocz´ci, z baga˝em goràcych wspomnieƒ, wracamy do na-

szych codziennych zaj´ç. Byç mo˝e wÊród miejsc, do których trafili Paƒstwo

podczas wakacyjnych w´drówek by∏ te˝ Nowy Jork. JeÊli nie, warto prze-

czytaç reporta˝ z tej najbarwniejszej amerykaƒskiej metropolii. Za rok

przecie˝ tak˝e b´dà wakacje. Mi∏oÊnikom samochodowych podró˝y po W∏o-

szech polecamy natomiast w´drówk´ trasà od Sieny do Rzymu, fascynujà-

cà o ka˝dej porze roku. 

Dla firm motoryzacyjnych prze∏om lata i jesieni jest porà, w której poja-

wiajà si´ nowe modele, podejmowane sà nowe inicjatywy, opracowywa-

ne strategie na przysz∏y rok. Alfa Romeo to silna, ekskluzywna marka, któ-

ra przoduje w poszukiwaniu najefektywniejszych metod usatysfakcjonowa-

nia klientów. W walce o ich zdo-

bycie i utrzymanie, zwyci´stwo za-

le˝y dziÊ przede wszystkim od wy-

sokiego poziom obs∏ugi. Nabyw-

cy Alfy majà bardzo du˝e oczeki-

wania, dotyczàce zarówno produk-

tu jak i jego serwisu.

W tym roku znacznie zwi´kszy si´

sieç salonów sprzeda˝y i serwisów

Alfa Romeo w Polsce. Jednak nie

liczba punktów obs∏ugi, lecz ich jakoÊç jest najwa˝niejsza. Dlatego k∏a-

dziemy szczególny nacisk na szkolenie pracowników. Profesjonalizm jest bo-

wiem kluczem do umocnienia wi´zi ∏àczàcych mark´ z klientami.

Sukces rynkowy Alfy 156 i 147 da∏ impuls umo˝liwiajàcy umocnienie przez

mark´ statusu samochodu ekskluzywnego i dynamicznego, kojarzonego

nie tylko z pi´knymi i doskona∏ymi pojazdami, ale równie˝ z pewnym sty-

lem ˝ycia. Stylowi temu przed laty najpe∏niej dawa∏ wyraz legendarny

model Alfa Romeo Spider. Tak˝e dziÊ Spider oraz model GTV wyznaczajà

trendy nie tylko motoryzacyjnej mody. 

Czytelnikom zainteresowanym historià i koneksjami polsko-w∏oskimi propo-

nujemy artyku∏ o królowej Bonie. Znajdà w nim równie˝ odpowiedê na py-

tanie, co Bon´ ∏àczy z Alfa Romeo.

˚ycz´ przyjemnej lektury

Maciej A. Brzozowski

Redaktor Naczelny

OD REDAKCJIpismo mi∏oÊników Alfa Romeo

Sprostaç 
wymaganiom

rynku
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Motoryzacyjna wyprawa 
poznaƒskich alfistów

Mi∏oÊnicy Alfa Romeo zrzesze-
ni w poznaƒskim klubie Alfisti od-
byli motoryzacyjnà wycieczk´ do
W∏och. Zacz´li jà od Mediolanu.
Odwiedzili Centro Stile Alfa Romeo
oraz muzeum Alfa Romeo w Are-
se. Równie˝ w Turynie pierwszym

punktem pobytu by∏a wizyta w fa-
bryce Fiata. Wiele wra˝eƒ przynio-
s∏o tak˝e zwiedzanie Galerii Fer-
rari w Maranelo i oglàdanie trenin-
gu Rubensa Barrichello na torze
Ferrari. Wra˝enia z wyprawy po-
znaniacy uwiecznili w reporta˝u fil-
mowym, a najciekawsze zdj´cia
umieÊcili na p∏ycie CD. 

– „PrzetarliÊmy szlak dla innych
alfistów – mówi prezes klubu Ry-
szard Dudziak. – S∏u˝ymy wi´c na-
szymi doÊwiadczeniami przy or-
ganizacji takiej eskapady”.

Manewry na poligonie
To b´dzie przygoda dla praw-

dziwych m´˝czyzn, choç z pew-

noÊcià spodoba si´ i paniom. 5
paêdziernika rozpocznà si´ ma-
newry alfistów, prowadzone pod
kierownictwem kadry Centrum
Szkolenia Wojsk Làdowych im.
Stefana Czarnieckiego w Pozna-
niu. Impreza, organizowana przez
Klub Alfa Romeo Poznaƒ, zapo-
wiada si´ bardzo atrakcyjnie. W jej

programie sà m. in. zaj´cia na po-
ligonie w Biedrusku, wojna na far-
by, czyli paint ball, pokaz jednost-
ki specjalnej, no i d∏ugie, wieczor-
ne spotkania alfistów. 

Poniewa˝ manewry odb´dà si´
w czasie trwania ostatniej elimina-
cji Pucharu Alfa Romeo, 7 paê-
dziernika wszyscy uczestnicy im-
prezy wyjadà na Tor Poznaƒ, by
dopingowaç zawodników. 

W manewrach mogà uczestni-
czyç ca∏e rodziny. Zbiórka 5
paêdziernika o godz. 18.00 na
placu apelowym Wy˝szej Szko∏y
Oficerskiej im. St. Czarnieckiego w
Poznaniu, ul. Wojska Polskiego
86/90. Dodatkowych informacji

o imprezie udzielajà: Anna Dudziak
– tel. 0-61 821 66 61 oraz Ryszard
Dudziak – tel. 0-604 644 590.

Alfa 166 dla prezesa Targów
Claudio Di Stefano, odpowie-

dzialny za Dyrekcj´ Sprzeda˝y Al-
fy Romeo na rynek w∏oski (po le-
wej) wr´czy∏ Alf´ 166 3.0 z auto-
matycznà skrzynià biegów panu
Luigi Roth, prezesowi Targów Me-
diolaƒskich. Targi te, przy prawie
4 i pó∏ milionach zwiedzajàcych
rocznie, sà najwi´kszym komplek-
sem wystawowym w Europie.

Pi´çdziesiàt lat z Alfà Romeo
W Gandawie, s∏ynnym belgijskim

mieÊcie le˝àcym w samym sercu
wschodniej Flandrii, znaj-
duje si´ jeden z najstar-
szych na Êwiecie konce-
sjonariuszy Alfy Romeo

WYDARZENIA
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Claudio Di Stefano (z lewej)
i Luigi Roth



– „Garage Robert Van Steenkiste”.
Za∏o˝yciel firmy, Robert Van Steen-
kiste, wprawdzie ju˝ nie ˝yje, jego
dzia∏alnoÊç jednak kontynuuje cór-
ka i m∏odszy wnuk, Thierry Inghels.
Zorganizowali oni obchody pi´ç-
dziesi´ciolecia istnienia „Garage”,
na które zostali zaproszeni w∏aÊci-
ciele najs∏ynniejszych modeli Alf
i przedstawiciele ponad stu klubów
zrzeszonych wokó∏ marki Alfa Ro-
meo. Przedstawiono wówczas pi´-
ciodrzwiowà Alf´ 147, równie˝
w wersji diesel. Obok nowego sa-
mochodu pi´knie prezentowa∏y si´
trzy samochody wyÊcigowe, udo-
st´pnione przez Muzeum Historii.  

Kierowcy lubià srebrne auta
Badania, przeprowadzone

przez firm´ DuPont,
znanego pro-

ducenta la-

kierów, wykaza∏y, ˝e w Azji, Euro-
pie i Ameryce Pó∏nocnej najcz´-
Êciej wybierany jest srebrny kolor
samochodów. Z porównaƒ upodo-
baƒ kierowców wynika, ˝e najpo-
pularniejszy niegdyÊ kolor bia∏y
spad∏ na drugie miejsce, czarny
utrzyma∏ swojà trzecià pozycj´,
a czerwony czwartà. Kolor grana-
towy, który przez d∏ugie lata by∏
jednym z najcz´Êciej wybieranych

w Europie, traci swojà pozycj´
i spada na siódme miejsce, nato-
miast szóste zajmuje zielony. Dzi´-
ki takiej analizie mo˝na przewidzieç
przysz∏e preferencje klientów firm
motoryzacyjnych.

Villa d’Este koronuje
Zwyci´zcà edycji 2001konkur-

su elegancji Villa d’Este
w Cernobbio (Como)

▲

UroczystoÊç w Gandawie



zosta∏ Aston Martin DB4/GT Jet.
Jest to samochód wyprodukowa-
ny przez Nuccio Bertone w roku
1961 i sprzedany po prezentacji na
kilku ówczesnych targach. Jury,
któremu przewodniczy∏ Carlo Feli-
ce Bianchi Anderloni z Carrozze-
ria Touring, sk∏ada∏o si´ z wa˝nych
osobistoÊci Êwiata motoryzacji. 

Schumacher reklamuje 
Piaggio Aero

Michael Schumacher wyst´pu-
je w reklamie modelu P180 Piag-
gio Aero Industries, nazywanym
„Ferrari niebios”. Marka Piaggio

Aero jest doskonale widoczna
na daszku kasku kierowcy fabryki
z Maranello. – „Ciesz´ si´ z tego
- komentuje mistrz. – Uwa˝am, ˝e
Piaggio Aero Industries, bardzo
dobrze ∏àczy typowy styl w∏oski
z zaawansowanà technologià”.

Atlas objazdów
Wydawnictwo Domus we

wspó∏pracy z Instytutem Geogra-
fii De Agostini zaprezentowa∏o no-
wy atlas drogowy W∏och. Prezen-
tuje on mniej znane drogi, dzi´ki

WYDARZENIA
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Modele dla 
kolekcjonerów 

Poczàwszy od tego numeru, b´dzie-
my przedstawiaç w Quadrifoglio cieka-
wy Êwiat modelarstwa, zwiàzanego
oczywiÊcie z markà Alfa Romeo. W ru-
bryce poÊwi´conej modelarstwu znaj-
dzie si´ miejsce na nowinki rynkowe. 

Przed kilkoma tygodniami pojawi∏ si´
w sprzeda˝y model samochodu b´dà-
cego bohaterem lat siedemdziesiàtych,
tzn. sedanu Giulia 1300 Super z roku
1970, wykonany w skali 1:18. Model wy-
produkowany przez minichampas-Ac-
tion, rozprowadzany jest przez Ripa Srl. 

Jest to drugi model w skali 1:18
(pierwszym by∏a Alfa 155 DTM z roku
1993), we wrzeÊniu natomiast wejdzie do
sprzeda˝y s∏awetny Spider wersja 1970,
nazywany przez wszystkich po prostu
Duetto. Naprawd´ zaÊ nazw´ t´ nosi∏ tyl-
ko samochód „OÊç Màtwy”. Model Spi-
dera te˝ b´dzie dost´pny w skali 1:18.

Dla Giulii, modelu obejmujàcego nie-
zliczonà iloÊç wersji, Ripa zapowiedzia∏a
na Bo˝e Narodzenie wersj´ Carabinieri.
Mamy nadziej´, ˝e wersji b´dzie wiele,
co pozwoli na uzupe∏nienie kolekcji Alfy
na Êwiecie. Jest ich bardzo wiele, zbie-
racze modeli Alfy Romeo ust´pujà licz-
bowo tylko kolekcjonerom Ferrari. 

Nast´pne dwie nowoÊci wÊród mo-
deli Alfy przewidziano na listopad i gru-
dzieƒ 2001 roku. B´dà to trzydrzwiowa
Alfa 147 i 156 Sportwagon (po raz
pierwszy jako model), oba wykonane
w skali 1:43. Ostatnia nowoÊç na rok
2001 to cenny model Alfy 33 z roku
1968, w skali 1:43, majàcy szczegó∏owo
odtworzony silnik. 

którym mo˝na ominàç krytyczne
w´z∏y autostrad. Pokazano w nim
18 tras wraz ze wskazówkami tu-
rystycznymi i praktycznymi, takimi
jak na przyk∏ad numery policji dro-
gowej na danym obszarze, czy
cz´stotliwoÊci stacji radiowych po-
dajàcych informacje o ruchu dro-
gowym. Atlas, dost´pny we W∏o-
szech, przydatny jest przy plano-
waniu dalszych podró˝y.

Miniatury w magazynie
Giorgio Nada Editore wprowa-

dzi∏ do sprzeda˝y „Miniauto & Col-
lector” – nowy magazyn kwartal-
ny dla kolekcjonerów miniaturek
samochodów. Wydawany jest
w dwóch j´zykach (w∏oskim i an-
gielskim) i zawiera wiele ciekawych
informacji. Przedstawia aktualno-
Êci i histori´ miniatur, ich produk-
cj´ przemys∏owà oraz wyroby rze-
mios∏a. Autorami artyku∏ów sà
znani specjaliÊci z poszcze-
gólnych dziedzin i wielu ko-
respondentów z zagranicy.
Bli˝szych informacji o magazy-
nie mo˝na zasi´gnàç bezpoÊred-
nio u wydawcy: Giorgio Nada, e-
mail: nadamail@worknet.it.     

Szczegó∏owe informacje na temat
modeli Alfy Romeo mo˝na uzyskaç pod
adresem: gusass@iol.it. 

Gianni G. Gusella

Modelik 
Giulia Super, 
wersja 1970
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US¸UGI WYDAWNICZE I REKLAMOWE

WYDAWNICTWA TECHNICZNE

SYSTEMY BAZ DANYCH I DOKUMENTACJI

Technologia 
rozwija si´ szybko. 
My posiadamy 
narz´dzia rozwoju.
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Dzi´ki nam widzisz innych 
i sam jesteÊ lepiej widoczny
Dzi´ki nam widzisz innych 
i sam jesteÊ lepiej widoczny



– Mówi∏ Pan podczas salonu
w Genewie, ˝e w tym roku
Grupa Fiata rozpocz´∏a bieg
do nowego celu – ponownego
wylansowania trzech stano-
wiàcych jà marek samocho-
dów. Na jakim etapie jest reali-
zacja tego zadania?

– W Genewie mówiliÊmy o stra-
tegii Fiat Auto. ZaprezentowaliÊmy
samochody, które wylansujemy
w ciàgu tego roku. Sà to modele

nowoczesne, konkurencyjne, bo-
gate w rozwiàzania techniczne wy-
sokiej klasy, odpowiednie dla co-
raz bardziej wymagajàcych klien-
tów. B´dà one atutem do realiza-
cji naszego celu, czyli ponowne-
go wylansowania trzech marek –
Fiata, Lancii i Alfy Romeo i zapew-
nienia klientom satysfakcji z u˝y-
wania pojazdów noszàcych te
marki. Strategi´ t´ przek∏adamy
ju˝ na konkretne dzia∏ania.

WYWIAD
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Juan José Diaz Ruiz,
pracuje w sektorze mo-

toryzacyjnym ponad
trzydzieÊci lat. W Fiat

Auto zajmuje od 2000
roku stanowisko 

dyrektora marketingu
i handlu. W rozmowie 

z Quadrifoglio nakreÊli∏
strategi´ grupy Fiata na

najbli˝szà przysz∏oÊç.

Stawiamy 
czo∏a
Stawiamy 
czo∏a
konkurencji

z Juanem Jos¯ Diaz-Ruiz



– Prosimy o przyk∏ady.
– W pierwszych dwóch tygo-

dniach czerwca w Mediolanie od-
by∏ si´ najwi´kszy Business Me-
eting w historii Fiat Auto. Uczest-
niczy∏o w nim ponad 6000 osób
pochodzàcych z 25 krajów i repre-
zentujàcych 2180 dealerów. Roz-
mawialiÊmy tam szczerze, jak
przedsi´biorstwo z przedsi´bior-
cami, t∏umaczàc dealerom na-
szà wizj´, ale równie˝ ryzyko, ja-
kie stwarza dzisiejszy, wcià˝ zmie-
niajàcy si´ rynek. 

Zmiany nie dotyczà zresztà tyl-
ko motoryzacji. JesteÊmy w trak-
cie radykalnych transformacji, któ-
re dotykajà ca∏ego otaczajàcego
nas Êwiata. Wielki ekonomista i na-
ukowiec Joseph A. Schumpeter
nazwa∏ ten proces spiralà kreatyw-
nej destrukcji. Kreatywnej, po-
niewa˝ tylko ci, którzy umiejà za-

reagowaç na zmian´, przetrwajà
i podo∏ajà wyzwaniu.

– Co jednak konkretnie si´
zmienia dla Was, producentów
i sprzedawców samochodów?

– Przede wszystkim zmieniajà
si´ klienci. ˚àdajà lepszej jako-
Êci i lepszych us∏ug, równie˝ od
marek full-liner. Poza tym, wsku-
tek nowoczesnych technologii, któ-
rymi dysponujà klienci, zmienia si´
sposób dokonywania zakupów. 

– Mówi Pan o internecie?
– Internet daje nam mo˝liwoÊç

porównania wielu produktów, bez
koniecznoÊci wychodzenia z do-
mu czy z biura. Dotyczy to równie˝
produktów motoryzacyjnych. 

Dawniej, aby zakupiç samochód,
klient odwiedza∏ 3 lub 4 dealerów,
porównywa∏ ich oferty. Teraz po in-
formacje wystarczy wejÊç na inter-
netowà stron´ producenta. 

Alfa Romeo:
marka 
i styl ˝ycia
Wszyscy jesteÊmy Êwiadkami sukcesu Alfy
147, a wczeÊniej jeszcze modelu 156 w wer-
sjach limuzyna i Sportwagon. Dla marki Alfa
Romeo oznacza to dobry okres – wzrost sprze-
da˝y, który w nadchodzàcych latach powinien
si´ co najmniej podwoiç. 
Cel jest w zasi´gu r´ki, a fabryka i dealerzy
pracujà nad jego urzeczywistnieniem. Atutem
Alfy Romeo jest marka – znana na ca∏ym Êwie-
cie, uwa˝ana za ekskluzywnà, identyfikowana
nie tylko z pi´knymi i doskona∏ymi samocho-
dami, ale równie˝ z pewnym stylem ˝ycia. 
To wszystko si´ liczy. Za takà mark´ klienci sà
sk∏onni wi´cej p∏aciç, ni˝ za wyroby mniej s∏aw-
nych konkurentów. 
Znane firmy, np. Gucci czy Harley Davidson,
które przesz∏y okres transformacji i ponownie
odnoszà  sukcesy, wykorzystujà wszystkie 
elementy swojej s∏awnej przesz∏oÊci. Ostatnio

Harley objà∏ prawami au-
torskimi nawet dêwi´k
swoich silników.
Równie˝ Alfa dysponuje
majàtkiem, na który sk∏a-
da si´ wielkie dziedzic-
two i wizerunek marki  
na rynku. Wielkie dzie-
dzictwo to: sukcesy 
sportowe, modele, które
w ka˝dych czasach wy-
korzystywa∏y najnowsze
osiàgni´cia technologii
oraz kreowa∏y niepowta-
rzalny styl samochodów.
To równie˝ wielkie osobi-
stoÊci, które stworzy∏y hi-
stori´ motoryzacji. Wize-
runek zaÊ oznacza, ˝e
równie˝ i dzisiaj Alfa Ro-
meo to marka ceniona
na ca∏ym Êwiecie. 

▲
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Dlatego statystyczna liczba wizyt
u dealerów zmniejszy∏a si´ do 1,5. 

Ale to nie tylko kwestia interne-
tu. Coraz wi´kszego znaczenia na-
bierajà równie˝ inne kana∏y sprze-
da˝y. Wiele samochodów, przede
wszystkim tych z segmentów Êred-
nio-wysokich, jest kupowanych
bezpoÊrednio przez przedsi´bior-
stwa dla ich kadry kierowniczej.
Dla niektórych modeli ten rodzaj
sprzeda˝y stanowi jednà trzecià
ca∏oÊci oferty handlowej.

– Jak stawicie czo∏a 
konkurencji?

– Zmieniajà si´ klienci, technolo-
gie, kana∏y sprzeda˝y, a konkuren-
cja staje sí  coraz bardziej agresyw-
na. Dzisiaj liczy si´ przede wszyst-
kim dobra obs∏uga. Ona decyduje
o konkurencyjnoÊci firmy. Pozwala
wzmacniaç wi´ê z klientami, two-
rzyç baz´ klientów zadowolonych,
wiernych, gotowych do zap∏acenia
dobrej ceny. To jest droga do suk-
cesu. Kto nià kroczy, nie tylko zdo-
∏a uciec przed spiralà destrukcji, ale
podniesie swojà rentownoÊç. 

W skrócie: silna marka tworzy
zadowolonych klientów. Aby ich
zadowoliç, potrzeba sieci profe-
sjonalistów, zaÊ zadowoleni klien-
ci nagradzajà producenta i deale-
ra w taki sam sposób: przywiàza-
niem do marki.                          

Bianca Caretto

zdj´cia: SATIZ-LAPRESSE-LOBERA

WYWIAD
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«THIS IS HOW 
WE WILL BECOME 
A WINNING TEAM»

In an exclusive interview for il
Quadrifoglio, Juan José Diaz-Ruiz,
Head of Fiat Auto Marketing and
Sales, explained why 2001 will be
the year of a major upswing for
the brands of the Group. «At the
Geneva Motor Show - he says -
we highlighted all the efforts ded-
icated to product development
and to revising processes, we
presented the cars we intend to
launch. Forefront, competitive
models packed with hi-tech solu-
tions for ever more demanding
customers. Our aim? Relaunch
our three brands and offer cus-
tomers a real brand experience at
all Fiat, Lancia and Alfa Romeo
dealers. The largest Business
Meeting in Fiat Auto’s history was
held in June in Milan: over 6000
participants from 25 countries, for
a total of 2180 dealers represent-
ed. We explained our vision to the
dealers but also stressed the risks
of today’s market, increasingly
exposed to new factors of
change». Today the battle to
acquire and retain customers is
played out on the front of cus-
tomer satisfaction. «A good ser-
vice - continues Diaz-Ruiz - is our
most important cutting edge: it
makes it possible to forge a
strong relationship, to create a
platform of satisfied, loyal cus-
tomers. Those who follow this
road will boost their profitability.
Briefly: a strong brand is the key
to satisfied customers; to satisfy
customers, you need a network of
professionals and customers
reward the brands and the deal-
ers with their loyalty.

Juan Jos¯ Diaz-Ruiz

Zdj´cia wykonano 
podczas Business 

Meeting Alfa Romeo 
w Mediolanie



Alfa 147

Uwolnij moc



Sportowe sukcesy Alfy Ro-
meo wià˝à si´ z autami
oznaczonymi inicja∏em

GTA. Zacz´to go stosowaç w 1965
roku. Po raz pierwszy symbol ten
umieszczono na samochodach
Giulia Sprint, przygotowanych
do wyÊcigów przez spó∏k´ Auto-
delta. Wprowadzi∏a ona liczne
zmiany w silnikach i uk∏adach me-
chanicznych seryjnie produkowa-
nych aut. Zmodernizowane w ten
sposób pojazdy odnosi∏y sukce-
sy na torach wyÊcigowych. W 1967
roku Giulia GTA zdoby∏a mistrzo-
stwo Europy.

DziÊ, po up∏ywie 36 lat, Alfa Ro-
meo przedstawi∏a dwa nast´pne
auta opatrzone s∏awetnym inicja-

∏em. Sà to modele Alfa 156 GTA
i Sportwagon GTA.

Samochody produkowane przez
Alf´ Romeo cenione sà na Êwiecie
za swà urod´ i walory sportowe.
Sprawdzajà si´ tak˝e w codzien-
nej eksploatacji na szosach i uli-
cach miast, dostarczajàc swym
w∏aÊcicielom wiele radoÊci z ich
prowadzenia. Zalety te majà rów-
nie˝ Alfa 156 GTA i Sportwagon
GTA, które dodatkowo zapewnia-
jà lepsze osiàgi, zarówno pod
wzgl´dem pr´dkoÊci maksymal-
nych, przyspieszeƒ, jak i trzyma-
nia sí  drogi oraz hamowania. Krót-
ko mówiàc, podczas jazdy mode-
lami GTA, kierowcy mogà czuç si´
niczym na torach wyÊcigowych.

Podobnie by∏o niegdyÊ z Giulià
Sprint GTA, którà reklamowano ha-
s∏em: „Jedno zwyci´stwo dziennie
samochodem na co dzieƒ”. 

Projektantom Alfy 156 i Sportwa-
gon GTA, którzy mieli stworzyç spor-
towe auto dostosowane do codzien-
nego u˝ytku, nie wprowadzono ̋ ad-
nych ograniczeƒ. W Alfie 156 se-
dan, dokonali licznych zmian. 

Zastosowano w niej po raz
pierwszy silnik 3.2 V6 24V, wpro-
wadzono zupe∏nie nowà geome-
tri´ i ustawienie zawieszeƒ, znacz-
nie mocniejszy uk∏ad hamulcowy,
inny uk∏ad kierowniczy i skrzynie
biegów (mechanicznà i Selespe-
ed o technologii wywodzàcej si´
z F1), zmieniono ko∏a.

TECHNIKA
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Sport 
ka˝dego dnia
W dziejach Alfy Romeo inicja∏ GTA znaczy wiele. 
Po raz pierwszy otrzyma∏a go s∏awna Giulia Sprint, 
auta z tym symbolem zdoby∏y liczne sportowe laury. 
Teraz fabryka w Arese oznaczy∏a nim dwa swoje 
samochody – modele 156 i Sportwagon.



W wyniku tych zabiegów po-
wsta∏ samochód o niecodziennych
osiàgach, doskona∏ej dynamice
i ogromnej ∏atwoÊci prowadzenia.
JednoczeÊnie nie zmieniono pra-
wie pi´knych linii modelu sedan
i podstawowego modelu station
wagon. Ingerencje w wyglàd ze-
wn´trzny ograniczono do kilku ele-
mentów, które podkreÊliç majà
sportowy charakter modeli GTA.

Wszystkie zmiany stylistyczne
wynikajà z przekszta∏ceƒ technicz-
nych nadwozia i cz´Êci mecha-
nicznych. Samochody sà jest ∏a-
two rozpoznawalne z zewnàtrz,
sprawiajà wra˝enie Alfy 156 bar-
dziej „agresywnej”. Modele GTA
sà szersze, ni˝ej zawieszone, moc-
no trzymajàce si´ drogi.

W przedniej cz´Êci karoserii efekt
ten osiàgni´to, stosujàc poszerzo-
ne b∏otniki, mieszczàce 17-calowe
ko∏a, a tak˝e przesuwajàc nieco na
zewnàtrz samochodu Êwiat∏a prze-
ciwmgielne, co pozwoli∏o na ods∏o-
ni´cie wlotów powietrza. 

StabilnoÊç auta przy du˝ych
pr´dkoÊciach zapewnia nowy zde-
rzak w kolorze nadwozia, koƒczà-
cy si´ lekko zaznaczonym spoile-
rem. W wersji GTA prawie niezmie-
nione zosta∏y boki karoserii. Zasto-
sowano tu nieco inne listwy bocz-
ne, pe∏niàce g∏ównie funkcj´ este-
tyczne. Majà za zadanie po∏àczyç
ze sobà dwa szerokie b∏otniki. 

Z cz´Êcià bocznà samochodu
dobrze harmonizuje tylni zderzak,
i to mimo swoich pokaênych roz-
miarów. Z profilu auta jest ledwo
widoczny, wyraênie zaznacza si´,
gdy patrzymy na ty∏ pojazdu.
W porównaniu z modelem wyjÊcio-
wym, ty∏ Alfy GTA wydaje si´ ca∏-
kowicie zmieniony w cz´Êci dol-
nej, to znaczy od kraw´dzi baga˝-
nika w dó∏. Najpowa˝niejszà inno-
wacjà jest zainstalowanie na zde-
rzaku du˝ego skrzyd∏a nazwane-
go „wyciàgaczem”, które popra-
wia wskaêniki aerodynamiczne 
samochodu.                              

Franco Daria

YOUR EVERY DAY
SPORTS CAR

Power and personality have always been
among Alfa Romeo’s dominant traits, similarly
to all the victories carried off on tracks all over
the world which have secured the brand both
fame and success. Of the many sporting
milestones that have marked Alfa Romeo’s
history, those with the GTA badge are
remembered most vividly. The first was the
Giulia Sprint in 1965 when Autodelta modified
the engine and mechanicals of the basic
version. Today, 36 years later, Alfa Romeo now
proposes another car with the famous badge.
Or rather two, the 156 GTA and the
Sportwagon GTA. Cars that, as in the past,
represent the maximum expression of the
values of the Marque.
From the outside, the  Alfa 156 has lost none
of its distinguishing features, it simply gives
the impression of being a “feistier” Alfa: wider,
lower slung, more tightly “glued” to the road.
The limited edition of Alfa 156 and Alfa
Sportwagon, with 1.8 Twin Spark 16v and 1.9
jtd power units, specific trim such as the
exclusive Seagull blue metallic paint, the
painted  miniskirts  and the 16-inch light alloy
rims, is now ready for more sophisticated
drivers.

Dla tych, którzy 
chcà si´ wyró˝niaç
Dla kierowców, którzy chcà, by ich auto wyró˝nia∏o
si´ wÊród innych modeli Alfy Romeo, przygotowano
seri´ limitowanà modeli 156 i Sportwagon, w wer-
sjach silnikowych 1.8 Twin Spark 16v oraz 1.9 JTD.
Limited Edition 2001 oferuje, obok wyposa˝enia
charakterystycznego dla wersji Distinctive, skórzane
pokrycia foteli, zag∏ówki i trzypunktowe pasy bez-
pieczeƒstwa ze zwijaczem, równie˝ w Êrodkowym
siedzeniu tylnym oraz mo˝liwoÊç instalacji telefonu
GSM. Nadwozie pokryte jest metalizowanym lakie-
rem w kolorze „Niebieski Gabbiano”, zastrze˝onym
wy∏àcznie dla tej wersji samochodu. Ma te˝ lakiero-
wane listwy boczne, 16-calowe obr´cze kó∏ z lekkie-
go stopu i opony 205/55 Wr.
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Mo˝e on pomieÊciç nawet
100 tysi´cy widzów i ty-
lu tam przybywa, gdy na

okruhu rozgrywane sà imprezy naj-
wy˝szej rangi, z mistrzostwami

Êwiata w wyÊcigach motocyklo-
wych w∏àcznie. Na torze w Brnie
wyst´pujà od czasu do czasu pol-
scy kierowcy, ale po raz pierwszy
wystartowali tak licznie przed ro-

SPORT
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Zgodnie z regulami-
nem jedna z siedmiu

rund wyÊcigowego
Pucharu Alfy odby-

wa si´ poza granica-
mi kraju. Dlatego

„Czerwony express”
dotar∏ do stolicy Mo-
raw. 16 i 17 czerwca

polscy zawodnicy
walczyli na s∏ynnym

torze zwanym 
Masarykuv Okruh.

na OkruhuAlfa

Robert Kisiel zadowolony z drugiego miejsca w Pucharze

Alfa



kiem, podczas pierwszego Pucha-
ru Alfa Romeo. Teraz przyjechali
si´ Êcigaç w drugiej jego edycji.
Dla Polaków jest to tor neutralny,
nie faworyzujàcy nikogo.

Tylko pozazdroÊciç
Tor, po∏o˝ony w malowniczym

terenie, jest trudny lecz bezpiecz-
ny. Swymi zjazdami i podjazdami
przypomina nieco obiekt na Mie-
dzianej Górze pod Kielcami. Ma
jednak od niego znacznie wi´cej
∏uków i zakr´tów, co prawda nie
tak ostrych, wi´c podczas wyÊci-
gów Êrednia pr´dkoÊç jazdy by-
wa znacznie wy˝sza.

Naszym po∏udniowym sàsia-
dom mo˝emy tylko pozazdroÊciç
urzàdzenia toru. W parku maszyn
panuje idealny porzàdek. Ka˝dy
zespó∏ ma swoje stanowisko, nikt
nikomu nie blokuje przejazdu. Za-
plecze techniczne toru dysponu-
je wszystkimi niezb´dnymi urzà-
dzeniami: stacjà paliw, sprz´tem
ratowniczym. No i krytymi boksa-
mi w depo, czego nie ma ani w Po-
znaniu, ani w Kielcach.

Na miejscu jest restauracja,
a w godzinach wieczornych mo˝-
na nawet zajÊç do… winiarni. Z ob-
szernego biura prasowego rozpo-
Êciera si´ widok na ca∏à prostà
startowà. Wy˝ej po∏o˝ony taras to
idealne miejsce do obserwacji.

Kamery zainstalowane wzd∏u˝
ca∏ego toru umo˝liwiajà organiza-
torom Êledzenie wydarzeƒ w ka˝-
dym momencie trwania wyÊci-
gu. Dlatego natychmiastowà re-
akcj´ s´dziego mo˝e spowodo-
waç niew∏aÊciwe zachowanie kie-
rowców, stwarzanie przez nich
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Maciej Bekas:
To by∏ ci´˝ki wyÊcig, nie jesteÊmy
przyzwyczajeni do tak d∏ugiego
dystansu. Gdy prowadzi∏em, ca∏y
czas czu∏em „oddech” kolegów,
czyhajàcych na mój b∏àd. Przy-
darzy∏ mi si´ on na prawym za-
kr´cie podczas 6 okrà˝enia. Wy-
korzysta∏ to natychmiast Kisiel.
Potem ja myÊla∏em jak go
„ugryêç”. Okazja nadarzy∏a si´
na lewym zakr´cie. Zaryzykowa-
∏em, opóêni∏em hamowanie
i uda∏o si´. Od tego momentu pil-
nowa∏em si´, by nie zrobiç ˝ad-
nego g∏upstwa. Robert i Artur
bardzo naciskali, lecz jechali fair.
Ciesz´ si´ z wygranej.

Wyniki po trzech rundach (nieoficjalne)

1. Maciej Bekas Automobilklub Polski 170 pkt.
2. Robert Kisiel Automobilklub Polski 163 pkt.
3. Marcin Kaczmarek Automobilklub Wielkopolski 161 pkt.
4. Artur Czy˝ Automobilklub Wielkopolski 128 pkt.
5. Maciej Kaczmarek Automobilklub Wielkopolski 96 pkt.
6. Maciej Tomaszewski Automobilklub Polski 95 pkt.
7. Zbigniew Szwagierczak Automobilklub Wielkopolski 72 pkt.
8-10. Ma∏gorzata Serbin Automobilklub RzemieÊlnik 48 pkt.

Marcin Bartkowiak Automobilklub Wielkopolski 48 pkt.
Cezary Czub Automobilklub Wielkopolski 48 pkt.

Otto Bartkowiak, by∏y mistrz Polski 
udziela wskazówek synowi Marcinowi

▲



niebezpiecznych sytuacji, prowo-
kowanie kolizji.

ZazdroÊciç mo˝na jeszcze jed-
nego. Tak wielu wyÊcigów. W cià-
gu dwóch dni w Brnie odby∏o si´
ich tyle, ile u nas niemal w ciàgu
ca∏ego sezonu. By∏y to: Mi´dzyna-
rodowe Mistrzostwa Czech, mi-
strzostwa Czech, runda Mistrzostw
Strefy Europy Centralnej, runda Mi-
strzostw Europy Strefy Centralnej
Formu∏y 3, Austriackie Challenge
Samochodów Turystycznych. Po-
nadto rozegrano Puchary: Forda
Fiesty, Forda Pumy, Formu∏y Ford,
Narodowej Formu∏y 1400, no
i oczywiÊcie Puchar Alfy Romeo.
W ciàgu dwóch dni, nie liczàc pol-
skich uczestników Pucharu Alfy,
startowa∏o 91 kierowców.

Pierwsze niespodzianki
Regulamin rozgrywek Pucha-

ru Alfy w Brnie ró˝ni si´ od zawo-
dów polskich. Na Masarykovym
Okruhu nie ma podzia∏u na sprint

i wyÊcig g∏ówny. Zawodnicy star-
tujà tylko raz, za to na dystansie
d∏u˝szym, liczàcym a˝ 90 kilome-
trów. Wymaga to Êwietnej kondy-
cji zarówno kierowcy jak i auta.

Na sobotnim treningu przed wy-
Êcigiem pierwsze pole startowe
wywalczy∏ Maciej Kaczmarek – kie-
rowca, który ju˝ w Poznaniu poka-
za∏, na co go staç. Najwi´kszym
zaskoczeniem sta∏o si´ dopiero
dziewiàte miejsce Zbigniewa
Szwagierczaka, a zw∏aszcza fakt,
˝e szybsza od niego okaza∏a si´
18-latka, Karolina Czapka.

By∏y wielokrotny mistrz Polski
Otto Bartkowiak kr´ci∏ g∏owà z nie-
zadowoleniem, gdy dowiedzia∏ si´,
˝e jego syn Marcin zajmie dopie-
ro 12 pole startowe. A przecie˝
ch∏opak umie jeêdziç, udowodni∏
to zdobywajàc Puchar Megane.
Niepocieszony by∏ te˝ Artur Czy˝,
ubieg∏oroczny triumfator w Pucha-
rze Alfy, dopiero na piàtym miej-
scu. Dla niego, to dotkliwa prze-

SPORT
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Ostatnia kontrola samochodu



grana. Kilku innych kierowców te˝
prze˝ywa∏o gorycz pora˝ki. Wszy-
scy jednak liczyli, ˝e podczas wy-
Êcigu sytuacja mo˝e si´ zmieniç.

Walka o podium
Niedzielne zawody zacz´∏y si´

dramatycznie. Ju˝ na pierwszym
∏uku dosz∏o do kolizji, która wy-
eliminowa∏a z jazdy S∏awomira
Winkiela. Potem jednak wyÊcig po-
toczy∏ si´ bez przeszkód. DoÊç
szybko prowadzenie objà∏ Maciej
Bekas, przed Robertem Kisielem,
Maciejem Kaczmarkiem i ubieg∏o-
rocznym zdobywcà Pucharu, Ar-
turem Czy˝em. Ta czwórka zacz´-
∏a uzyskiwaç niewielkà przewag´.

Potem na prowadzenie wyszed∏
Kisiel i wydawa∏o si´, ˝e walka
o miejsca na podium rozegra si´
wy∏àcznie mi´dzy nim, Bekasem
i Kaczmarkiem. Dzieli∏y ich u∏am-
ki sekund. W koƒcówce b∏àd po-

pe∏ni∏ Kaczmarek, wykorzysta∏ to
Czy˝ i wyprzedzi∏ go.

O zaci´toÊci wspó∏zawodnic-
twa Êwiadczà czasy. Po pokona-
niu 90 km ró˝nica mi´dzy pierw-
szym a trzecim zawodnikiem to tyl-
ko 1,175 sekundy! Pozostali doje˝-
d˝ali w kilku- i kilkunastosekun-
dowych odst´pach. Âwietnie spi-
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sa∏y si´ Karolina Czapka (9 miej-
sce) i Ma∏gorzata Serbin (10). Za
nimi znalaz∏o si´ a˝ dziesi´ciu
m´˝czyzn. Szczególne powody do
radoÊci mia∏a Karolina. Dla 18-lat-
ki by∏ to pierwszy ukoƒczony pu-
charowy wyÊcig.                       

Andrzej Martynkin
zdj´cia: Miros∏aw Rutkowski

Andrzej Martynkin

Ma∏gorzata Serbin 
prowadzi jedynà 
niebieskà Alf´

Od poczàtku tegorocznych mistrzostw Europy samocho-
dów superturystycznych (European Supertouring Cham-
pionships) prym wiodà w∏oscy kierowcy startujàcy na Al-
fa Romeo w fabrycznym zespole Alfa Romeo-Nord-auto.
Na czele klasyfikacji znaleêli si´ Nicola Larini i ubieg∏o-
roczny mistrz, Fabrizio Giovanardi. Po wyÊcigach roze-
granych 1 lipca na Hungaroringu ci znakomici kierowcy
zamienili si´ miejscami.
W Euro STC oprócz Alf 156 Superourismo uczestniczà
Audi, BMW, Hondy, Nissany, Peugeoty, Toyoty i Volvo.
Obaj W∏osi startujàcy na Alfach byli uwa˝ani za fawory-

tów, ale na torze nie ma pewniaków. W pierwszym 
wyÊcigu Larini dojecha∏ do mety ostatni, bo „z∏apa∏ 
gum´”. Wygra∏ Giovanardi, którego mocno naciska∏ 
Tarquini w Hondzie Accord.
W drugim wyÊcigu, gdy zgodnie z regulaminem 
zawodnicy startujà w kolejnoÊci odwrotnej do zaj´tych
miejsc, kandydatem na zwyci´zc´ wydawa∏ si´ Larini.
Zajmowa∏ przecie˝ pierwsze pole. D∏ugo prowadzi∏, 
ale wyprzedzi∏ go Roberto Colciago na Audi A4 Quattro.
Giovanardi dojecha∏ trzeci. Dzi´ki temu, ˝e zdoby∏ punkty
w obu wyÊcigach, objà∏ prowadzenie w klasyfikacji indy-
widualnej. Zespo∏owo dru˝yna Alfa Romeo-Nord-auto
zajmuje pierwsze miejsce.

FIA European 
Supertouring Championships

Dwie Alfy na czele

Klasyfikacja po szeÊciu rundach
1. Fabrizio Giovanardi     382 pkt.
2. Nicola Larini            366 pkt.
3. Gabriele Tarquini         314 pkt.



ROZMOWA
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˚yj´ 
w zgodzie  

ze sobà

z Agatà Konarskà

– Ostatnio znacznie rza-
dziej widaç Panià w telewizji.
To celowy zabieg, czy te˝ nie
ma Pani pomys∏u na siebie?

– Sk∏ama∏abym mówiàc, ˝e
w pracy czuj´ si´ zrealizowana od
poczàtku do koƒca. Inna sprawa,
i˝ rzadko moje ambicje bywajà za-
spokojone. Teraz szukam pomy-
s∏u zawodowego, który móg∏by
mnie wciàgnàç i zaanga˝owaç. Za-
koƒczy∏am wiele projektów i mam
czas na zastanowienie co robiç.

– Co w takim razie zadowo-
li∏oby Pani ambicje?

– Mia∏am okazj´ spróbowaç
wielu ró˝nych zaj´ç. Prowadzi∏am
kameralne imprezy i wielkie festi-
wale, wi´c to mam za sobà.
A w swoim zawodzie? Zajmowa-
∏am si´ sprawami gospodarczy-
mi, publicystykà i robi∏am wywia-
dy ze znanymi ludêmi. Przygoto-

wywa∏am w∏asne programy i re-
porta˝e, mia∏am cykliczne progra-
my w „jedynce” TVP i w TV Polo-
nia. A mimo to by∏am odbierana
jako prezenterka czytajàca pro-
gram. Teraz bardziej wybiórczo
traktuj´ propozycje telewizyjne
i pewnie dlatego wyst´puj´ rza-
dziej. Jednak publicystyka (jestem
przecie˝ dziennikarkà Agencji Pu-
blicystyki TVP), a w szczególnoÊci
tematyka gospodarcza i polonij-
na pozostajà w kr´gu moich zain-
teresowaƒ.

– Dzieciƒstwo sp´dzi∏a Pa-
ni za granicà, przenoszàc si´
z jednego kraju do drugiego.
Jaki to mia∏o na Panià
wp∏yw?

– Na pewno ukszta∏towa∏o mnie
i moje podejÊcie do ˝ycia. Urodzi-
∏am si´ w Warszawie, ale jako trzy-
miesi´czne niemowl´ wyjecha∏am
z rodzicami do Francji. Dorasta-
∏am w samym centrum Pary˝a.
Tam si´ wychowa∏am i chodzi∏am

Dzieciƒstwo sp´dzi∏a 
w Pary˝u, mieszka∏a 

w Hiszpanii i Szwecji, 
studiowa∏a w Wiedniu, 
a zawodowo realizuje

si´ w Polsce.



do szko∏y amerykaƒsko-francu-
skiej. Gdy po siedmiu latach wró-
ci∏am do Polski, zna∏am trzy j´zy-
ki. Polski – najgorzej, chocia˝ w do-
mu mówi∏o si´ po polsku. Póêniej
mieszka∏am jeszcze w Hiszpanii,
Szwecji, Austrii. 

Mia∏am bardzo zorganizowane
dzieciƒstwo: dwie szko∏y – jedna
miejscowa, druga polska – i tenis,
w którego zawodowo gra∏am od
10 roku ˝ycia. Ale najbardziej uk-
szta∏towa∏o mnie to, ˝e przy ka˝-
dej przeprowadzce musia∏am za-
czynaç wszystko od nowa i spraw-
dzaç si´ w nowym Êrodowisku.
Cz´sto musia∏am udowadniaç, ˝e
umiem wi´cej ni˝ si´ wszystkim
wydaje. To mnie zahartowa∏o. 

JeÊli zaÊ chodzi o dom rodzin-
ny – tata wpaja∏ mi zasady, ˝e
w ˝yciu powinnam liczyç tylko na
siebie i, ˝e nigdy nie wolno si´
poddawaç. Mama z kolei mówi∏a
mi o emocjach, uczy∏a wra˝liwo-
Êci i opowiada∏a o Polsce, a szcze-

gólnie o literaturze polskiej, którà
bardzo kocha. Poniewa˝ przyje˝-
d˝aliÊmy tutaj przewa˝nie na Êwi´-
ta, Polska d∏ugo kojarzy∏a mi si´
z Bo˝ym Narodzeniem i ciep∏em
rodzinnego domu. 

– Z którym z tych krajów
dziÊ jest Pani najbardziej
zwiàzana?

– Z Francjà. Tam stawia∏am
swoje pierwsze kroki. Francuski
by∏ moim pierwszym j´zykiem.
Uwielbiam francuskà piosenk´, je-
dzenie, no i oczywiÊcie wino. W Pa-
ry˝u czuj´ si´ dobrze i dla w∏asne-
go komfortu musz´ tam byç co
najmniej raz, dwa razy w roku. Kie-
dyÊ, ˝eby cz´Êciej tam jeêdziç, wy-
myÊli∏am dla TV Polonia cykliczny
program realizowany we Francji. 

Mam te˝ mnóstwo sentymentu
do Wiednia. Tam wkracza∏am
w doros∏e ˝ycie. Studiowa∏am,
pierwszy raz mieszka∏am sama,
zacz´∏am odpowiedzialne, doro-
s∏e ˝ycie na w∏asnà r´k´ i zetkn´-

∏am si´ z modà, dzi´ki której trafi-
∏am do telewizji. 

– Dlaczego, majàc do wy-
boru tyle miejsc na Êwiecie,
zdecydowa∏a si´ Pani za-
mieszkaç w Polsce?

– W∏aÊciwie nie chcia∏am tu wra-
caç. Nie mia∏am tu nikogo, nie wie-
dzia∏am jak si´ znaleêç z moim wy-
chowaniem i mentalnoÊcià. Zrobi-
∏am to dla rodziców, którzy wró-
cili do Polski na poczàtku lat dzie-
wi´çdziesiàtych. Wtedy w ludziach
by∏o du˝o optymizmu i entuzjazmu
zwiàzanego ze zmianami w kraju.
Mnie on si´ równie˝ udzieli∏ – prze-
cie˝ Polska by∏a mojà ojczyznà,
a rodzice to patrioci jakich ju˝ nie-
wielu. Przy okazji okaza∏o si´, ˝e
mog´ kontynuowaç studia rozpo-
cz´te w Wiedniu. Przyjecha∏am na
prób´ i jestem ju˝ ósmy rok.

– Wracajàc do sportu. Cze-
go nauczy∏ Panià tenis? 

– Nauczy∏ mnie wytrwa∏oÊci i te-
go, ˝eby graç do koƒca, prze∏a-
mywaç swój ból, s∏aboÊci. W spo-
rcie nie mo˝na powiedzieç: „nie
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przywo˝´ choçby drobiazg, z któ-
rym wià˝à si´ jakieÊ wspomnienia. 

– DomyÊlam si´, ˝e podob-
nie podchodzi Pani do kwestii
swojego wyglàdu?

– Szczerze mówiàc, nie do koƒ-
ca. Bardzo d∏ugo nie patrzy∏am w lu-
stro. I to dos∏ownie! Nie by∏o dla
mnie wa˝ne, jak wyglàdam, tylko
co umiem. Teraz uwa˝am, ˝e mój
strój jest wyrazem szacunku dla dru-
giego cz∏owieka, miejsca, do któ-
rego przychodz´. Ale nie poddaj´
si´ presji mediów, które starajà si´
wmówiç kobietom jak powinny wy-
glàdaç i ile zarabiaç, ̋ eby nazywaç
si´ „kobietà sukcesu”.

– Od kilku lat jeêdzi Pani
Alfà Romeo. Czym jest dla
Pani samochód? 

– Samochodami fascynowa∏am
si´ zawsze. Jako ma∏a dziewczyn-
ka zbiera∏am „˝elaêniaki”, kiedy
by∏am starsza, chodzi∏am na wy-
stawy i salony samochodowe. Do
dziÊ rozpoznam na ulicy ka˝dà
mark´ i model samochodu.

Jako 17-latka zrobi∏am prawo
jazdy. Uwielbiam prowadziç,
szczególnie auta sportowe. Mia-
∏am ju˝ chyba z 10 samochodów,
zaÊ tych, które testowa∏am nie zli-
cz´ na pewno. Samochód to po-
niekàd mój dom. Wo˝´ tu maskot-
ki, a tak˝e ubrania, gazety, kosme-
tyki – wszystko, co mi jest potrzeb-
ne w ciàgu ca∏ego dnia.

Alfy Romeo sà samochodami,
które majà w sobie to coÊ, za co
si´ je kocha, a poza tym ten w∏o-
ski niepowtarzalny design… 

Je˝d˝´ Alfà ju˝ prawie cztery la-
ta. Najpierw to by∏ model 156, dziÊ

166 z silnikiem 3.0 l wersja super.
To naprawd´ komfortowy, a przede
wszystkim bezpieczny wóz. Gdy-
by nie Alfa, to pewnie byÊmy dziÊ
nie rozmawia∏y. W ubieg∏ym roku
mia∏am bardzo powa˝ny wypadek
samochodowy – czo∏owe zderze-
nie na Trasie Katowickiej. Wysz∏am
z niego bez szwanku. 

– Jaki jest styl ˝ycia Agaty
Konarskiej?

– Szybki, a moim sukcesem jest
to, ˝e jestem niezale˝na i chyba
nieêle zorganizowana. Codziennie
przez godzin´ lub pó∏torej gram
w tenisa. Nie potrafi´ wysiedzieç
w Warszawie d∏u˝ej ni˝ dwa tygo-
dnie. Na moje ukochane podró˝e
w najbardziej egzotyczne zakàtki
Êwiata mog´ wydaç ka˝de pienià-
dze. Lubi´ zmiany, nowe wyzwa-
nia, a najproÊciej mówiàc – ciàgle
mnie gdzieÊ nosi.

– Skàd bierze Pani si∏´
i energi´ na zmagania z tymi
wszystkimi wyzwaniami? 

– Powiem coÊ, co panià zasko-
czy: czasami przegrywam. Mam
swoje zasady. Staram si´ ˝yç we-
d∏ug dekalogu tak, by nikogo nie
krzywdziç i nie robiç niczego
wbrew sobie. Zdarza mi si´ znaj-
dowaç w sytuacjach, zarówno za-
wodowych jak i prywatnych, w któ-
rych mog´ tylko waliç g∏owà
w Êcian´, bo aby przez nià przejÊç,
musia∏abym z∏amaç swoje zasa-
dy. Przegrywam wi´c wtedy, ale
˝yj´ w zgodzie ze sobà i stàd czer-
pi´ si∏´ na przysz∏oÊç.              

rozmawia∏a: Alicja Szewczyk
zdj´cia: Karina ¸opieƒska,

M.Gmitruk/Forum

z Agatà Konarskà
ROZMOWA
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chce mi si´”. Nie zdarzy∏o mi si´
zaczàç du˝ego projektu – czy to
zawodowego, czy osobistego –
i zaniechaç go w po∏owie. Od kil-
ku lat przymierzam si´ do zrobie-
nia doktoratu. Mam ju˝ temat,
i wiem, ˝e wreszcie go napisz´.
Nie wiem, czy doktorat do czego-
kolwiek mi si´ przyda, ale chc´ go
zrobiç dla w∏asnej satysfakcji.

– Do wszystkiego podcho-
dzi Pani tak ambicjonalnie?

– Raczej tak. Lubi´ wyzwania,
bo pozwalajà mi utrzymaç wyso-
ki poziom adrenaliny.

– Zwykle umawia si´ Pani
na spotkania w eleganckich
miejscach. Czy ich wyglàd
ma dla Pani znaczenie?

– Zdecydowanie tak. Zwracam
uwag´ na szczegó∏y. Chc´, by
wszystko czym si´ otaczam by∏o
takie, jak lubi´. Przywiàzuj´ si´ do
miejsc i rzeczy. Z ka˝dej podró˝y



Alfa 147

Zadbaj o bezpieczeƒstwo
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Giulietta spider zaprojektowana
przez Pininfarin´ pokona∏a 
angielskie samochody 
sportowe. Od blisko pó∏ 
wieku roadstery Alfy Romeo 
zachwycajà kierowców 
w Europie i Ameryce, a nawet 
bywajà „gwiazdami” filmowymi.

Giulietta spider zaprojektowana
przez Pininfarin´ pokona∏a 
angielskie samochody 
sportowe. Od blisko pó∏ 
wieku roadstery Alfy Romeo 
zachwycajà kierowców 
w Europie i Ameryce, a nawet 
bywajà „gwiazdami” filmowymi.

Najpi´kniejszeNajpi´kniejsze

Spider 1600 Duetto, 1966 r.



T riumph, Jaguar, MG – te
trzy angielskie marki stano-
wi∏y w latach pi´çdziesià-

tych pot´g´. Tylko one liczy∏y si´
wÊród samochodów sportowych.
W najmodniejszych wówczas ka-
brioletach fotografowa∏y si´ s∏ynne

gwiazdy, m.in. uwielbiana przez ki-
nomanów Audrey Hepburn. Rela-
cje z rajdów Monte Carlo, zamiesz-
czane w gazetach i w kronikach fil-
mowych, pokazywa∏y znane oso-
bistoÊci, które mimo zimowej au-
ry paradowa∏y w modnych angiel-
skich roadsterach. 

Jedynym sposobem na poko-
nanie Anglików by∏o skonstruowa-
nie jeszcze atrakcyjniejszego spor-
towego auta. W Alfie Romeo, któ-
ra w∏aÊnie wprowadza∏a na rynek
nowy model o nazwie Giulietta, po-
stanowiono uzupe∏niç gam´ tych
samochodów wersjà „spider” (do-
s∏ownie – „pajàk”, tak we w∏oskiej
nomenklaturze oznaczana jest ka-
roseria typu roadster). Jego zapro-
jektowanie i wykonanie modelu po-
wierzono Pininfarinie, uznawane-
mu ju˝ wówczas za mistrza w dzie-
dzinie stylistyki samochodowej.

By∏a to trafna decyzja. W 1955
roku Battista Pininfarina zaprezen-
towa∏ zbudowany na podwoziu
Giulietty pojazd z karoserià o no-
watorskich kszta∏tach, mogàcy
Êmia∏o konkurowaç z angielskim
roadsterem MG B, nie tylko we

W∏oszech, lecz równie˝ na rynku
amerykaƒskim.

Pod wzgl´dem aerodynamicz-
nym Giulietta Spider by∏a znacz-
nie lepsza od MG. Mia∏a ni˝szy,
bardziej pochylony ku ziemi przód,
a jej maska stanowi∏a stylistycznà
ca∏oÊç z przednià atrapà i firmo-
wym znaczkiem Alfy Romeo. Na
bokach, w dolnej cz´Êci atrapy,
znajdowa∏y si´ dwa wloty powie-
trza w kszta∏cie stylizowanych list-
ków koniczynki. W ten sposób Pi-
ninfarina nawiàza∏ do pomys∏u
Nuccio Bertone, który w modelu
sedan wykorzysta∏ motyw czte-
rolistnej koniczynki. 

Kszta∏t tylnej cz´Êci samocho-
du by∏ równie˝ op∏ywowy. Pod ob-
ni˝ajàcà si´ ku ziemi klapà, znaj-
dowa∏o si´ jednak wystarczajàco
du˝o miejsca na stworzenie doÊç
obszernego baga˝nika. Dwa tyl-
ne b∏otniki wystawa∏y poza karo-
seri´, zgodnie z ówczesnà ame-
rykaƒskà modà.

Te stylistyczne elementy wpro-
wadzi∏y nowy standard do 
w∏oskich modeli spider (tak˝e Lan-
cia zleci∏a Pininfarinie stworzenie
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otwartej wersji modelu wywodzà-
cego si´ z Aurelii). Spowodowa∏y
odrzucenie stosowanych dotych-
czas praktycznych rozwiàzaƒ kon-
strukcyjnych, takich jak wysoki ty∏
pojazdu, pó∏okràg∏a szyba przed-
nia, czy siedzenia umieszczone
w pod∏odze. Wa˝niejsze od nich
sta∏y si´ wzgl´dy estetyczne i mo˝-
liwoÊç podró˝owania samocho-
dem z otwartym dachem.

Patrzàc na ówczesne spidery
Alfy Romeo i porównujàc je ze
wspó∏czesnymi, mo˝na zauwa˝yç,
˝e niektóre z dawnych rozwiàzaƒ
zosta∏y zmienione ze wzgl´dów
aerodynamicznych. Korekty pole-
gajàce na podniesieniu cz´Êci tyl-
nej auta i obni˝eniu siedzeƒ nada-
∏y obecnie produkowanym spide-
rom sto˝kowà lini´. Dzi´ki niej fry-
zury pasa˝erów pozostajà niena-
ruszone nawet przy bardzo szyb-
kiej jeêdzie. 

Wróçmy jednak do Giulietty Spi-
der. Odnios∏a ona natychmiasto-
wy sukces, nie tylko w Europie. Za-
uwa˝y∏o jà równie˝ kino amerykaƒ-
skie. Alfa Spider podkreÊla∏a urok
Gary Granta jako zdobywcy

▲

„pajàki” Alfy„pajàki” Alfy
Giulietta Spider 1955 r., 
prototyp z muzeum 
w Arese



pory Mustanga za szczyt swych sa-
mochodowych ambicji.

Duetto, którego produkcja za-
koƒczy∏a si´ w roku 1969, ustàpi∏
miejsca Spiderowi 1750 Veloce,
rozwijajàcemu dzi´ki silnikowi
o mocy 114 KM pr´dkoÊç do 190
km/h. W modelu tym zastosowa-
no wiele nowoÊci technicznych
w nap´dzie, sterowanym hydrau-
licznie sprz´gle, korektorze hamo-
wania na tylnej osi i samoblokujà-
cym mechanizmie ró˝nicowym ZF,
dost´pnym na zamówienie. Silnik
o poÊrednim wtrysku odniós∏ wiel-
ki sukces w Stanach Zjednoczo-
nych. Wyeksportowano tam 4027
sztuk tego modelu. 

Powodzenie Spidera na rynku
w∏oskim zapewni∏a mu wersja z sil-
nikiem o pojemnoÊci 1290 cm3

i mocy 88 KM, nazwana Spider
1300 Junior. Posiada∏a ona nad-
wozie Duetto. W roku 1969 dosz∏a
jeszcze wersja 1750 Veloce, w któ-
rej nastàpi∏a widoczna zmiana w li-
nii nadwozia. Jego uci´ty ty∏ zwi´k-
szy∏ pojemnoÊç baga˝nika i zmie-
nia∏ kierunek przep∏ywu powietrza.
Dzi´ki temu samochód by∏ lepiej
dostosowany do je˝d˝enia z du-
˝ymi pr´dkoÊciami. Model ten wy-
posa˝ano w wiele wersji silniko-
wych, nazywanych 2000 Veloce
(lata 1971-77 i 1975-82), do któ-
rych dosz∏a, w latach 1971 i 1982,
wersja 2.0i.

Linia Alfy Romeo Spider, zapro-
jektowanej jako Duetto, przez la-
ta zmienia∏a si´ tylko nieznacznie,
dostosowujàc si´ do wymagaƒ ko-
lejnych mód. W roku 1983 wpro-
wadzono pewne korekty w cz´Êci

niewieÊcich serc i uwodziciela w fil-
mie „Polowanie na z∏odzieja”.

Linia nadwozia Giulietty przez
lata prawie si´ nie zmienia∏a, w ko-
lejnych wersjach tego modelu
montowano ró˝ne silniki. I tak, ko-
lejno w latach 1961 i 1962 pojawi-
∏y si´ Spider i Spider Veloce trze-

ciej serii, które w 1962 roku zosta-
∏y zastàpione przez Giuli´ 1600
w wydaniu „normalnym” i Veloce
(szybkim). Nadwozie tej ostatniej
wersji auta posiada∏o sztuczny wlot
powietrza na klapie – jedyny ele-
ment, który w widoczny sposób
odró˝nia∏ jà od poprzednich serii. 

Sukces na rynku amerykaƒskim
przyczyni∏ si´ do powstania spi-
derów o bardziej wyrazistych li-
niach nadwozi i w silniejszych wer-
sjach silnikowych. Produkcj´ no-
wego modelu 2000 Spider (108
KM) powierzono mediolaƒskiej fa-

bryce
Touring, która wykona-

∏a 3459 sztuk tego modelu, co, jak
na tamte czasy, by∏o wynikiem bar-
dzo zadowalajàcym. Umocniona
tym sukcesem Alfa Romeo wpro-
wadzi∏a na rynek model 2600 Spi-
der, produkowany równie˝ przez
fabryk´ Touring, który dzi´ki swo-
jemu silnikowi o mocy 145 KM by∏
w stanie osiàgnàç pr´dkoÊç 200
km na godzin´. W wyposa˝eniu
samochodu, oprócz zwijanego da-
chu, by∏ równie˝ hard top z blachy.

Dopiero rok 1966 przyniós∏ zmia-
ny stylistyczne spiderów, pilotowa-
ne osobiÊcie przez Battist´ Pinin-
farin´. Nowy model otrzyma∏ oficjal-
nà nazw´ Duetto, wy∏onionà w kon-
kursie rozpisanym przez fabryk´
dla okreÊlenia ewolucji Alfy spider.
Bardziej znany by∏ jednak pod zwy-
czajowà nazwà „OÊç màtwy” (os-
so di seppia). Wyró˝nia∏ si´ syme-
trycznà formà tylnej i przedniej cz´-
Êci karoserii oraz op∏ywowymi ksz-
ta∏tami zderzaków, nawiàzujàcymi
do linii Jaguara E, uwa˝anego wów-
czas za „króla pi´kna”. 

Model ten zosta∏ wyprodukowa-
ny w 6325 egzemplarzach. Sprze-
da˝ na rynku amerykaƒskim u∏atwi-
∏o pojawienie si´ tego samochodu
w filmie „Absolwent” z Dustinem
Hoffmanem w roli g∏ównej. Dzi´ki
filmowi oraz pochodzàcej z niego
piosence „Mrs Robinson”, w wyko-
naniu Simona i Garfunkela, Alfa sta-
∏a si´ bardzo modna wÊród ówcze-
snej m∏odzie˝y, uwa˝ajàcej do tej
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Giulietta Spider 1955 r.

2600 Spider, 1962 r.



przedniej auta (nowa maska i no-
wy kszta∏t zderzaków z ca∏kowitym
wyeliminowaniem op∏ywowych
kszta∏tów w okolicach Êwiate∏)
i w cz´Êci tylnej (nowe zderzaki
i kraw´dê Êci´tego ty∏u) oraz za-
stosowano nowe zespo∏y nap´do-
we – silniki  1.6 i 2.0, o mocach
104 i 128 KM. Zmieniano te˝ i udo-
skonalano wersje wyposa˝enia,
aktualizowane a˝ do roku 1990. 

Wówczas przeprowadzono
ostatni restyling auta, zaprojek-
towany jak zawsze przez Pininfa-
rin´. Karoseria, z której znik∏y nie-
mal pozosta∏oÊci modelu Duetto,
by∏a charakterystyczna dzi´ki linii
tylnej wozu, odzwierciedlajàcej
ewolucj´ stylistycznà zachodzàcà
w tamtych latach, wyra˝ajàcà si´
przede wszystkim w op∏ywowych
zderzakach i poziomych Êwiat∏ach,
zajmujàcych ca∏à powierzchni´ tyl-
nej cz´Êci auta. W tej wersji Spi-
der Alfa Romeo, wyposa˝ona w sil-
niki 1.6, 2.0i, 2.0i cat., produkowa-
na by∏a do roku 1995. 

Podczas salonu samochodo-
wego w Genewie na stoisku Alfy
Romeo zaprezentowano wówczas
model Spidera, wyraênie ró˝nià-
cego si´ od coupé. Auto otrzyma-
∏o aerodynamicznà, „sto˝kowà” li-
ni´ z podwy˝szonym ty∏em i opa-
dajàcym przodem, wyposa˝onym
w okràg∏e Êwiat∏a. Jego maska sta-
nowi jednoÊç z pokrywà silnika
o dwóch widocznych „˝y∏ach” ∏à-
czàcych przód auta z podstawà
przedniej szyby. Dzi´ki funkcji roll-
bar, jest ona przed∏u˝ona ponad
g∏owy pasa˝erów. Dwa wystajàce
zag∏ówki i baga˝nik znacznie wy˝-

szy od linii pasów sprawiajà, ˝e
osobom jadàcym nowym Spide-
rem zupe∏nie nie przeszkadzajà
podmuchy powietrza. 

W wersjach aktualnie produko-
wanych, tzn., 2.0i 16V Twin Spark
L i 3.0i V6 24V L, „spider w stylu
w∏oskim” nadal pozostaje przed-
miotem po˝àdania nie tylko ludzi
m∏odych, ale i tych, którzy nie za-
pomnieli emocji prze˝ywanych
w m∏odoÊci dzi´ki modelom Giu-
lietta i Duetto.
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Nowy model Alfy Spider powsta-
je pod kierunkiem Andreasa Zapa-
tinasa, szefa Centro Stile Alfy Ro-
meo. Co do wyglàdu auta nie ma
˝adnych przecieków, tak˝e dlate-
go, ̋ e projekt ten stanowi dla firmy
olbrzymie wyzwanie. Dla Alfy Ro-
meo priorytetem i sprawdzianem
presti˝u jest rynek amerykaƒski.
Wszyscy czekajà w jaki sposób
podbije go Zapatinas.               

zdj´cia: ARCHIVIO STORICO 
ALFA ROMEO

Dwie specjalne serie
W drugiej po∏owie maja rozpocz´∏a si´ sprzeda˝ 
szeÊciuset Spiderów i Alfy GTV Limited Edition. 
Sà to samochody wersji silnikowej 2.0 Twin Spark
16V, o specjalnym wyposa˝eniu.
Spider, obok elementów wyst´pujàcych w wersji 
2.0 TS 16V, posiada elektrycznie zamykany dach, 
wyposa˝enie wn´trza Blu Style lub Red Style 
z chromatycznymi wykoƒczeniami, lakier metalizowany, a tak˝e dwie poduszki 
powietrzne. Ko∏a majà 17-calowe obr´cze z lekkich stopów i opony 225/45.
GTV 2.0 TS 16 V Limited Edition, oprócz bogatego wyposa˝enia seryjnego tej wersji, 
posiada tak˝e wn´trza Elegant, dwa airbagi, centralny zamek, radio i czytnik CD, metalizo-
wany lakier. W aucie zastosowano równie˝ 17-calowe obr´cze ze stopu i opony 225/45. 

Spider 1600 Duetto, 
1966 r.
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Nowy
Jork
Ca∏y Êwiat 
w jednym
mieÊcie



Z amknijcie oczy i wyobraê-
cie sobie, ˝e jedziecie tak-
sówkà. Je˝eli kierowca za-

pyta si´ was: „Donde vamos?”,
pomyÊlicie, ˝e jesteÊcie w Madry-

cie lub Mexico City. Wystarczy jed-
nak spojrzeç za okno. Si´gajàce
nieba wie˝owce nie pozostawiajà
˝adnych wàtpliwoÊci – jesteÊmy
w Nowym Jorku, najbardziej ko-
smopolitycznym mieÊcie Êwiata. 

Stwierdzenie, ˝e najbardziej
znana metropolia ciàgle zmienia
swoje oblicze, wydaje si´ pospo-

litym bana∏em. Jednak w ostatnich
latach tak w∏aÊnie jest. Amerykaƒ-
ski boom ekonomiczny, którego
centrum znajduje si´ na Wall Stre-
et, polityka zwalczajàca przest´p-

czoÊç wed∏ug wprowadzonej przez
burmistrza Rudolpha Giulianiego
zasady „zera tolerancji”, przy-
czyni∏y si´ do metamorfozy Nowe-
go Jorku, którà dziennik „USA To-
day” okreÊli∏ jako „urban reinais-
sance”, czyli odrodzenie miasta. 

Zmiany sà widoczne w wielu
dziedzinach. Najbardziej zna-
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Koktajl ras i narodowoÊci. 
Walka o sukces. Nowy Jork – najbardziej
kosmopolityczna z wielkich metropolii
Êwiata – prze˝ywa okres rozkwitu.

▲

Alfa 166 przed 
Muzeum 
Guggenheima

Najbardziej znany widok 
„Wielkiego Jab∏ka”
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czàcy sygna∏ to wzrost demogra-
ficzny. Liczba mieszkaƒców No-
wego Jorku przekroczy∏a po raz
pierwszy 8 milionów, przy czym
odnosi si´ to wy∏àcznie do pi´ciu
wielkich dzielnic miasta – Manhat-
tanu, Queensu, Bronxu, Brookly-
nu i Staten Island. Je˝eli dodamy
do tego okr´gi peryferyjne, wzro-
Ênie ona do ponad 20 milionów.

Zmienia si´ równie˝ demogra-
ficzny obraz miasta, przede
wszystkim dzi´ki ludnoÊci pocho-
dzenia latynoskiego i azjatyckie-
go. Latynosi, grupa nabierajàca
coraz wi´kszego znaczenia, sta-
nowi ju˝ ponad 30% wszystkich
mieszkaƒców Nowego Jorku, a jej
nap∏yw mo˝na porównywaç do
imigracji z Europy na poczàtku
dwudziestego wieku. Wed∏ug spi-
su ludnoÊci, przeprowadzonego
przez Statystyczny Instytut Fede-
ralny, przybywa tu rocznie ponad
milion nielegalnych imigrantów.

▲Jedna z licznych 
kawiarenek 

internetowych

FOT. LA PRESSE
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Nowy Jork z lotu ptaka
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150 tysi´cy mieszkaƒców pocho-
dzi z Dominikany, 107 tysi´cy z Ro-
sji, 83 tysiàce z Chin, 45 tysi´cy
z Jamajki. W niektórych szko∏ach
uczniowie wywodzà si´ z 80 kra-
jów Êwiata, co zmusi∏o w∏adze
miejskie do og∏oszenia naboru na-
uczycieli z pi´ciu kontynentów.

Wzrost demograficzny oczywi-
Êcie nie móg∏ pozostaç bez wp∏y-
wu na rozwój miasta. Po latach za-
∏amania, kiedy to klasa Êrednio-
wy˝sza ucieka∏a na jego peryferie,
a Êcis∏e centrum popada∏o w co-
raz wi´ksze zaniedbanie, teraz po-
wraca ono do ˝ycia. Harlem, to dzi-
siaj adres nowego biura by∏ego
prezydenta Billa Clintona, re˝yser
Spike Lee oraz wielki mistrz koszy-
kówki Magic Johnson sà jednymi
z wa˝niejszych akcjonariuszy cen-
trum handlowego pomi´dzy 125
ulicà a Broadwayem. Obszar Wall
Street, który dawniej nocami sta-
wa∏ si´ wyludniony, przekszta∏ci∏
si´ w rejon mieszkaniowy.

Powstajà nowe modne dziel-
nice. Wyszed∏ z mody znany „trój-
kàt” za Canal Street – Tribeca. Sta∏
si´ za bardzo popularny i najbar-
dziej wyrafinowani nowojorczycy
odwrócili si´ od niego plecami. Ar-
tyÊci opuÊcili Soho, uwa˝ajàc je
za miejsce zbyt turystyczne. 

Ludzie sukcesu tylko okresowo
wpadajà do Nowego Jorku, poja-
wiajàc si´ tu z okazji wystaw i wy-
darzeƒ wielkiego Êwiata. Natomiast
kto jeszcze o sukces walczy, na
mieszkanie tutaj nie mo˝e sobie
pozwoliç. Wybiera wi´c „Dumbo”
(skrót od Down Under the Man-
hattan Bridge Overpass) na wy-
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To trzeba zobaczyç

W takiej metropolii jak Nowy Jork bardzo trudno jest wskazaç 
najwa˝niejsze wydarzenia z ˝ycia miasta. Ale wÊród wielu uroczystoÊci
i imprez godnych uwagi w najbli˝szych miesiàcach polecamy:

●  13-23 wrzeÊnia – San Gennario Festival, spotkanie w samym sercu 
Little Italy pomi´dzy Mulberry Street a Canal Street;

●  8 wrzeÊnia – Columbus Day wraz z paradà przez najwa˝niejsze 
aleje miasta;

●  4 listopada – Maraton, najwi´kszy bieg miejski Êwiata.

Lato Êwi´tujemy w Lincoln Center, gdzie odbywa si´ s∏ynny „Summer 
Festival”, organizowany ju˝ po raz 35. W tym roku rozpocznie si´ 
30 lipca ca∏à serià widowisk tanecznych, koncertów artystów 
pochodzàcych z ca∏ego Êwiata.

Mi∏oÊnicy tenisa nie mogà pominàç US Open od 27 sierpnia do 
9 wrzeÊnia. Jest to jedna z najwi´kszych rozgrywek Wielkiego Szlema
obok Wimbledonu, Rolland Garros i Australian Open.

Od 23 listopada do 24 lutego 2002 roku The Brooklyn Museum of Art, 
który posiada jednà z najwa˝niejszych kolekcji sztuki egipskiej, 
organizuje wystaw´ Eternal Egypt z wieloma eksponatami 
pochodzàcymi z The British Museum w Londynie.

W Metropolitan Museum of Arts do 20 sierpnia b´dzie otwarta wystawa
bogatego zbioru malowide∏ chiƒskich z kolekcji Roberta H. Ellswortha, 
a do 6 stycznia 2002 roku – wystawa hiszpaƒskiej rzeêby 
i sztuki dekoracyjnej z XVI-XVII wieku.
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brze˝u East River, czekajàc, a˝ zo-
stanie zauwa˝ony przez Êwiat ar-
tystyczny. 

Nie traci natomiast pozycji Times
Square, jeszcze kilka lat temu „bra-
ma” do dzielnicy czerwonych latar-
ni, a obecnie siedziba nowej finan-
sjery, której ˝ycie toczy si´ w Êci-
s∏ym powiàzaniu z internetem
i wskaênikami nowojorskiej gie∏-
dy. Nowojorscy finansiÊci zarobili
w ostatnich latach oko∏o 80 mi-
liardów lirów na akcjach. Ta góra
piení dzy nie mog∏a oczywiÊcie po-
zostaç bez wp∏ywu na ceny miesz-
kaƒ, które w Manhatanie Êrednio
kosztujà 20 milionów lirów za metr
kwadratowy oraz na wysokoÊç po-
datków miejskich. Sà znacznie wy˝-
sze ni̋  we wszystkich metropoliach
amerykaƒskich, nawet w kalifornij-
skim Beverly Hills.

Na ulicach rzàdzà nowi dykta-
torzy stylu „urban-chic”, którzy na-
Êladujà gastronomiczny gust Te-
rence’a Conrana, angielskiego gu-
ru wyrokujàcego o eleganckim sty-
lu ˝ycia. Niedawno otworzy∏ on
ogromne centrum gastronomicz-
ne (9The Terence Conran Shop,

409 East 59th Street), wzorujàce
si´ na dawnych francuskich bras-
seriach i tradycyjnych smakach et-
nicznych dzielnic miasta. 

Miejsca, gdzie bywajà ci, którzy
si´ liczà, nieustannie si´ zmienia-
jà. Teraz najmodniejsze sà bar-gou-
rmet Paninoteca (250 Mulberry
Street) lub Risotteria (270 Bleec-
ker Street), to dowód, ˝e styl Ma-
de in Italy nadal odnosi sukcesy.
Luksus i ekstrawagancja króluje
równie˝ w nowych modnych hote-
lach, takich jak np. sieç „W” (ad-
res internetowy www.starwo-
od.com) urzàdzonych w stylu „hi-
tech” z pod∏àczeniem do interne-
tu i firmowà bieliznà poÊcielowà.

Jest jednak i inny Nowy Jork,
którego te˝ warto zasmakowaç –
najlepiej w niedziel´ rano, na traw-
niku Central Park, czytajàc najnow-
sze wydanie „New York Times”.
Delektujàc si´ ch∏odnym powie-
wem znad oceanu, mo˝emy z da-
leka podziwiaç miasto, jeszcze le-
niwe i milczàce. Ten „ca∏y Êwiat
w pigu∏ce” nied∏ugo obudzi si´
i znów zacznie ˝yç w swoim sza-
lonym, fascynujàcym tempie.  
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NEW YORK 
THE WHOLE IN A CITY

Close your eyes and imagine that
when you open them again you are in
a taxi. If the driver asks you "Donde
vamos?", you obviously jump to the
conclusion that you must be in
Madrid or Mexico City. Wrong. A quick
glance out of the window and the
towering skyscrapers of the city soon
dispel any doubts: welcome to New
York, the most cosmopolitan city in
the world. A kaleidoscope, a cocktail
of races, emotions, of constantly-
changing sensations. That the most
famous American city continues to
change at lightning speed is an
overworked stereotype. The long
wave of the American economic
boom, whose shock waves fan out
from Wall Street, and the Mayor,
Rudolph Giuliani’s “zero tolerance”
crime-prevention strategy have
helped to trigger a metamorphosis, a
new urban renaissance. After the
mass defection of the medium-high
class families towards the suburbs,
with consequent downgrading of the
old districts of the city, there is now
an inversion of trend, promoted in
particular by Hispanics and Asians. A
Federal Statistics Institute census
talks of more than one million legal
arrivals each year. The soaring
increase in the population has had
inevitable repercussions on the city
and neighborhoods that were derelict
until just a few years ago are now
teeming with new life. Former
President Bill Clinton has decided to
set up his new office in Harlem;
movie director Spike Lee and Magic
Johnson, the great basketball
champion, are among the first
shareholders of a shopping center
between 125th Street and Broadway.
The area around Wall Street, once
completely deserted at night, has

▲

WejÊcie do wielkiego magazynu Macy’s

FO
T.

 L
A

 P
R

E
S

S
E



ROZMOWA
Kiedy Duetto zdoby∏ Ameryk´

Dzi´ki licznym emigrantom w∏o-
skim Alf´ Romeo znano w Stanach
Zjednoczonych ju˝ w latach dwu-
dziestych i trzydziestych. Sukcesy
marki i wyczyny jej kierowców –
przede wszystkim Tazio Nuvolarie-
go – by∏y dla Amerykanów symbo-
lem odwagi, dominacji na polu mo-
toryzacyjnym i sportowym.

Legend´ Alfy Romeo na amery-
kaƒskim rynku zapoczàtkowa∏y
jednak zawody zorganizowane 12
paêdziernika 1936 roku,
w rocznic´ odkrycia
Ameryki. Wystartowa∏a
w nich firmowa dru˝yna
fabryki w Arese. Nale˝eli
do niej Nuvolari, Brivio
i Farina.

WyÊcig mia∏ d∏ugà tra-
dycj´ w Êwiecie samo-
chodowym, bo po raz
pierwszy odby∏ si´
w 1904 roku. Zawody
rozgrywane w 1936 roku
zorganizowa∏ miliarder
William K. Vanderbilt,
magnat statków paro-
wych i kolei ˝elaznych.
Odby∏y si´ na nowym,
zbudowanym w ciàgu za-
ledwie stu dni, pasie wiel-
kiego toru samochodo-
wego w Roosevelt Field,
po∏o˝onym w odleg∏oÊci
40 kilometrów od Nowe-
go Jorku i kilka kroków od pola
startowego, z którego w 1927 roku
Lindberg wyruszy∏ na swój s∏ynny
przelot nad Atlantykiem do Pary˝a. 

Trasa by∏a trudna, szutrowa z 16
zakr´tami pod ostrym kàtem. D∏u-
goÊç okrà˝enia wynosi∏a prawie 6,5
kilometra. Nale˝a∏o je pokonaç 75
razy, co daje w sumie 483 kilometry
(trzysta mil). Na poboczu trasy kibi-
cowa∏o zawodnikom przynajmniej
dwieÊcie osób (op∏ata za miejsce na
trybunie wynosi∏a 28 dolarów, miej-
sce stojàce kosztowa∏o 2,75 dolara). 

Nuvolari nie rozczarowa∏ swoich
kibiców. Na 12-cylindrowej Alfie Ro-
meo Tipo C wygra∏ wyÊcig w wiel-

kim stylu, pokonujàc 300 mil w 4
godziny 32 minuty i 44 sekundy,
osiàgajàc Êrednià pr´dkoÊç 106,10
km/h. Drugie miejsce zdoby∏,
z dwunastoma minutami straty, Wi-
mille na  Bugatti, trzeci by∏ Brivio. 

Sukces by∏ ogromny. O Alfie Ro-
meo pisa∏y z entuzjazmem najwa˝-
niejsze amerykaƒskie gazety. Nuvo-
lariemu nadano przydomki „szata-
na pr´dkoÊci”, „ludzkiej strza∏y”,
„demona diab∏ów”, „niepokonane-

go kowboja wyÊcigów samochodo-
wych”. Za to zwyci´stwo otrzyma∏
od Georgea Vanderbilta, wnuka
Williama, srebrny puchar wysoko-
Êci 78 centymetrów, wa˝àcy 14 ki-
logramów oraz czek na bajecznà
sum´ 32 tysi´cy dolarów.

Alfa Romeo zaznaczy∏a jednak
silniej swojà obecnoÊç na rynku
amerykaƒskim dopiero po wojnie.
W 1955 roku importer sprowadzi∏
do Stanów Zjednoczonych 600 sa-
mochodów Giulietta Spider. Auta
o sportowym charakterze bardzo
przypad∏y Amerykanom do gustu
i szybko zacz´∏y odnosiç handlowe
sukcesy. W 1958 sprzeda˝ Giulietty

Spider wzros∏a o 35%, a na ok∏ad-
ce presti˝owego czasopisma „Lo-
ok” zaprezentowano jà wÊród naj-
ch´tniej kupowanych samocho-
dów tamtych lat: Jaguara XK 150,
Mercedesa 190 SL, MG A, Trium-
pha TR3 i Chevroleta Corvette.

W tym samym roku powsta∏ „Al-
fa Romeo Owners Club” za∏o˝ony
przez Bruce Younga. 

W latach szeÊçdziesiàtych 
samochody takie jak Giulietta, 

Giulia Ti, Giulia Coupé
1750 GT Veloce, TZ
i GTA, wyposa˝one w ró˝-
ne silniki, zwyci´˝a∏y
w amerykaƒskich wyÊci-
gach, zarówno na s∏yn-
nym torze w Sebring, jak
i w kilkudziesi´ciu zawo-
dach lokalnych.
W 1966 roku zosta∏ wylan-
sowany model Spider
1600 Duetto, który osià-
gnà∏ bardzo dobre wyniki
handlowe. Prezentacja te-
go samochodu w Nowym
Jorku do dzisiaj pozostaje
arcydzie∏em organizacji
i dba∏oÊci o wizerunek
marki. 11 maja w amery-
kaƒskich chrzcinach Duet-
to uczestniczy∏o oko∏o
1300 osób – przedstawi-
cieli Êwiata przemys∏u, po-
lityki, mody, sztuki i kultu-

ry. S∏ynna sopranistka Anna Moffo
wylosowa∏a samochód, który otrzy-
ma∏a amerykaƒska modelka Heidi
Gover.

Sukces handlowy modelu Spider
1600 Duetto zosta∏ ukoronowany fil-
mem „Absolwent”, w którym m∏ody
cz∏owiek grany przez Dustina Hoff-
mana  otrzyma∏ od ojca w prezencie
za ukoƒczone studia czerwone Du-
etto. NiezawodnoÊç tego samocho-
du pozwoli∏a bohaterowi filmu na
kilka spektakularnych wyczynów na
drogach Los Angeles.

Tymczasem Alfa Romeo sta∏a
si´ cz´Êcià amerykaƒskiego rynku.
W 1968 roku samochody 33/2
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been transformed into a residential
neighborhood. The artists have
abandoned SoHo, too trendy and too
much of a tourist trap. They have
moved to Dumbo, which stands for
Down Under the Manhattan Bridge
Overpass, on the bank of the East
River. Times Square, until a few years
ago an “outpost” of the red-light
district, still holds its own and has
become the general headquarters of
go-getting finance, the new privileged
few of the city who live linked to the
Internet and Nasdaq indexes. The
streets are ruled by the new
“despots” of urban-chic , the
gourmets who follow the new trends
set by Terence Conran, the English
guru of the luxury lifestyle who has
opened a huge food store (The
Terence Conran Shop, 409 East 59th
Street) inspired by the brasserie of
Paris and the flavors of the ethnic
neighborhoods of the city. The trendy
places that are the favorite haunts of
VIPs appear and disappear overnight
and change at a head-spinning pace.
Well-known personalities of the
international jet set flock to the bar-
gourmet Paninoteca (250 Mulberry
Street) or the Risotteria (270 Bleecker
Street), confirming once again that
“Made in Italy” is still a winner.
Luxury and extravagance also in the
new fashionable hotels such as those
of the “W” chain in strictly hi-tech
style with connection to Internet and
designer sheets. But alongside this
future-oriented New York, there is
another city still worth seeking out
perhaps on a Sunday morning, on a
late Spring day, sitting on the grass in
Central Park. Between the blue sky
and the cold breeze from the ocean,
you can admire the city from a
distance as it awakes, slowly,
drowsily, without haste. It seems that
the entire world is there around you.

Sport Prototipo zdoby∏y
dwa pierwsze miejsca
w swojej klasie w wyÊcigu
24 Godziny w Daytona.
Amerykaƒski kolos Gene-
ral Electric w kampanii re-
klamujàcej swoje wyroby
dla przemys∏u motoryza-
cyjnego wykorzysta∏  mo-
del Alfy Giulia Coupé 1750
GT Veloce.

Lata siedemdziesiàte to
dobre wyniki modelu Spi-
der w wersjach 1750 i 2000
Veloce. On równie˝ pojawi∏
si´ w filmie „Uk∏ad” Elii
Kazana z Kirkiem Dougla-
sem. Dobrze sprzedawa∏y
si´ modele 2000 Berlina
i GT Veloce, a pod koniec dziesi´-
ciolecia Alfetta 2.0. 

Alfa Romeo nadal odnosi∏a suk-
cesy sportowe. Najwa˝niejsze to
zwyci´stwo modelu 33 Prototipo
w Sebring oraz zdobycie Gran Pre-
mio w Stanach Zjednoczonych
przez bolid  Brabham-Alfa Romeo
ze Stuckiem za kierownicà. Do
wzmocnienia wizerunku marki
w Stanach Zjednoczonych przyczy-
ni∏y si´ równie˝ dwa mistrzostwa
Êwiata w klasie sportowej prototy-
pów, w 1975 i 1977 roku, zdobyte
na modelach 33 TT12 i 33 SC12.

Na poczàtku lat osiemdziesià-
tych Alfy Romeo odnosi∏y sukcesy
w wyÊcigach Formu∏y 1. Dwukrotnie
zajmowa∏y Pole Position – w 1980
roku w wyÊcigu Gran Premio USA
rozgrywanym w Watkin Glen (kie-
rowcà by∏ Bruno Giacomelli),
a w 1982 roku w Long Beach, z An-
dreà De Cesarisem za kierownicà.

Do sprzeda˝y wchodzi∏y kolejne
modele Alfy Romeo: Alfetta  GTV 6
2.5, Spider w wersji 2000 po resty-
lingu, a w 1986 roku – „Graduate”,
„Quadrifoglio”, „Veloce”. W 1985
roku zosta∏a wylansowana Alfa 75
2.5 „Quadrifoglio verde”, nast´pnie
Alfa 75 Milano z wyposa˝eniem
Quadrifoglio Argento, Oro e Platino
oraz wersja Verde 3.0i z trzylitro-
wym silnikiem. 

By∏y to dobre lata dla Alfy Ro-
meo w USA. Spider mia∏ swój usta-

bilizowany rynek, sukces odnios∏a
Alfa 75. Jej sprzeda˝, we wszyst-
kich wersjach, osiàgn´∏a 12 tysi´cy
egzemplarzy.

W 1989 roku zosta∏a podpisana
umowa z Chryslerem na sprzeda˝
Alfy 164 w Stanach Zjednoczonych.
W tym samym roku Alfa Romeo za-
cz´∏a uczestniczyç w Formule Indy,
wyÊcigach b´dàcych amerykaƒ-
skim odpowiednikiem Formu∏y 1.
W bolidzie zbudowanym na podwo-
ziu March, wyposa˝onym w 8-cylin-
drowy silnik o uk∏adzie V, majàcym
pojemnoÊç 2648 cm3 i moc ponad
700 KM, za kierownicà zasiada∏ Ro-
berto Guerrero.

Poczàtek lat dziewi´çdziesiàtych
to sprzeda˝ Alfy 164 w trzech wer-
sjach sportowych. Wszystkie mia∏y
silniki 6C w uk∏adzie V o pojemno-
Êci 2959 cm3 z katalizatorem. Wpro-
wadzono te˝ na amerykaƒski rynek
model Spider po restylingu, wypo-
sa˝ony w silnik 2.0i z katalizatorem.

Alfa nadal uczestniczy∏a w For-
mule Indy. W 1990 roku model Lo-
la T9000 prowadzi∏ Roberto Guer-
rero, rok póêniej kierowcà modelu
Lola-Alfa 9100 by∏ Danny Sullivan.
Jednak wysokie koszty eksploata-
cji bolidów i brak spodziewanych
rezultatów zdecydowa∏y o wycofa-
niu si´ z tych zawodów. 

W 1994 roku Alfa Romeo opu-
Êci∏a rynek amerykaƒski.

Marino Bussi

Reklama General Electric z 1968 r.
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S∏yszàc nazw´ Mille Miglia, 
trudno pozostaç oboj´tnym, mimo ˝e obecnie 
Tysiàc Mil nie budzi ju˝ takich emocji jak przed laty. 
Impreza przesta∏a byç morderczym wyÊcigiem. 
Jest rajdem polegajàcym na regularnoÊci jazdy. 
Pozosta∏y jednak legendarne samochody, wybitne 
nazwiska i jedyna w swoim rodzaju atmosfera.

Na legendarnej
MilleMiglia

Modena; 
na pierwszym planie 

Alfa 6C 1500 SS 
nale˝àca niegdyÊ 

do hrabiego 
Giovanniego Lurani



Od 74 lat start i meta Mille
znajduje si´ w Brescii. Ty-
mi samymi ulicami, po

których w 2001 roku zmierzamy
w stron´ rynku, czyli Piazza Vitto-
ria, p´dzili tak legendarni kierow-
cy jak Tazio Nuvolari, Achille Varzi,
Alberto Ascari, Rudolf Caracciola,
Juan Manuel Fangio czy Stirling
Moss. 

Na rynku panuje nastrój Êwi´ta
i podniecenia. Za kilka godzin wy-
ruszy stàd na 1600-kilometrowà
tras´ pierwszy z samochodów. Na
razie stojà nieopodal hotelu Vitto-
ria, gdzie mieÊci si´ biuro pierw-
szej w tym stuleciu Mille. 

Autograf Ferrariego
Oczekujàc na start, odwiedza-

my pobliskie muzeum poÊwi´co-
ne wyÊcigowi. Mo˝na tam kupiç
pamiàtki z imprezy, ksià˝ki, foto-
grafie i modele samochodów. Naj-

wa˝niejsze jednak sà eksponaty
z dawnych Mille. Czarno-bia∏e zdj´-
cia z samochodami, kierowcami,
kibicami i reporterami sprzed lat
przywo∏ujà niepowtarzalny klimat.
Odczuwa si´ swoiste déja vu.
Przecie˝ podobne sceny odbywa-
jà si´ w tej chwili na rynku. 

W gablotach widaç dokumen-
ty podpisane przez ludzi, których
nazwiska powodujà szybsze bicie
serca ka˝dego mi∏oÊnika motory-
zacji. Oglàdamy zg∏oszenie Ca-
niato Sozziego i Boni Severiego
na dwóch Alfach Romeo 6C, za-
maszysty podpis Enza Ferrariego
z 1931, zdj´cia zawodników itp.
Zwiedzajàca ekspozycj´ starsza
pani ze wzruszeniem studiuje sta-
rannie wykaligrafowane rozlicze-
nie kosztów V Coppa delle Mille
Miglia. Wydano wtedy 279 440 li-
rów. Opowiada, jak pomaga∏a
w organizacji wyÊcigu. 
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Mimo, ˝e Mille Miglia nie by∏a pierw-
szym wielkim wyÊcigiem na Êwiecie, to je-
go legenda nie ma sobie równych. Nigdzie
bowiem nie Êcigano si´ na tak ogromnym
dystansie tysiàca mil rzymskich, czyli oko-
∏o 1600 km i po tak wàskich, kr´tych gór-
skich drogach. Wielu historyków sportu sa-
mochodowego nazywa t´ imprez´ „Matkà
wyÊcigów”.

Rywalizowa∏y tu zarówno samochody jak
i kierowcy. Kofiguracji trasy Mille Miglia nie
mo˝na by∏o zapami´taç, jak np. 24-godzin-
nego wyÊcigu w Le Mans, który odbywa∏ si´
na torze i jego zakr´ty kierowcy znali do-
skonale ju˝ po kilku okrà˝eniach. Trasa To-
urist Trophy na wyspie Man równie˝ by∏a do
zapami´tania. Okrà˝enie mia∏o tam bowiem
oko∏o 60 km. Natomiast 1600 km w Mille Mi-
glia przeje˝d˝a∏o si´ tylko raz. 

Pierwszy wyÊcig odby∏ si´ w 1927 r.,
a triumfowa∏y w nim samochody nieistniejà-
cej ju˝ fabryki Brescia Officine Meccanice,
zwane OM. W nast´pnym roku marka ta
musia∏a uznaç wy˝szoÊç Alfy Romeo, która
rozpocz´∏a seri´ zwyci´stw w wyÊcigu. 

Lata 1928 i 1929 zdominowa∏y Alfy
6C i kierowcy Giuseppe Campari oraz Ram-
poni. Rok póêniej Campariego pokonali „la-
tajàcy mantuaƒczyk” Tazio Nuvolari i Achille
Varzi. W pierwszej trzynastce, oprócz Mer-
cedesa i OM, by∏y same Alfy 6C. 

W tym˝e 1930 roku z∏amano barier´ 100
km/h. Nuvolari osiàgnà∏ Êredni czas przejaz-
du 100,45 km/h. WyÊcig zaczà∏ przyciàgaç
najlepszych kierowców z ca∏ego Êwiata.
W roku 1931 wygra∏ go Rudolf Caracciola na
Mercedesie. Za nim by∏y same Alfy, z prze-
rwà na sklasyfikowanego na 3 miejscu OM.
Rok póêniej pierwsze siedem miejsc zaj´∏y
Alfy 8C, potem by∏a Lancia, za nià znowu
dwie Alfy. 

Równie˝ kolejne lata do dominacja Alfy
Romeo. Wygra∏a w roku 1935, w nast´p-
nym Brivio i Ongaro na nowym modelu

Matka 
wyÊcigów

▲

Francuski Delahaye 135 MSC z 1931 r.



S∏ynne Alfy
Tymczasem na rynku tempera-

tura si´ga zenitu i to mimo pada-
jàcego coraz mocniej deszczu. Do-
chodzi godzina 20. Do startu na
pobliskiej Viale Venezia zbli˝ajà si´
pierwsze samochody. Najni˝sze

numery startowe majà auta najstar-
sze i najbardziej zas∏u˝one. Daw-
niej numerem by∏a godzina i minu-
ta startu. Gdy jeszcze nie znano
elektroniki, sposób ten pozwala∏
na precyzyjne mierzenie czasów. 

Punktualnie o godzinie 20.15 na
tras´ wyrusza OM z 1927 r. nie-
mieckiej za∏ogi Dienst-Dienst, po
nim na pierwszy etap prowadzà-
cy do Ferrary wyjedzie jeszcze 366
samochodów, z których najm∏od-
szy zosta∏ wyprodukowany w 1957
roku. Najwi´cej, bo a˝ 41, jest Alf
Romeo. Startuje te˝ 39 Ferrari, 35
Mercedesów, 25 Maserati, 24 Fia-
ty i 20 Porsche. W sumie zg∏oszo-
no 49 marek samochodów, w tym
niektóre tak rzadkie jak Preti Alfa
Maserati, Rally, Autoavio, Moretti
czy Bandini. Auta prowadzà za-
wodnicy a˝ 22 narodowoÊci. Do
startu dopuszczono wybranà gru-

p´ z rekordowej w tym roku liczby
836 zg∏oszeƒ. 

WÊród Alf Romeo najstarszy jest
model RL Targa Florio z 1924. Sa-
mochód nap´dza 3-litrowy silnik
o mocy 90 KM, co jak na tamte la-
ta by∏o osiàgni´ciem. W 1927 ro-
ku z Brescii wystartowa∏ tym au-
tem Brilli Peri i prowadzi∏ wyÊcig
a˝ do Rzymu. 

Z niskim numerem 20 wyruszy-
∏a na tras´ Alfa Romeo 6C 1500
SS z 1928 roku. Model ten wypro-
dukowano tylko 25 egzempla-
rzach, z czego 10 posiada∏o spr´-
˝arki. Moc 60 KM wystarcza∏a do
rozp´dzenia lekkiego pojazdu nie-
mal do 150 km/h. Legendarni kie-
rowcy Campari z Ramponim wy-
grali na tym aucie Mille w 1928 ro-
ku, rozpoczynajàc pasmo trium-
fów aut z pod znaku czterolistnej
koniczynki. Model Alfy 1750, na
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Alfa Romeo 
Giulietta Sprint 

z 1955 r.

Lancia Aurelia 
Spider B24 S 

z 1956 r.



którym zawodnicy ci powtórzyli
sukces w nast´pnym roku, w te-
gorocznym Mille Miglia wystarto-
wa∏ z numerem 34. Ten 6-cylindro-
wy, 85-konny pojazd prowadzi∏a
za∏oga z Japonii. 

Wszystkich fascynowa∏y Alfy se-
rii 8C. Rz´dowy 8-cylindrowy, do-
∏adowany dwiema spr´˝arkami sil-
nik modelu Monza z 1932 roku
mia∏ moc 165 KM, a wersje z lat
czterdziestych np. Sperimentale –
180 KM. Samochody te wygrywa-
∏y ze znacznie nowoczeÊniejszy-
mi konstrukcjami, w czasach, gdy
w Italii brakowa∏o pieni´dzy na wal-
k´ z ogromnym potencja∏em prze-
mys∏owym III Rzeszy. 

Na starcie stan´∏y te˝ du˝e, po-
wojenne Alfy 1900,  zwane Alfona-
mi. Samochody te nie tylko bra∏y
udzia∏ w wyÊcigu. U˝ywa∏a ich rów-
nie˝ policja do zabezpieczenia tra-
sy imprezy, dla-
tego nadano
im przydomek
„Mille Miglia
angels”. 

W deszczu
Deszcz, który zmieni∏ si´ w ule-

w´, przerywa podziwianie samo-
chodów. Pobliskie stacje benzyno-
we obl´˝one sà przez zawodników
kupujàcych nieprzemakalne kurt-
ki. Wí kszoÊç samochodów nie po-
siada dachu, a ich za∏ogi podró-
˝ujà w strojach z epoki, w której nie
znano kasków ani kombinezonów
przeciwdeszczowych. 

Chowamy si´ pod dachem le-
˝àcego na trasie zawodów Mo-
tor Hotelu. Recepcjonista opowia-
da, ˝e zmieniajàce si´ warunki at-
mosferyczne sà specyfikà Mille.
Jest mi∏oÊnikiem tej imprezy. Po-
siada spidera z lat pi´çdziesiàtych
i pracowicie go restauruje. 

Co chwil´ s∏yszymy ryk silników
i wÊród strumieni wody pojawiajà
si´ samochody. Pot´˝nym Merce-
desem 300 SLR przeje˝d˝a zna-

ny z Formu∏y 1 Jo-
chen Mass, za
nim tenisista Bo-
ris Becker autem
marki Veritas. 
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8C 2900A zwyci´˝yli z fantastycznà Êrednià
121,6 km/h. W roku 1938 pad∏ kolejny re-
kord pr´dkoÊci – Êrednia 135,3 km/h. Pa-
mi´tajmy, ˝e wyÊcig trwa∏ wówczas bez
przerw od startu do mety. 

Kolejnà imprez´, zwanà „Gran Premio di
Brescia della Mille Miglia”, polegajàcà na
przejechaniu kilku okrà˝eƒ pomi´dzy Bre-
scià, Cremonà i Mantuà. zorganizowano
w roku 1940. Wygra∏y jà BMW 328, jednak-
˝e pomi´dzy nimi, na drugim miejscu, zna-
laz∏ si´ Farina na Alfie 6C. 

Nast´pny wyÊcig odby∏ si´ dopiero
w 1947. Zwyci´zcami zostali Romano-Bio-
detti na Alfie 8C. Drugie miejsce zajà∏ Nuvo-
lari w malutkiej Cisitali 1100. O tej jego jeê-
dzie do dzisiaj krà˝à legendy. W rok póê-
niej, po rodzinnej tragedii, „Nivola” zrezy-
gnowa∏ z wyÊcigu w Reggio Emilia. By∏ to
jego ostatni wyst´p w Mille. 

Nadesz∏a era Ferrari i na mecie jako
pierwszy zameldowa∏ si´ Biodetti na mode-
lu 166. Samochody z „konikiem” wygrywa∏y
w nast´pnych latach, lecz dopiero w 1953 r.
poprawiono rekord przejazdu trasy. Marzot-
to na Ferrari 340 osiàgnà∏ Êrednià pr´dkoÊç
142,3 km/h. Drugie miejsce zajà∏ s∏ynny
Fangio na Alfie 6C ze Êrednià prawie 140
km/h. Potem Ferrari uleg∏o Lancii D24 pro-
wadzonej przez Ascariego, a w 1955 r. Stir-
ling Moss z fantastycznà Êrednià 157,6
km/h wygra∏ z Juanem Manuelem Fangio.

W tym˝e roku tragedia w Le Mans, gdzie
zgin´∏o 80 widzów, postawi∏a pod znakiem
zapytania sens d∏ugodystansowych wyÊci-
gów. Mille jednak trwa∏o. W 1957 roku wy-
darzy∏a si´ kolejna tragedia. Alfonso de
Portago przy szybkoÊci oko∏o 300 km/h
„z∏apa∏ gum´”. Ferrari odbi∏o si´ od drzew
i wpad∏o do rowu z wodà. Zginà∏ kierowca
i jego zmiennik Nelson oraz 10 widzów. 

By∏a to ostatnia prawdziwa Mille Miglia.
Bez powodzenia próbowano jà reaktywo-
waç. Pomys∏ zmienienia jej w rajd wetera-
nów szos powsta∏ w 1967 roku, jednak˝e
pierwsza impreza zbli˝ona do obecnej od-
by∏a si´ dopiero w 1977 r. Âwiat samocho-
dowy potrzebuje Mille, dlatego z ka˝dym
rokiem ten najpi´kniejszy wyÊcig Êwiata bije
kolejne rekordy. Tym razem popularnoÊci
i liczby zg∏oszeƒ. 

▲

Fiat 508 Balilla Spider Mille MigliaFiat 508 Balilla Spider Mille Miglia



Jest bohater Le Mans – Jackie
Ickx. Wspólnie z Clayem Regaz-
zonim sà honorowymi patronami
imprezy. Niestety Clay, legenda
Formu∏y 1 nie mo˝e od dawna pro-
wadziç wyÊcigowego auta. W 1980
roku, podczas wyÊcigu o G. P. USA
w Long Beach, urwany peda∏ ha-
mulca sprawi∏, ˝e musia∏ si´ prze-
siàÊç do wózka inwalidzkiego. 

Na trasie zaczynajà si´ k∏opo-
ty techniczne. Instalacje elektrycz-
ne niektórych samochodów nie
wytrzymujà wilgoci, jednak˝e za-
wodnicy i podà˝ajàce za nimi ser-
wisy doprowadzajà wszystko do
porzàdku. 

Najd∏u˝szy etap
Pierwszy samochód wje˝d˝a do

Ferrary tu˝ przed pó∏nocà. Krótki

sen i o godzinie siódmej rano start
do Rzymu. 

Przesta∏o padaç. Poprzez Ra-
venn´, San Marino i Perugi´ za-
wodnicy docierajà do stolicy. Nie
ma czasu na podziwianie Wiecz-
nego Miasta. Po sprawdzeniu sa-
mochodów i dokumentów, usuni´-
ciu drobnych awarii, o godzinie 6
zawodnicy wyruszajà na najd∏u˝-
szy etap rajdu: Rzym-Brescia. 

Po drodze wsz´dzie wiwatujà-
ce t∏umy. Przypominajà si´ walki
Varziego z Nuvolarim, tym bardziej,
˝e do uszu dochodzi dêwi´k silni-
ków takich samych Alf 8C. Odno-
simy wra˝enie, ˝e nic si´ nie zmie-
ni∏o. Nawet najnowsze Ferrari i Al-
fy 147 pasujà do imprezy. Samo-
chodowe klasyki powstajà prze-
cie˝ tak˝e i teraz. 

Na trasie przepi´kne Siena, Flo-
rencja i Bolonia, nast´pnie Mode-
na. Choç mamy ÊwiadomoÊç, ˝e
gdzieÊ tutaj powstajà Ferrari, bra-
kuje nam czasu, aby odwiedziç
pobliskie Maranello. Trzeba p´dziç
na met´ do Brescii. 

Wszyscy sà zwyci´zcami
Na Viale Venezia delle Mille Mi-

glia panuje jeszcze spokój. WÊród
je˝d˝àcych po ulicach aut mo˝na
dostrzec wiele doskonale utrzy-
manych Alf – modeli Giulia i Spi-
der, Fiatów, szczególnie 500, oraz
Lancii sprzed 20 i 30 lat. Widaç,
˝e w∏aÊciciele po prostu kochajà
te samochody. 

Robi si´ coraz ciemniej, w∏àczo-
no jupitery, a trybuny zape∏ni∏y si´
do ostatniego miejsca. Nagle s∏y-
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Mercedes 300 SLR 
– zwyci´zca Mille

Miglia w 1955 r. 
Tym razem 

za kierownicà
Jochen Mass 

znany z wyÊcigów
Formu∏y 1 

Alfa Romeo 8C 160 HP z 1933 r.
W oddali Alfa 1900 Sprint z lat 60.,
zbyt m∏oda, by startowaç w Mille



chaç charakterystyczny niski ton
i na met´ wpadajà pierwsze auta.
Po chwili niknà w t∏umie dziennika-
rzy i fotoreporterów. Umorusani kie-
rowcy Êciàgajà gogle i pozdrawia-
jà kibiców. Po niektórych samocho-
dach widaç trudy trasy. Z jednego
Blowera leje si´ goràca woda, ale
70-letni uk∏ad ch∏odzenia wytrzy-
ma∏ do mety. 

Wje˝d˝ajà kolejne auta. Jest Jo-
chen Mass, jest znany z wyÊcigów
Indy Alex Zampedri, mieszkaniec
Brescii. W Alfie 1500 SS jedzie Ci-
ca Lurani, córka hrabiego Giovan-
niego Luraniego, który w latach od
1932 do 1952 by∏ zawodnikiem,
a przy tym opisywa∏ kolejne Mille.
Potomkowie s∏awnych kierowców
ch´tnie wracajà na te trasy. W ubie-
g∏ym roku starowa∏ Fangio Junior.

Szczególny entuzjazm wywo∏y-
wa∏y najmniejsze samochody,
g∏ównie Fiaty Topolino. W jednym
z nich jecha∏y ksi´˝niczki Gloria
Von Thurm und Taxis z Alessandrà
Borghese. Na pi´knej Lancii Au-
relii Coupe met´ minà∏ te˝ prezes
firmy Burago produkujàcej mode-
le samochodów. 

Kolejna edycja najpi´kniejszego
wyÊcigu Êwiata dobieg∏a koƒca. Naj-
wi´kszà ró˝nicà mi´dzy imprezà
dawnà a obecnà jest brak bez-
wzgl´dnej walki o zwyci´stwo przy
ogromnych pr´dkoÊciach. Obec-
nie zwyci´zcami sà praktycznie
wszyscy, którzy dotarli do mety. Nie
byle jakim wyró˝nieniem jest nawet
znalezienie si´ na liÊcie startowej. 

Mille Miglia 2001 wygrali Sergio
Sisti i Dario Bernini na Healeyu Si-

lverstone z 1950 roku przed Ro-
berto i Andreasem Vesco na Fia-
cie 508 Ballila S Coppa Oro z 1935
roku.

„Córki” Tysiàca Mil 
Znak czerwonej strza∏y Mille Mi-

glia sta∏ si´ czymÊ tak nobilitujà-
cym, ˝e o prawo do jego u˝ywa-
nia walczy wielu organizatorów naj-
wi´kszych imprez na Êwiecie. Na
razie uzyskali je Argentyƒczycy.
Czerwonà strza∏´ mo˝na zobaczyç
na argentyƒskich bezdro˝ach pod-
czas „Mille Milas” Zwiàzki Italii z Ar-
gentynà sà zresztà bardzo Êcis∏e.
W∏aÊnie za oceanem Achille Varzi
kontynuowa∏ swojà wyÊcigowà ka-
rier´. Co roku do Brescii przyby-
wa du˝a grupa zawodników i kibi-
ców z Argentyny. 

Drudzy w kolejce sà Japoƒczy-
cy. W Tokio istnieje „Mille Miglia Fan
Club”, a do Brestii przyjecha∏o
w tym roku 12 zawodników i du-
˝a grupa dziennikarzy oraz kibiców. 

Jednak˝e prawdziwa Mille Mi-
glia mo˝e odbywaç si´ tylko po-
mi´dzy Brescià a Rzymem.      

tekst i zdj´cia: Ryszard Romanowski
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Fiat 1100 z 1956 r.



Ma∏e sekrety 
wielkich 
kierowców

HISTORIA

Wielcy kierowcy Alfy Romeo przeszli 
do historii nie tylko dzi´ki swojej odwadze.
S∏ynne by∏y ich dziwactwa, przesàdy, 
charakterystyczne stroje, które, jak uwa˝ali,
przynosi∏y im szcz´Êcie.

Giuseppe Farina, 
zdj´cie wykonane 

w Monza, w 1950 r.

Wielcy kierowcy Alfy Romeo przeszli 
do historii nie tylko dzi´ki swojej odwadze.
S∏ynne by∏y ich dziwactwa, przesàdy, 
charakterystyczne stroje, które, jak uwa˝ali,
przynosi∏y im szcz´Êcie.
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Sport samochodowy, jak
wszystkie, wymaga wielu
poÊwi´ceƒ od ludzi, którzy

go uprawiajà. Powszechnie uwa-
˝a si´, ˝e kierowca rajdowy jest
cz∏owiekiem bardzo odwa˝nym,
o wielkich zdolnoÊciach i woli zwy-
ci´stwa, lekcewa˝àcym niebezpie-
czeƒstwo, potrafiàcym poskromiç
moc swojego samochodu. Ma te˝
ÊwiadomoÊç, ˝e Êmierç na zawo-
dach jest wkalkulowana w ˝ycie
sportowca. Kierowcy rajdowi i wy-
Êcigowi to na ogó∏ ludzie z wiel-
kà fantazjà. Wielu zas∏yn´∏o nie tyl-
ko z powody swych zwyci´stw, ale
tak˝e kaprysów, przesàdów i drob-
nych dziwactw. 

Tak jest dziÊ, podobnie by∏o
w przesz∏oÊci. Do legendy przesz∏y
spodnie pumpy Nuvolariego, pa-
pierosy Varziego czy para butów
przynoszàcych szcz´Êcie hrabie-
mu Trossi. OpowieÊci o s∏aboÊciach
i drobnych sekretach s∏ynnych za-
wodników jest zresztà wiele.

Przed laty ubiory kierowców raj-
dowych by∏y zupe∏nie inne ni˝ dzi-
siejsze. Do roku 1930 nosili czap-
ki z daszkiem lub cyklistówki
w kratk´. Dopiero póêniej zacz´∏y
obowiàzywaç kaski w ró˝nych ksz-
ta∏tach i kolorach, wprowadzono
te˝ kombinezony. 

Jednak legendarny Tazio Nuvo-
lari by∏ tak˝e orygina∏em pod
wzgl´dem stroju. Startowa∏ w nie-
bieskich spodniach pumpach, ˝ó∏-
tych sweterkach z monogramem
TN. Do tego wk∏ada∏ czapk´
z czarnej skóry z daszkiem i bia-
∏e sanda∏y. Gorzej od niego ubie-
ra∏ si´ tylko Luigi Fagioli.

Achille Varzi, natomiast s∏ynà∏
z elegancji. Zawsze dba∏ o swój
wyglàd, a jego odÊwi´tny kombi-
nezon Êwietnie harmonizowa∏ z sa-
mochodem. Jednak i on mia∏ swà
s∏aboÊç – by∏ na∏ogowym pala-
czem. „El legora” (zajàc), jak na-
zywali kierowc´ z Galliate przyja-
ciele, wypala∏ dziennie czterdzie-
Êci papierosów, nawet podczas
wyÊcigów. Na ka˝dym postoju
w boksie jego wierny mechanik Bi-
gnami zapala∏ mu papierosa. Wi-
dzowie, gdy widzieli go z papiero-
sem w ustach, wiedzieli, ˝e Varzi
w∏aÊnie tankowa∏ paliwo.

Varzi by∏ bardzo dok∏adny,
wprost pedantyczny jeÊli chodzi
o przygotowanie samochodu do
zawodów. Obserwowa∏ wszystkie
zabiegi mechaników, analizowa∏
je, nie dopuszcza∏ do ˝adnego za-
niedbania. Jego auto musia∏o byç
doskona∏e. O wymaganiach Va-
rziego pisze Enzo Ferrari w swo-
jej ksià˝ce „Le mie gioie terribili”
(Moje wielkie radoÊci). 

„By∏o ju˝ tylko kilka godzin do
rozpocz´cia rajdu Monte Carlo
w 1931 roku, gdy przyjecha∏em
z W∏och i zasta∏em mojego wspó∏-
pracownika Bazziego niemal̋ e ca∏-
kowicie zdruzgotanego kaprysa-
mi Varziego. Nasz Achilles oÊwiad-
czy∏, ˝e jest niezadowolony z sa-
mochodu i krytykowa∏ przede
wszystkim siedzenie kierowcy. Ka-
za∏ mechanikom wymieniç z dzie-
si´ç poduszek, ale ˝adna z nich
nie zapewnia∏a mu takiego u∏o˝e-
nia, jakiego by sobie ˝yczy∏. 

Na koniec poprosi∏ o dwie po-
duszki, sprawdzi∏ ich ci´˝ar w r´-

kach, zmierzy∏ ich wysokoÊç
i stwierdzi∏, ˝e siedzenie powin-
no byç jeszcze troszk´ wy˝sze, ale
nie a˝ o tyle, aby dok∏adaç trzecià
poduszk´. Bazzi spojrza∏ na nie
i poprosi∏ Varziego, aby poszed∏
na kaw´. Obieca∏, ˝e gdy wróci,
b´dzie mia∏ tak u∏o˝one siedzenie,
jak sobie ˝yczy. Jak tylko Varzi si´
oddali∏, Bazzi wyjà∏ z kieszeni Cor-
riere della Sera, z∏o˝y∏ na cztery
i wsunà∏ pod poduszki. Varzi wró-
ci∏ po chwili i wypróbowa∏ siedze-

nie. – Teraz jest Êwietnie – wyszep-
ta∏ i podzi´kowa∏.”

Równie˝ Felice Nazzaro, jeden
z najwi´kszych w∏oskich kierow-
ców rajdowych, by∏ prawdziwym
kierowcà gentlemanem, przywià-
zujàcym wielkà wag´ do stro-
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▲

Tazio Nuvolari



ju. Gdy po zwyci´stwie w Targa
Florio w 1907 roku, zdjà∏ czapk´,
jego w∏osy by∏y wcià˝ starannie
zaczesane, wyglàda∏ te˝ o wiele
porzàdniej, ni˝ wi´kszoÊç widzów,
którzy nie ruszali si´ z trybun.
A przecie˝ podczas zawodów wraz
z mechanikiem zamienia∏ ko∏a
w samochodzie, uczestniczy∏
w tankowaniu benzyny, dolewaniu
oleju i p∏ynu.

Francuz Philippe Etancelin, na-
zywany „Fi-Fi”, sympatyczny i za-
wsze uÊmiechni´ty, nosi∏ niebieski
kombinezon zapinany ciasno na
guziki przy nadgarstkach i na szyi,
na g∏owie czapk´ z daszkiem ob-

róconym do ty∏u. Zawodnik ten jeê-
dzi∏ w sposób agresywny i niebez-
pieczny. Jednak gdy na Rajdzie
Holandii w Zandvoort w∏o˝y∏ pierw-
szy metalowy kask, niespodziewa-
nie zmieni∏ styl jazdy. Nadal pro-
wadzi∏ auto dynamicznie, ale
z wi´kszà powagà i spokojem.

Równie zuchwa∏ym zawodni-
kiem by∏ Raymond Sommer, na-
zywany przez dziennikarzy samo-
chodowych „Raymondem Lwie
Serce”. Ten syn bogatego francu-
skiego przemys∏owca z bran˝y tek-
stylnej, Rogera Sommera, odzna-
cza∏ si´ przy tym wprost pedan-
tycznà dok∏adnoÊcià. Przez ca∏à

swojà karier´ prowadzi∏ dziennik.
Notowa∏ w nim nie tylko wszelkie
szczegó∏y dotyczàce zawodów,
w których bra∏ udzia∏, ale równie˝
nazwy restauracji i hoteli, odleg∏o-
Êci do miejsc gdzie odbywa∏y si´
wyÊcigi i przyznawane punkty.

Na poczàtku historii  motory-
zacji rajdów samochodowych i wy-
Êcigów by∏o niewiele. Ich organi-
zacja kosztowa∏a drogo, nie przy-
nosi∏y te˝ dochodu, bo publicz-
noÊç nie p∏aci∏a biletów wst´pu na
zawody. W ostatnich latach przed
pierwszà wojnà Êwiatowà najbar-
dziej znaczàcà imprezà sportowà
by∏ Rajd Automobil Clubu Francji,

HISTORIA
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wszystkie pozosta∏e zawody mia-
∏y mniejszà rang´. Dlatego te˝ tyl-
ko nieliczni kierowcy mieli mo˝li-
woÊç uczestniczenia w wyÊcigach
i udowodnienia swych umiej´tno-
Êci. Najcz´Êciej byli to pracowni-
cy firm produkujàcych samocho-
dy. ÓwczeÊni zawodnicy mieli
wprawdzie do pomocy mechani-
ków, ale musieli cz´sto równie˝
uczestniczyç w obs∏udze pojaz-

jowy nowà Alf´ P2, która wygra∏a
Mistrzostwa Âwiata w 1925 roku.
Ascari wraz z Camparim, obaj ni-
scy i kr´pi oraz Ugo Sivocci, ∏ysie-
jàcy, wysoki i szczup∏y, nazywani
byli „trzema muszkieterami”. Wszy-
scy trzej zgin´li, prowadzàc samo-
chody wyÊcigowe.

WÊród najodwa˝niejszych kie-
rowców wyró˝nia∏ si´ Tazio Nuvo-
lari. Twierdzi∏, ˝e jego charakter uk-
szta∏towa∏ si´ dzi´ki ojcu. Kie-

43il Quadrifoglio

▲

dów i usuwaniu usterek. Koniecz-
na by∏a wi´c dobra znajomoÊç me-
chaniki samochodowej.

Takim zawodnikiem by∏ Giusep-
pe Campari, który w 1910 roku za-
trudni∏ si´ w fabryce Alfa Romeo
jako mechanik i kontroler technicz-
ny. Po 10 latach awansowa∏ na
szefa kontroli technicznej, a˝
w koƒcu da∏ si´ poznaç jako wiel-
ki kierowca rajdowy. Campari, ze
wzgl´du na ciemny kolor skóry
i czarne w∏osy zwany „el negher”,
mia∏ dwie wielkie pasje: rajdy sa-
mochodowe i Êpiew. By∏ cenionym
barytonem i krótko przed Rajdem
w Monza w 1933 roku, w którym
straci∏ ˝ycie, zapowiedzia∏ wyco-
fanie si´ z rajdów, aby poÊwi´ciç
si´ karierze Êpiewaka.

Pewnego wieczoru w 1946 ro-
ku na kolacji z konstruktorami
i technikami w Maranello, Enzo
Ferrari zaczà∏ wspominaç dawne
rajdy i uczestniczàcych w nich kie-
rowców. Opowiedzia∏ wówczas kil-
ka anegdot, mi´dzy innymi na
temat Campariego. Pewnego dnia
Campari ˝artujàc stwierdzi∏: „Mi vu
a cuur e me disen de canta, vu
a canta e me disen de cuur” (jak
chc´ jeêdziç, to mówià mi, ˝ebym
Êpiewa∏, jak chc´ Êpiewaç, to mó-
wià mi, ˝ebym jeêdzi∏).

Inny kontroler techniczny w fa-
bryce Alfa Romeo, który awan-
sowa∏ na oficjalnego kierowc´ Ca-
sa del Portello, to Antonio Ascari,
od 1921 roku równie˝ przedstawi-
ciel handlowy firmy. By∏ wielkim
kierowcà, a jego debiut odby∏ si´
w roku 1924 na torze w Cremonie,
gdzie poprowadzi∏ na chrzest bo-

Giuseppe Campari 
na zdj´ciu z roku 1932.

Bortacchini

Caberto Conelli

Achille Varzi

Minoia



dy Tazio by∏ jeszcze dzieckiem,
kopnà∏ go koƒ. Kilka dni po tym,
ojciec rzuci∏ z∏otà monet´, która
spad∏a wprost pod brzuch tego
konia i powiedzia∏: „jeÊli jà chcesz,
to podnieÊ”. Podniós∏ monet´
i przesta∏ si´ baç. 

Nuvolari mia∏ wiele przezwisk:
wielki ma∏y, syn diab∏a, Nivola, lata-
jàcy mantuaƒczyk. PublicznoÊç ce-
ni∏a jego oryginalny i niekonwencjo-
nalny styl jazdy, a tak˝e ambicj´.

Z udzia∏u w zawodach nie rezygno-
wa∏ nawet, gdy mia∏ k∏opoty ze zdro-
wiem i zawsze walczy∏ do koƒca.
Startujàc z nogà w gipsie, zajà∏ pià-
te miejsce na rajdzie w Avus w 1934
roku, a podczas rajdu Mille Miglia
(Tysiàc Mil), jecha∏ z Rimini rozbitym
samochodem, siedzàc na skrzyn-
ce po owocach, poniewa˝ nawet
siedzenie by∏o wyrwane. Twarz mia∏
os∏oni´tà chusteczkà, a prawe ra-
mí  owinà∏ we∏nianym kocykiem, by

go nie zraniç, gdy na zakŕ tach ocie-
ra∏ si´ o mury. 

Nuvolari by∏ te˝ przesàdny. Za-
wsze startowa∏ w swetrze koloru
kanarkowego, gdy˝ by∏ przekona-
ny, ˝e przynosi mu on szcz´Êcie.
Mówiono równie˝, i˝ po wyÊcigu
osobiÊcie go pra∏, obawiajàc si´
z∏odziei czajàcych si´ hotelach.
Amuletem Nuvolariego by∏ ma∏y
˝ó∏w, którego podarowa∏ mu Ga-
briele D’Annunzio.

HISTORIA
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S∏ynne by∏y równie˝ buty – ta-
lizman hrabiego Trossi. Mówiono,
˝e nie zmieni∏ ich od pierwszego
zwyci´stwa, a nawet od pierwsze-
go wyÊcigu. Mówi∏ o nich: „Mo˝-
na w nich jechaç 200 kilometrów
na godzin´, pasujà jak r´kawicz-
ki”. Buty te wspominano w Êrodo-
wisku rajdowym, gdy jakiÊ sa-
mochód po zawodach nie nada-
wa∏ si´ do u˝ytku. Mówiono: „jest
gorszy ni˝ buty Didi” (taki przydo-
mek nosi∏ Carlo Felice Trossi).

Giuseppe Farina (dla wszyst-
kich sportowców Nino) troskliwie
przechowywa∏ w kieszeni medalik
z Matkà Boskà. „To Matka Boska
uratowa∏a mnie, gdy wypada∏em
z tras!” – cz´sto mawia∏ mistrz
z Piemontu, który prze˝y∏ wi´cej
wypadków, ni˝ inni s∏awni kierow-
cy rajdowi i mia∏ po nich pamiàt-
ki w postaci licznych blizn. 

Kierowcà nie uznajàcym talizma-
nów by∏ Emilio Villoresi. W wywia-
dzie na ten temat udzielonym dzien-
nikarzowi Carlo Brighenti, powie-
dzia∏: „Niezbyt wierz´ w talizmany
i amulety. JeÊli zwyci´˝am, zas∏ugi
dziel´ równo mi´dzy siebie i mojà
wiernà Alf´. Gdy przegrywam, pró-

buj´ za to obwiniç troch´ bardziej
samochód. PomyÊl, co dzia∏oby sí
ze mnà, gdybym przez przypadek
zorientowa∏ si´, ˝e zgubi∏em amu-
let? Podczas zawodów by∏bym
kompletnie rozstrojony. MyÊla∏bym
o amulecie, ˝e go zgubi∏em, o mo-
im pechu, o bezsensownoÊci mo-
ich wysi∏ków, przeznaczeniu, nie-
powodzeniu, o tym, ˝e p´knà opo-
ny, o przewodach oleju lub Êwie-
cach, które zawiodà. Natomiast je-
Êli nie mam problemu z amuletem,
wszystko da si´ rozwiàzaç mi´dzy
mnà a samochodem”.

Jednym z najs∏ynniejszych tali-
zmanów w Êwiecie samochodo-
wym jest niewàtpliwie czterolistna
koniczynka, która sta∏a si´ sym-
bolem samochodów wyÊcigowych
marki Alfa Romeo. 

Po raz pierwszy pojawi∏a si´ na
samochodzie RL podczas zawo-
dów Targa Florio w 1923 roku.
Przyczyny jej umieszczenia na Al-
fach sà niejasne. Jedni twierdzà,
˝e koniczynk´ wybrano, poniewa˝
brakowa∏o oznaczenia wyró˝nia-
jàcego samochód wyÊcigowy od
seryjnych. Wed∏ug innych opowie-
Êci, zielonà czterolistnà koniczyn-
k´ na bia∏ym rombie namalowa∏
obok ch∏odnicy mechanik, w∏aÊnie
na szcz´Êcie przed startem Targa
Florio. Triumfalne zwyci´stwo Si-
vocciego, spowodowa∏o, ˝e dy-
rekcja Alfa Romeo, zdecydowa∏a,
i˝ wszystkie samochody wyÊcigo-
we od tej pory b´dà mia∏y na ma-
sce czterolistnà koniczynk´. Na-
prawd´ jednak, do wielu chlub-
nych zwyci´stw sportowych Alfy
Romeo, bardziej ni˝ koniczynka,
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przyczyni∏a si´ moc silników sa-
mochodów i umiej´tnoÊci ludzi Êci-
gajàcych si´ na tych wspania∏ych
maszynach.

Anegdoty, sekrety, talizmany.
Dzi´ki nim postacie legendarnych
kierowców stajà si´ nam bli˝sze
i bardziej znajome. Zresztà wspó∏-
czeÊni zawodnicy równie˝ bywajà
przesàdni i u˝ywajà amuletów ma-

jàcych zapewniç im zwyci´stwo.
Wiara w przedmioty przynoszàce
szcz´Êcie lub chroniàce przed pe-
chem jest tak stara jak ludzkoÊç
i nie jesteÊmy od niej wolni dziÊ, na
progu trzeciego tysiàclecia.       

Elvira Ruocco
Zdj´cia: archiwum Alfa Romeo

R´kawice i okulary Tazia Nuvolariego

Karykatura 
Achillesa Varzi



OÊwicie wyje˝d˝amy z Sie-
ny. Przez szyby naszej Al-
fy oglàdamy Toskani´ za-

j´tà zbiorem winogron. Krajobraz
przybiera ju˝ jesienne kolory czer-
wieni i ˝ó∏ci, harmonijnie miesza-
jàce si´ ze sobà. 

Z drogi ∏agodnie wijàcej si´ po-
mi´dzy wzgórzami widaç na hory-

zoncie Radicofani z górujàcà na
osadà twierdzà s∏ynnego Ghino di
Tacco. O m´stwie tego waleczne-
go gibellina pisa∏ zarówno Dante
Alighieri w „Boskiej Komedii”, jak
i Bocaccio w „Dekameronie”.

Ale nie tylko z tego powodu war-
to si´ zatrzymaç. Radicofani to jed-
no z najpi´kniejszych miejsc

w Êrodkowych W∏oszech. Widaç
stàd wspania∏à panoram´ Ape-
ninów oraz jeziora Bolsena i Trasi-
meno. JesteÊmy na staro˝ytnej Via
Francigena, drodze, którà przez
wieki przemierzali podró˝ni zmie-
rzajàcy do Wiecznego Miasta. Tu,
w wannach ∏aêni Bagno Vignoni
za˝ywali kàpieli zdrowotnych. Dla

PODRÓ˚E
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W drodze do RzymuW drodze do Rzymu



Rzymian by∏a to Saturnia Tellus,
gdzie znalaz∏ schronienie wygna-
ny ze swojego niebiaƒskiego tro-
nu Saturn, ojciec bogini Junony
oraz Jowisza. Korzystanie z term
by∏o bardzo modne równie˝ w Êre-
dniowieczu. W wodach tych leczy-
li si´ papie˝ Pius II, Lorenzo Me-
dycejski, Katarzyna z Sieny. 

Samo miasteczko jest urzeka-
jàce. DziÊ nieco senne, mia∏o
w swej d∏ugiej historii okresy Êwiet-
noÊci. Za∏o˝yli je Etruskowie, by∏o
tak˝e stolicà ostatniego króla Lon-
gobardów, Dezyderiusza. Po nim
zjawili si´ tu Toskaƒczycy. 

Spacer po via Roma, która prze-
cina Êredniowieczne miasto, po-

zwala nam wczuç si´ w jego at-
mosfer´, podziwiaç architektur´
nienaruszonych ∏uków gotyckich,
domy i wspania∏y koÊció∏ Âwi´te-
go Piotra (Santo Pietro). 

Za Radicofani widaç ju˝ Lacjum.
Z mapy wynika, ˝e trasa Via Fran-
cigena w wielu miejscach ∏àczy si´
ze staro˝ytnà Cassia, tak jak na
pó∏nocy ∏àczy∏a si´ z via Emilia.

Doje˝d˝amy do Acquapenden-
te, pierwszego wa˝nego oÊrodka,
który w Lacjum spotykali podró˝-
ni zdà˝ajàcy do Rzymu. W mieÊcie
znajdowa∏o si´ wiele szpitali, gdzie
udzielano pomocy wycieƒczonym
w´drowcom; by∏y to mi´dzy inny-
mi Dom Templariuszy (Casa dei
Templari), szpital Bractwa Conti-
nenti, szpital Âwi´tego Grzegorza
(San Gregorio), Âwi´tej Trójcy
(Santissima Trinita’), NajÊwi´tszej
Marii Panny (Santa Maria).

Podobnie jak w Radicofani,
g∏ówna ulica Acquapendente no-
si nazw´ Via Roma. Prowadzi do
zabytkowej Rzymskiej Bramy, skàd
∏atwo trafiç do bazyliki Santo Se-
polcro, b´dàcej niegdyÊ obowiàz-
kowym miejscem w´drówki ka˝-
dego pielgrzyma, a dziÊ maso-
wo odwiedzanej przez turystów.
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Sà szlaki, którymi ludzie w´drujà
od stuleci. Droga do Wiecznego
Miasta wiedzie przez miejscowoÊci
i tereny zamieszka∏e ju˝ w zamierz-
ch∏ej przesz∏oÊci. WyruszyliÊmy 
Alfà Sportwagon Êladami dawnych
podró˝ników. ▲

Radicofani



Za Acquapendente, droga zwa-
na dzisiaj Statale Cassia, opada
na p∏askowy˝ prze∏´czy Volsini,
aby wy∏oniç si´ na naturalnym ta-
rasie jeziora Bolsena, najwi´ksze-
go w Lacjum, wype∏niajàcego kra-
ter wygas∏ego wulkanu. Nast´p-
nie, jadàc wzd∏u˝ linii brzegowej
jeziora, kierujemy si´ ku miastu
o tej samej nazwie, powsta∏emu
w pradawnej epoce etruskiej.   

Zachowa∏o si´ ono w Êrednio-
wiecznej postaci, z XIV-wiecznym
zamkiem oraz licznymi uliczkami
stromymi i tak wàskimi, ˝e Alfa
Sportwagon ledwie si´ przez nie
przeciska. Via Francigena prze-

chodzi∏a przez gród w cz´Êci naj-
bardziej równinnej i za Rzymskà
Bramà bieg∏a w kierunku placu
Piazza Mateotti oraz XI-wieczne-
go koÊcio∏a Âwi´tej Krystyny (San-
ta Cristina) o pi´knych romaƒskich
wn´trzach. 

Âwi´tà t´ od wieków otaczano
tu kultem, o czym Êwiadczy fakt,
˝e w najstarszych kronikach mia-
sto Bolsena oraz jezioro nosi∏y
jej imi´. 12-letnia Krystyna by∏a cór-
kà w∏adajàcego miastem pod ko-
niec III wieku rzymskiego prefekta
Urbano. Ojciec torturowa∏ jà za to,
˝e przyj´∏a wiar´ chrzeÊcijaƒskà,
a w koƒcu wrzuci∏ do jeziora z ka-

mieniem przywiàzanym do nóg.
Kamieƒ jednak wyp∏ynà∏ na po-
wierzchni´, ratujàc dziewczynce
˝ycie. Nadal przeÊladowana Kry-
styna wkrótce zmar∏a. Zachowa∏
si´ cudowny kamieƒ – znajduje si´
w katakumbach, przy o∏tarzu w le-
wej nawie KoÊcio∏a Cudu (Chiesa
del Miracolo).

Wzniesiono go ku pami´ci Cu-
du Eucharystycznego. W 1263 ro-
ku pielgrzymujàcy do Rzymu nie-
miecki kap∏an zatrzyma∏ si´ w Bol-
senie, by odprawiç msz´ w grocie
Âwí tej Krystyny. W momencie ofia-
rowania, gdy zwàtpi∏ w przemie-
nienie chleba i wina, zobaczy∏ krew
w prze∏amanym op∏atku. Cud, któ-
ry da∏ poczàtek Âwí tu Bo˝ego Cia-
∏a, ustanowionemu przez papie˝a
Urbana IV, przyczyni∏ si´ do s∏a-
wy Bolseny. 

Krajobraz na wschód od mia-
sta jest niesamowity, prawie pu-
stynny, porozcinany g∏´bokimi ka-
nionami. W pustkowiu tym znajdu-
je si´ niecodzienna atrakcja tury-
styczna – Civita di Bagnoreggio –
prawie opuszczone miasteczko,
zwane „miastem, które umiera” (la
cittá che muore). 

Jedziemy dalej w kierunku Mon-
tefiascone, stale trzymajàc si´ sta-
ro˝ytnej via Cassia, gdzie w nie-
których miejscach mo˝na jeszcze
przejÊç po dobrze zachowanych
fragmentach oryginalnego bruku.
Przeje˝d˝amy przez nas∏onecz-
nione wsie, aby dotrzeç do g∏ów-
nego miasta regionu – Viterbo,
o którym wzmianki mo˝na znaleêç
w najstarszych dokumentach. 

Miasto jest wyraênym dowodem
na to, jak wielkie znaczenie ma

PODRÓ˚E
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szlak komunikacyjny dla urbani-
stycznego rozwoju oÊrodków znaj-
dujàcych si´ na drodze. Wiek trzy-
nasty by∏ dla Viterbo z∏otà epokà,
podczas której wzniesiono g∏ów-
ne budowle miasta i zakoƒczono
ostatni pas murów obronnych. Do
dziÊ, po∏o˝ona nieopodal katedry
dzielnica Âwí tego Pielgrzyma (San
Pelegrino) zachowa∏a wyglàd Êre-
dniowiecznego miasta, z wie˝ami,
mostami, wàskimi uliczkami, któ-
re koƒczà si´ ma∏ymi placykami,
gdzie znajdujà si´ najlepiej zacho-
wane historyczne budynki. Tu te˝
ulokowa∏y si´ liczne sklepy z dzie-
∏ami sztuki i antykami.

Rzym jest ju˝ blisko. Zatrzymu-
jemy si´ jeszcze w Sutri. To ostat-
ni bastion Etrurii przed Wiecznym
Miastem. Zachowa∏y si´ w nim
fragmenty etruskich murów i bram,
a idàc via Cassa na
po∏udnie od miasta,
mo˝na dotrzeç
do etruskiego

amfiteatru wydrà˝onego w litej ska-
le. S∏u˝y on mieszkaƒcom do dzi-
siaj. Po adaptacji przez Rzymian
mieÊci∏ 6 tysi´cy widzów. Teraz la-
tem odbywajà si´ tu koncerty mu-
zyki klasycznej.

Ca∏kowicie wy˝∏obiony w ska-
le jest równie˝ urokliwy koÊció∏ Ma-
donna del Prato, wzniesiony na
ró˝nych poziomach Êwiàtyƒ etru-
skich, a potem rzymskich. Na je-
go Êcianach oglàdamy freski
przedstawiajàce pielgrzymów
zmierzajàcych do Rzymu. 

Postanawiamy sp´dziç noc
w murach miasta, jak to czynili
dawni w´drowcy i o wschodzie
s∏oƒca przejechaç przez s∏awnà
bram´ Porta Franceta, która wska-
zuje nam drog´ do stolicy.

Czeka na nas najwi´ksza kate-
dra Êwiata. Âwita, kiedy przyje˝d˝a-
my na Plac Âwi´tego Piotra. Kopu-

∏a bazyliki dominuje nad miastem
dachów i ogrodów, majestatycz-
na i pe∏na uroku. Jest jeszcze

pusto, nie ma autokarów,
a sklepy z pa-
miàtkami sà za-
mkní te. Dziwna

cisza otacza nas i nasz Sportwa-
gon. Choç podró˝owaliÊmy inaczej
ni˝ przed wiekami, odczuwamy t´
samà atmosfer´ co dawni w´drow-
cy. Za kilka godzin Rzym o˝yje,
a nas poch∏onie zwiedzanie Wiecz-
nego Miasta.                              

Lalla da Vigo
zdj´cia: Luci e Immagini

Sutri

Rzym – zamek Âw. Anio∏a
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sforzare” (”coÊ mi si´ zdaje, ˝e
chcesz mi zadaç gwa∏t”), które wy-
krzycza∏ w 1385 roku Alberigo da
Barbiano do jednego ze swych ˝o∏-
nierzy. WÊród przodków Bony, za-
równo po mieczu jak i po kàdzieli
(matka, Izabela, pochodzi∏a z kró-
lewskiego rodu Aragonów), pe∏no
by∏o wybitnych polityków i ˝o∏nie-
rzy, a tak˝e wielkich okrutników
i zbrodniarzy. 

Nie tylko zresztà m´˝czyzn. Ko-
biety z rodu Sforzów cieszy∏y sí  nie
mniejszà s∏awà. Jednà z prababek
Bony by∏a Bianka Maria, ̋ ona Fran-
cesca Sforzy – znana z talentów woj-
skowych i z okrutnego stracenia kon-
kubiny m´˝a, jednà z ciotek – Kata-
rzyna Sforza, w∏adczyni, której od-
wag´ i spryt podziwiano w ca∏ych
W∏oszech, ale równie˝ autorka prze-

pisów na kosmetyki konserwujàce
urod´ oraz… na trucizn´ z opóênio-
nym dzia∏aniem. Inna ciotka – bar-
dzo zaprzyjaêniona z Bonà – to Lu-
krecja Borgia, o której podst´pno-
Êci i rozwiàz∏oÊci seksualnej krà˝y-
∏y opowieÊci po ca∏ej Europie. Po-
winowactwo z os∏awionà Lukrecjà
mia∏o wp∏yw na póêniejsze 
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Rozumna, wykszta∏cona,
sprawna administratorka,
dalekowzroczny polityk –

to z kolei obraz tej samej Bony wy-
∏aniajàcy si´ zza zas∏ony dziejów.

Rola jednej z najgorzej ocenianych
postaci w polskiej tradycji histo-
rycznej przypad∏a jej cokolwiek nie-
sprawiedliwie, na wyrost i w prze-
wa˝ajàcym stopniu bez zas∏ugi sa-
mej zainteresowanej. Wydaje si´,

˝e na jej odegranie skazana zosta-
∏a „odgórnie”, przy wtórze z∏oÊli-
wego chichotu Historii.

Z „innego” Êwiata
Renesansowe W∏ochy poczàt-

ku XVI wieku stanowi∏y centrum kul-
turalne i gospodarcze Europy, by-
∏y najbardziej zurbanizowanym i dy-
namicznym rejonem kontynentu.
Neapol zamieszkiwa∏o wówczas
oko∏o 150-200 tysi´cy osób. We-
necja i Mediolan by∏y miastami stu-
tysi´cznymi, a kilkanaÊcie innych
miast liczy∏o ponad 40 tys. miesz-
kaƒców. Zajmowa∏y coraz rozle-
glejsze tereny – Mediolan rozpo-
star∏ si´ na prawie 115 ha (w tym
samym okresie Kraków zajmowa∏
dwukrotnie mniej miejsca, zaÊ War-
szawa dziesi´ç razy mniej). Pod-
staw´ bogactwa miast w∏oskich

stanowi∏ handel, us∏ugi bankowe
oraz produkcja tekstyliów – jedwa-
bi i sukien. Ludzie ˝yli tam szybko,
ryzykownie i (przewa˝nie) krótko.

JednoczeÊnie W∏ochy tej epo-
ki to zbiór wi´kszych i mniejszych
paƒstewek nieustajàco z sobà sk∏ó-
conych i prowadzàcych wojny, pod-
czas których wyrasta∏y i pada∏y for-
tuny nowych w∏adców: Medyce-
uszy, Viscontich, Este, Montefel-
trów. Skrytobójcze morderstwa, in-
trygi, ∏amanie paktów, ciàg∏a wal-
ka o zdobycie w∏adzy lub o jej utrzy-
manie to codziennoÊç XIV, XV i XVI
wieku Pó∏wyspu Apeniƒskiego. 

Kuzynka Lukrecji Borgii
Bona wywodzi∏a si´ z jednego

z najg∏oÊniejszych w∏oskich rodów.
Legenda wià˝e nazwisko Sforza ze
zdaniem „Io credo che tu mi voglia

KONEKSJE
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W∏oszka 
na polskim
tronie Zach∏anna, chciwa, podst´pna, 

rozwiàz∏a, chorobliwie ambitna, 
ob∏udna intrygantka, a nawet 
wielokrotna trucicielka. Taki obraz 
skutecznie budowa∏ czarnà legend´
Bony Sforzy d’Aragona – w∏oskiej
ksi´˝niczki, królowej Polski, 
˝ony Zygmunta I Starego.

Mediolaƒski 
zamek Sforzów



rozpowszechnienie sí  plotek o Bo-
nie trucicielce.

˚àdna w∏adzy awanturnica
Odziedziczony po przodkach

temperament Bony równie˝ przy-
czyni∏ si´ do powstania czarnej le-
gendy. Postaç niewiasty, anga˝ujà-
cej si´ w rzàdzenie krajem, ingeru-
jàcej w polityk´ wewn´trznà i zagra-

nicznà nie by∏a zbyt popularna na
Wawelu. Oskar˝ano jà o zagarnia-
nie coraz wi´kszej w∏adzy, manipu-
lowanie starzejàcym si´ królem,
sprzedawanie urz´dów. Niech´ç
budzi∏ wybuchowy charakter królo-
wej, ∏atwe wpadanie w gniew i sk∏on-
noÊç do szybkiego oraz d∏ugiego
mówienia. Obawiano si´, ˝e Bona
zamierza wprowadziç rzàdy na wzór
w∏oskiego absolutyzmu, znanego
nad Wis∏à przede wszystkim z „Rad”
przypisywanych Kallimachowi (W∏o-
chowi – oczywiÊcie – osiad∏emu
w Polsce pod koniec XV wieku) oraz
z „Ksi´cia” Machiavellego. 

Na wizerunku Bony zawa˝y∏
spór z synem, Zygmuntem Augu-
stem, dotyczàcy jego ma∏˝eƒstwa
z Barbarà Radziwi∏∏ównà. Królowa
matka zosta∏a w nim przedstawio-
na jako wredna Êwiekra, którà nie-
ch´ç do synowej pchn´∏a na dro-
g´ morderstwa. Zarzut otrucia Bar-
bary (a tak˝e kilku innych osób)
przylgnà∏ do Bony na wiele stule-
ci, choç wiadomo, ˝e Radziwi∏∏ów-
na zmar∏a Êmiercià naturalnà.

O z∏ej s∏awie królowej zadecy-
dowa∏a te˝ sprawa „sum neapoli-
taƒskich” – 430 tys. dukatów po˝y-
czonych synowi cesarza Karola V –
Filipowi II, królowi Hiszpanii. Pienià-
dze te stanowi∏y cz´Êç majàtku wy-
wiezionego przez Bon´ z Polski.
Królowa zabra∏a wówczas (do cze-
go mia∏a prawo w ramach umowy
Êlubnej zawartej 40 lat wczeÊniej
z Zygmuntem I) posiadane rucho-
moÊci, przede wszystkim pienià-
dze i klejnoty. Plotka sugerowa∏a
wywóz wielkich bogactw na 24 wo-
zach za∏adowanych kosztowno-

Êciami. Spór o zwrot po˝yczki po
Êmierci Bony ciàgnà∏ si´ przez na-
st´pne 250 lat, a okreÊlenie „sumy
neapolitaƒskiej” oznacza∏o pienià-
dze niemo˝liwe do odzyskania.

Zrehabilitowana po wiekach
Wszystko to sprawi∏o, ˝e postaç

królowej malowana by∏a przez wie-
ki w ciemnych barwach. Dopiero
badania przeprowadzone w ostat-
nich stu latach pozwoli∏y na odkry-
cie innej Bony: kobiety nieprzeci´t-
nej inteligencji, królowej, dbajàcej
o interes dynastii Jagiellonów
i paƒstwa, dobrej administratorki,
wprowadzajàcej nowe metody go-
spodarki.  Szczególnie zas∏u˝y∏a
si´, dokonujàc zakrojonej na sze-
rokà skal´ reformy rolnej w do-
brach litewskich, popierajàc kolo-
nizacj´ licznych nieu˝ytków i dba-
jàc o rozwój miast. W polityce za-
granicznej pozytywnie oceniania
jest jej walka z Habsburgami
o wp∏ywy na W´grzech i w Cze-
chach (prze∏om XV i XVI wieku to
okres najwi´kszej pot´gi domu Ja-
giellonów, którego przedstawicie-
le zasiadali na tronie polskim, li-
tewskim, czeskim oraz w´gierskim)
i z rosnàcymi w si∏´ Hohenzoller-
nami, rzàdzàcymi w Prusach Ksià-
˝´cych. Wspó∏czesnych history-
ków nie gorszà równie˝ metody
polityczne jakimi pos∏ugiwa∏a si´
Bona. Sprzedawanie urz´dów,
osadzanie na nich wiernych sobie
popleczników czy obdarowywanie
majàtkami stanowi zestaw zwy-
k∏ych dzia∏aƒ z katalogu narz´dzi
sprawowania w∏adzy, niezale˝nie
od miejsca i czasu.
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Mniejszy natomiast, ni˝ si´ po-
tocznie sàdzi by∏ wp∏yw Bony na
rozwój sztuki i kultury odrodzenia
w Polsce. Sztandarowa inwesty-
cja polskiego renesansu w archi-
tekturze – przebudowa Wawelu
rozpocz´ta zosta∏a przez Zygmun-
ta I na wiele lat przed przybyciem
Bony do Krakowa, a nowe pràdy
kulturalne p∏ynàce z Italii dociera-
∏y nad Wis∏´ ju˝ od drugiej po∏o-
wy XV wieku. OczywiÊcie pojawie-
nie si´ Sforzówny wraz z licznym
w∏oskim otoczeniem mia∏o zna-
czenie dla wi´kszego „otwarcia”

si´ dworu Jagiellonów ku zacho-
dowi Europy i zmniejszenia trady-
cji bizantyjsko-ruskiej, silnej jesz-
cze w XV stuleciu. Symbolem ta-
kiego „otwarcia” jest ∏àczone
z przybyciem Bony pojawienie si´
na polskich sto∏ach warzyw, zwa-
nych „w∏oszczyznà”.

Z w´˝em w herbie
Szczególny powód do senty-

mentu dla W∏oszki na polskim tro-
nie majà nie tylko posiadacze
ogródków warzywnych czy sma-
kosze zdrowego po˝ywienia, ale

równie˝ mi∏oÊnicy Alfy Romeo.
Znak firmowy Alfy nawiàzuje bo-
wiem do historii Mediolanu. W ko-
le po lewej stronie znajduje si´
herb miasta – czerwony krzy˝ na
bia∏ym tle, po prawej wà˝ po˝era-
jàcy dziecko – herb Viscontich, rzà-
dzàcych niegdyÊ Mediolanem.
Wà˝ ten by∏ równie˝ herbem Bo-
ny ze Sforzów, rodu spokrewnio-
nego z Viscontimi. W ten sposób
znak Alfy (a przynajmniej jego
cz´Êç) znany jest w Polsce od pra-
wie pi´ciuset lat.                       

Dariusz Balcerzyk
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Najstarszy zachowany 
widok Warszawy 
z 1581 r. 
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Królewskiego 
w Warszawie)

Herb Bony Sforzy

Herb Bony Sforzy 
na wsporniku w Zamku

Królewskim w Warszawie
(Archiwum Zamku 

Królewskiego w Warszawie)



W Turynie Pa∏ac Briche-
rasio goÊci do 26
wrzeÊnia wystaw´

„Sztuka aborygeƒska. Wspó∏cze-
sna sztuka australijska” (1), sta-
nowiàcà wybór dzie∏ pochodzà-
cych z kolekcji Gabriele Pizzi, w∏a-
Êciciela galerii w Melbourne. 

W miejskiej Galerii
Sztuki Nowocze-
snej do 9 wrzeÊnia
mo˝na oglàdaç re-
trospektywnà wy-
staw´  fotografii
Mimmo Jodic,
przedstawiajàcà je-
go prace z lat
1965-2000 (2). Na
150 fotogramach

mo˝na obserwowaç zmiany zain-
teresowaƒ i eksperymenty artysty –
od pierwszych jego prób z lat szeÊç-
dziesiàtych do prac wspó∏czesnych,
od krajobrazu do przedmiotów, któ-
re zape∏niajà nasz Êwiat, przedsta-
wionych przez fotografika w formie
zniekszta∏conych wizji sennych.

W Mediolanie, na wystawie „Me-
diolan – Europa 2000” przedsta-
wiono dzie∏a 120 artystów dwudzie-
stu narodowoÊci, wszystkich uro-

dzonych po 1950 roku, próbujàc
w ten sposób stworzyç syntez´
sztuki europejskiej koƒca XX wie-
ku. Ekspozycja b´dzie czynna do
16 wrzeÊnia.

W Weronie, w sali Boggian w Mu-
zeum Castelvecchio do 30 wrze-
Ênia czynna jest interesujàca wysta-
wa „Kolekcje zwrócone Muzeom”
(Collezioni restituite ai musei). Pre-
zentuje ona 300 przedmiotów, ta-
kich jak szk∏a rzymskie, ceramik´
Odrodzenia, bia∏à broƒ, medale na-
poleoƒskie, a nawet instrumenty
muzyczne staro˝ytnego Kongo. 

Willa Torlonia w Avezzano
(L’Acquila) goÊci do 30 paêdzier-
nika ekspozycj´ „Skarb jeziora” (Il
tesoro del lago), która przypomi-
na o najwi´kszym przedsi´wzi´-
ciu in˝ynierii hydraulicznej staro-
˝ytnoÊci: melioracji Fucino. Pro-
jekt, który pragn´li zrealizowaç
czterej cesarze rzymscy, zosta∏
podj´ty osiemnaÊcie wieków póê-
niej pod rzàdami Burbonów i za-
koƒczony przez rodzin´ Torlonia
w 1875 roku. Doprowadzi∏ on do
osuszenia trzeciego pod wzgl´-
dem wielkoÊci jeziora we W∏o-
szech. Wystawa prezentuje 500
niezwykle ciekawych znalezisk ar-
cheologicznych.

W Wiedniu przy Ringu, zosta∏o
otwarte Museum Quartier, centrum
kulturalne, mieszczàce ponad dwa-
dzieÊcia instytucji zwiàzanych ze
sztukà. Wydarzeniem artystycznym
jest prezentowana do 2 wrzeÊnia
w Kunsthistorisches Museum wy-
stawa „El Greco (1541-1614)” (3),
przedstawiajàca oko∏o czterdzie-
stu obrazów hiszpaƒskiego mistrza,

SZTUKA
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jednego z najwi´kszych artystów
XVI wieku, prekursora wielu prà-
dów i tendencji artystycznych ostat-
nich 200 lat. Mo˝na na niej prze-
Êledziç ewolucj´ twórczoÊci El Gre-

co, poczàwszy od pierwszych jej
lat, gdy by∏ malarzem ikon, poprzez
edukacj´ w Wenecji i Rzymie, a˝
do osiedlenia si´ w Hiszpanii.

W Avenches, w szwajcarskim
kantonie Vaud, Muzeum Rzymskie
zaprasza na wystaw´ „Legion” (4),
b´dàcà interesujàcà wycieczkà
do Êwiata wojsk rzymskich. Po-
zwala ona zdobyç wiedz´ o legio-
nach, ich organizacji, technikach
walki i ˝yciu w obozach wojsko-
wych. Ekspozycja prezentuje oko-
∏o 250 przedmiotów, takich jak
broƒ, cz´Êci zbroi legionistów,
zbroje koƒskie i s∏ynne z∏ote po-
piersie Marka Aureliusza znalezio-
ne podczas wykopalisk w staro-
˝ytnym Aventicum, stolicy ludu
Helwetów. Wystawa b´dzie czyn-
na do 10 paêdziernika.

Lorenzo Bortolin
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A STROLL AMONGST
THE GREAT MASTERS

In Turin, Palazzo Bricherasio hosts
Aborigena. L’arte australiana
contemporanea until September 26; at the
Municipal Gallery of Modern Art, until
September 9, 150 photographs by Mimmo
Jodice. Retrospettiva 1965-2000. Until July
15 at the Museum of the Mountain, Il
laboratorio dell’alpinismo, “snaps” by
Francesco Ravelli, between 1800 and 1900.
In Milan, until September 16, Anteprima
Bovisa. Milano Europa 2000 takes stock of
20th century art. In Venice, the Correr
Museum proposes Plessi Water Fire until
July 29 while Palazzo Mocenigo hosts
Liselotte Höhs-Arazzi bizzarri until August
31. In Padova, at the Palazzo della Ragione,
Donatello e il suo tempo-Il Bronzetto a
Padova nel ’400 e nel ’500, with more than
100 works from all over the world including
the Crucifix and other “castings” for Saint
Anthony’s Basilica. Until September 30 in
Vicenza, Palazzo Barbaran da Porto houses
Andrea Palladio. Atlante delle architetture:
wood models, photos and engravings of 66
works constructed between 1531 and 1580.
Until September 30 in Verona, at the
Museum of Castelvecchio, Collezioni
restituite ai Musei: 300 exhibits including
Roman glass, ceramics, weapons, medals
and musical instruments. Until September
23, the Medici palace of Seravezza (Lucca)
proposes Geometrie della luce: almost 90
paintings dedicated to the countryside of the
Region between 1800 and 1900. In Rome,
at the Museo del Corso, until July 17, Tesori
nascosti. Sedici collezioni private mostrano i
loro capolavori, signed amongst others by
Schifano, Magritte and Andy Warhol.Then at
the Vittoriano, the Museo centrale del
Risorgimento has reopened after 20 years.
Also in Rome, until July 21, Il segno di lei.
Tutto il potere è da creare: projects of ten
artists in the last thirty years is being held at
the complex of the former slaughterhouse.
At Villa Torlonia in Avezzano (L’Aquila), until
October 30, Il tesoro del lago, which recalls
the greatest hydraulic engineering feat of
ancient times: the reclamation of the Fucino.

˚àd∏em 
we wroga

Imperialista (najcz´Êciej amerykaƒski), stonka
(te˝ amerykaƒsko-imperialistyczna), ku∏ak (kra-
jowy, wiejski element wywrotowy), spekulant (kra-
jowy, miejski element wywrotowy), wróg ( który
czuwa) oraz wszelkiej maÊci szkodniki, z∏odzie-

je i nieroby to g∏ówni negatywni bohaterowie peerelowskich plakatów
propagandowych z pierwszych lat powojennych. 

Po blisko pó∏wieczu tematyk´ t´
przypomnia∏o Muzeum Plakatu w Wila-
nowie wystawà „˚àd∏o propagandy PRL
1945-1956”. Stanowi ona prezentacj´
nie udost´pnianych dotychczas plaka-
tów, a jednoczeÊnie prób´, mo˝liwie
zwi´z∏ego przedstawienia ówczesnych
nastrojów spo∏eczno-politycznych. Dla
starszych widzów jest powrotem do dra-
matycznych dziejów, skrywajàcych si´
za Êmiesznymi w swej naiwnej dydak-
tyce pracami, dla m∏odszych – szansà
poznania zapomnianej dziÊ historii.
W Wilanowie zaprezentowano oko∏o
180 plakatów ze zbiorów muzeum. Mo˝-
na je oglàdaç do 2 wrzeÊnia.

D.B.
zdj´cia: Muzeum Plakatu 

w Wilanowie

●➍



M´˝czyzna na luzie
Luêne, d∏ugie wzorzyste koszu-

le, do tego spodnie – troch´ przy-
krótkie, szerokie, bez zaszewek
i sanda∏y lub eleganckie pó∏buty
ze skóry krokodyla. W lecie m´˝-
czyzna powinien ubieraç si´ wy-
godnie, by nie odczuwaç zbytnio
upa∏ów. 

Taka jest kolekcja Kenzo Hom-
me, czerpiàca inspiracj´ z dale-
kich podró˝y, wspomnieƒ egzo-
tycznych miejsc, ∏àczàca w eklek-
tyczny sposób ró˝ne wàtki. Domi-
nujà w niej naturalne, delikatne tka-
niny – bawe∏na, lekka we∏na, mie-
szanki lnu, r´cznie haftowany je-

dwab, a tak˝e cienka skóra. Bar-
dzo odwa˝ne, wr´cz zaskakujàce
bywajà zestawienia kolorów – po-
∏àczenia ró˝u, pomaraƒczu i win-
nej czerwieni, fioletu i zieleni bàdê
s∏omianej ˝ó∏ci z koÊcià s∏oniowà
i sepià – niczym na starej fotogra-
fii. Nadruki i desenie miewajà os-
tre, geometryczne formy, ale sà te˝
drobne kratki i prà˝ki ∏àczone z ele-
mentami roÊlinnymi.

Zmys∏owa Bettina
Francuskie wzornictwo optycz-

ne bawi si´ okularami. Tworzy mo-
dele bardzo oryginalne w stylisty-
ce i kolorystyce, o lekkim, nieco
frywolnym projekcie, wyraziste i na
pewno przyciàgajàce uwag´. Ta-
ka jest w∏aÊnie „Bettina” – w ko-
biecym, zmys∏owym stylu retro, za-
inspirowanym modà lat pi´çdzie-
siàtych, z kocimi, nieco podniesio-
nymi bokami i z a˝urowà górà. Jej
fioletowy kolor jest najmodniejszy

w tym sezonie, nie tylko zresztà
w okularach. 

„Bettina” pochodzi z awangar-
dowej, ekstrawaganckiej linii Boz.
Jej twórca, Jean-Francois Rey, s∏y-
nie z modeli przedziwnych, zaska-
kujàcych swoim oryginalnym de-
signem, Êmia∏à kolorystykà i ni-
gdzie indziej niespotykanà faktu-
rà tworzywa.

Styl policyjny
Powrót do metalowych okula-

rów policyjnych og∏osi∏a brytyjska
firma designerska Cutler and
Gross, kszta∏tujàca w tej dziedzi-
nie mod´ na ca∏ym Êwiecie. Poli-
cyjne okulary odwo∏ujà si´ do sty-
listyki lat siedemdziesiàtych. Sà
du˝e, wyraziste, z kolorowymi so-
czewkami, wykonanymi z tworzy-

wa CR39. Jego zalety to lekkoÊç,
wytrzyma∏oÊç, a przede wszystkim
absorbowanie w ca∏oÊci promieni
UVA i UVB. Sà wi´c nie tylko mod-
nym i ekstrawaganckim gad˝etem,
ale równie˝ stanowià doskona∏à
ochron´ przed s∏oƒcem. Prezen-
towane okulary mo˝na kupiç
w warszawskim sklepie optycznym
CDN przy ul. Miodowej 1.
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W piersiówce
Opakowanie w formie czer-

wonej piersiówki podkreÊla
„m´skoÊç” nowej kompozycji za-
pachowej Alfred Dunhill Desire.
Woda przeznaczona jest dla
m´˝czyzn m∏odych, lubiàcych
gadgety, a jednoczeÊnie cenià-
cych dobry styl. Zapach ten ma
byç integralnà cz´Êcià wyrazis-
tego, rozpoznawalnego wizerunku
wspó∏czesnych gentlemanów, kon-
trastujàcego z przeci´tnoÊcià ma-
sowej mody. 

Woda nazywa si´ „Desire”, czyli
po˝àdanie. Majà jej po˝àdaç
panowie, którzy dzi´ki temu za-
pachowi stanà si´ obiektem
po˝àdania paƒ. 

Wakacyjne lektury
Peter Mayle, „Rok

w Prowansji”, „Za-
wsze Prowansja”,
wyd. Prószyƒski
i S-ka.

Bardziej ciekawa, ni˝ wszystkie
przewodniki po Prowansji, historia
przeprowadzki autora do Francji
i jego ˝ycia na prowincji. Ksià˝ki na-
pisane dowcipnie i ze smakiem.
Podró˝nicy znajdà w nich ma∏o zna-
ne zakàtki Prowansji, smakosze –
mnóstwo ciekawych przepisów
pachnàcych oliwà i zio∏ami oraz ad-
resy najlepszych restauracji.

Aparat „na miar´”
Dostosowuje si´

do indywidualnych
potrzeb i upodobaƒ
w∏aÊciciela. Mo˝e pra-
cowaç jak automat,
podejmujàc za foto-
grafa decyzje o na-
Êwietleniu filmu czy
ustawieniu ostroÊci,
a jednoczeÊnie spe∏-
ni bardzo wyrafinowa-
ne ̋ yczenia, takie, jak
na przyk∏ad sposób
zwijania filmu czy za-
pami´tanie sposobu
naÊwietlenia konkret-
nego zdj´cia.

Najnowszy aparat Dynax 7 Mi-
nolty to jednoobiektywowa, ma∏o-
obrazkowa lustrzanka z wbudo-

wanà lampà b∏yskowà,
automatycznym nastawia-
niem ostroÊci i doborem
parametrów naÊwietlenia
kliszy. Zastosowano w nim
równie˝ system r´cznego
nastawiania ostroÊci, na któ-
ry fotografujàcy mo˝e si´
prze∏àczyç w ka˝dej chwili, nie
zmieniajàc nawet sposobu trzy-
mania aparatu. 

Zalety Dynaxa 7 to jego niewiel-
kie rozmiary (143,5 x 97,5 x 65,5
mm) i lekkoÊç – 579 g (bez bate-
rii), bardzo krótki czas otwarcia mi-
gawki (1/8000 s) oraz pr´dkoÊç
przesuwu filmu wynoszàca 4 klat-
ki na sekund´. Obs∏ug´ aparatu
u∏atwia wizjer o du˝ym powi´ksze-

niu obrazu oraz wyÊwietlacz nawi-
gacyjny – ciek∏okrystaliczny ekran
w graficzny sposób prezentujàcy
dane potrzebne fotografowi. In-
ne u∏atwienia to np. uk∏ad Eye-
start, ustawiajàcy ostroÊç i pomiar
oÊwietlenia w chwili przy∏o˝enia
aparatu do oka, system przewija-
nia filmu do wybranej klatki (co po-
zwala na wielokrotne jej naÊwie-
tlanie lub wyj´cie cz´Êciowo na-
Êwietlonej rolki), blokada tylnej
Êcianki przed przypadkowym
otwarciem aparatu.
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T aka wycieczka jest dost´p-
na dla ka˝dego internauty
i to w najdogodniejszym

dla niego czasie.
Witryn´ mo˝na przeglàdaç

w dwóch wersjach j´zykowych:
w∏oskiej i angielskiej. PrzejrzyÊcie
skonstruowana strona g∏ówna
umo˝liwia nam przejÊcie do po-
szczególnych dzia∏ów. Najciekaw-
sze z nich to Virtual Tour (wirtual-
na wycieczka) i Multimedial Mu-
seum (muzeum multimedialne).
Poruszanie si´ po wirtualnych po-
mieszczeniach muzeum umo˝li-
wia program Quick Time (www.qu-
icktime.com).

Zamiast biletu
Dzí ki Virtual Tour mo˝emy zwie-

dziç muzeum, nie ruszajàc si´
sprzed ekranu domowego kom-
putera. Na poczàtku wycieczki zo-
baczymy plan pokazujàcy rozk∏ad
pomieszczeƒ w muzealnym gma-
chu i proponowanà tras´ zwiedza-
nia. Tutaj, zamiast kupowaç bilet
jak w prawdziwym muzeum, mu-
simy podjàç decyzj´, jak b´dzie-
my oglàdaç ekspozycj´, czy chce-
my mieç od razu dost´p do
wszystkich sal, czy te˝ po kolei
„odwiedzaç” poszczególne pi´tra.

Wybór zale˝y nie tylko od na-
szych zainteresowaƒ, ale równie˝
od mo˝liwoÊci technicznych, któ-
rymi dysponujemy. Ró˝nica pole-
ga bowiem na wielkoÊci pliku, któ-
ry trzeba Êciàgnàç do pami´ci
komputera. 

Posiadajàc szybkie ∏àcze, mo-
˝emy pozwoliç sobie od razu na
wczytywanie wi´kszych plików. Je-
Êli korzystamy z modemu, lepiej
u˝ywaç plików mniejszych.

Na wystawach
Pierwsza opcja, zapewniajàca

dost´p do wszystkich muzealnych
pomieszczeƒ, daje przede wszyst-
kim ogólny przeglàd ekspozycji.
Decydujàc si´ na oglàdanie po-
szczególnych pí ter, dostajemy tak-
˝e opisy znajdujàcych si´ tam naj-
ciekawszych eksponatów. Na przy-
k∏ad w dziale „Powstawanie mitu”
obejrzymy dok∏adnie pierwsze mo-
dele samochodów Alfa, takie jak
24 HP Torpedo, zaprojektowany
przez Giuseppe Merosiego czy
s∏ynnà Alf´ 6C 1750 Gran Sport,
powsta∏à w roku 1930, która pro-

Wybierajàc si´ 
do W∏och, warto zapla-
nowaç odwiedziny w Arese, 
gdzie znajduje si´ Muzeum 
Alfy Romeo. WczeÊniej 
jednak mo˝na je obejrzeç 
wirtualnie w sieci internetu
(www.museoalfaromeo.com).

Wirtualne  
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tej marki. Zawiera adresy klubów
zrzeszajàcych wielbicieli Alfy Ro-
meo z ca∏ego Êwiata, zdj´cia, re-
lacje z ich imprez. Znajdujà si´
tu tak˝e namiary polskiego klubu
IKAR. (www.cuoresportivo.pl)

„Alfa Boutique” umo˝liwia prze-
niesienie si´ do sklepu z firmowy-
mi gad˝etami. Jest to tak˝e oddziel-
na strona (www.alfaromeobouti-
que.com). Mo˝emy tu kupiç wiele
rzeczy, m. in. krawaty, zegarki, oku-
lary przeciws∏oneczne, modele sa-
mochodów. Wszystko oczywiÊcie
ozdobione znakami Alfy Romeo.

Ze strony internetowej mo˝emy
te˝ zarezerwowaç bilety na rzeczy-
wiste zwiedzenie muzeum w Are-
se. Dla grup powy˝ej 10 osób za-
pewnia ono  przewodnika.         

Pawe∏ Kozierkiewicz

sportu samochodo-
wego zainteresuje
dzia∏ „Wielkie zwyci´-
stwa”, a zbieracze sa-
mochodzików obej-
rzà je na specjalnej
ekspozycji.

Âwietne uzupe∏nie-
nie wirtualnej wyciecz-
ki stanowi Multimedial
Museum. Znajdziemy
tu zestaw filmów
przedstawiajàcych Al-
f´ Romeo w ró˝nych okresach
dziejów, a tak˝e najciekawsze pla-
katy reklamowe z lat 1926-76.

Dla hobbystów
Witryna muzeum w Arese ma

te˝ specjalny dzia∏ „Alfa lovers’ gu-
ide”, przeznaczony dla mi∏oÊników

wadzona przez Tazia Nuvolariego
zwyci´˝y∏a w zawodach Tysiàca Mil
(Mille Miglia). Jest tam te˝ model
P2 – pierwsza Alfa wyposa˝ona
w silnik z do∏adowaniem – dwucy-
lindrowy, z dwoma gaênikami
umieszczonymi przed spr´˝arkà.

Dzia∏ „Rewolucja designu” po-
kazuje zmiany w liniach karoserii
aut Alfa Romeo z lat 30 i 40. Ko-
lejne poszukiwania stylistyczne
twórców samochodów mo˝na zna-
leêç w dziale „Lata o˝ywienia. Lot-
nicwo. Dream Car”, gdzie prezen-
towany jest s∏ynny Proteo Proto-
tipo, który w 1992 roku zdoby∏ na-
grod´ Car Design Award. Oddziel-
ny fragment ekspozycji poÊwi´co-
no legendarnemu modelowi Giu-
lia, samochodowi „zaprojektowa-
nemu przez wiatr”. Mi∏oÊników

 muzeum
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Salony   

ADF AUTO Sp. z o.o.
ul. Karkonoska 45
tel. (0-71) 339 93 21 do 32
fax 339 93 33
53-015 Wroc∏aw

PHU ATEX
ul. ¸´czycka 6
tel. (0-52) 342 41 73, 345 25 74
fax (0-52) 342 05 08
85-737 Bydgoszcz 

TORITAL Sp. z o.o.
ul. Poznaƒska 152
tel. (0-56) 654 88 52
fax (0-56) 654 86 18
87-100 Toruƒ

POSiCZ Sp. z o.o.
ul. Me∏giewska 11
tel. (0-81) 746 20 51
fax (0-81) 746 54 40
20-950 Lublin

AUTO-POL Sp. z o.o.
ul. Sulechowska 36 A
tel. (0-68) 324 33 40
fax (0-68) 324 46 29
65-022 Zielona Góra

AUTO FAPOL Sp. z o.o.
ul. Puszkina 50
tel. (0-42) 649 28 29 salon
(0-42) 649 28 90 serwis
(0-42) 649 11 48 cz´Êci zamienne
fax (0-42) 649 24 86
92-516 ¸ódê
ul. Popie∏uszki 4
tel. (0-42) 689 85 10
fax (0-42) 689 85 11
94-052 ¸ódê
www.autofapol.com.pl
e-mail: autofapol@autofapol.com.pl

MAREDI P.P.H.U.
ul. Strykowska 33/43
tel. (0-42) 648 73 84
fax (0-42) 640 25 11
91-725 ¸ódê

WOJEWÓDZTWO ¸ÓDZKIE

WOJEWÓDZTWO LUBUSKIE

WOJEWÓDZTWO LUBELSKIE

WOJEWÓDZTWO KUJAWSKO-POMORSKIE

WOJEWÓDZTWO DOLNOÂLÑSKIE PUH TOLLCAR Sp. z o.o.
ul. Brzeênicka 116
tel. (0-44) 682 20 18
fax (0-44) 682 26 89
97-500 Radomsko

POLINAR S.A.
ul. Ofiar Dàbia 14
tel. (0-12) 411 30 09, 411 27 95
fax (0-12) 414 28 53
31-567 Kraków
VIAMOT Ltd. Sp. z o.o.
ul. Zakopiaƒska 288
tel. (0-12) 269 12 26
fax (0-12) 269 41 80
30-435 Kraków

WALMOT S.A.
ul. Krakowska 151
tel. (0-14) 627 23 23
fax (0-14) 621 70 35
33-100 Tarnów

AUTOREX Sp. z o.o.
ul. ¸opuszaƒska 36
tel. (0-22) 846 54 07 w. 144, 145
fax (0-22) 846 54 09
02-220 Warszawa
www.autorex.pl
e-mail: alfa@autorex.pl

PHUP „AUTOSERWIS” Sp. z o.o.
ul. P∏ocka 80
tel. (0-23) 654 33 21
fax (0-23) 654 42 13
06-500 M∏awa
www.autoserwis.com.pl
e-mail: F75249@dealer.fiat.pl

BO¸TOWICZ
ul. Jana Roso∏a 55
tel. (0-22) 649 30 03, 649 30 50
fax (0-22) 649 26 00
02-786 Warszawa
www.boltowicz.pl
e-mail: alfaromeo@boltowicz.pl

CARSERWIS Sp. z o. o.
ul. 1-go Sierpnia 10
tel. (0-22) 846 72 75, 846 33 36
fax (0-22) 846 20 22
02-134 Warszawa

WOJEWÓDZTWO MAZOWIECKIE

WOJEWÓDZTWO MA¸OPOLSKIE
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W nast´pnym
numerze:

● Prezentacja Alfy
Romeo GTA we
Frankfurcie

● OpowieÊç 
o Pary˝u 

● 25 lat muzeum 
w Arese

● Puchar Alfy
Romeo 
w Kamieniu
Opolskim



Alfy Romeo w Polsce
DUKIEWICZ S.C.
ul. Jubilerska 6 c
tel. (0-22) 610 83 84
fax (0-22) 673 10 60
04-190 Warszawa

IT-POL AUTO S.C.
ul. Rembieliƒska 10b
tel. (0-24) 263 04 55
fax (0-24) 263 04 56
09-400 P∏ock

ROPAKO S.C. Handl.-Us∏ug
ul. Oleska 133
tel. (0-77) 456 89 06, 
458 07 20
fax (0-77) 456 89 07
45-231 Opole

PHU KONRYS S.C.
ul. Zwyci´stwa 8f
tel. (0-85) 651 63 64
fax (0-85) 651 34 98
15-703 Bia∏ystok

AUTO-RES Sp. z o.o.
ul. Rejtana 65
tel. (0-17) 852 44 44
fax (0-17) 852 42 25
35-959 Rzeszów

PTHM AUTO PLUS Sp. z o.o.
ul. Gen. Hallera 132
tel. (0-58) 341 30 62
fax (0-58) 341 20 00
80-416 Gdaƒsk

AUTO CAR Cz. So∏tysek
ul. Chwarznieƒska 17
tel. (0-58) 621 46 35
tel./fax (0-58) 661 38 80
81-602 Gdynia

AUTO-DIUG
ul. Poznaƒska 10
tel./fax (0-59) 842 40 33
76-200 S∏upsk

WOJEWÓDZTWO POMORSKIE

WOJEWÓDZTWO PODKARPACKIE

WOJEWÓDZTWO PODLASKIE

WOJEWÓDZTWO OPOLSKIE

AUTOLAND Sp. z o.o.
ul. Pszczyƒska 306
tel. (0-32) 230 11 59
fax (0-32) 230 40 99
44-100 Gliwice

FIAT AUTO POLAND
ul. Katowicka 24
tel. (0-33) 813 44 42
fax (0-33) 813 44 79
43-300 Bielsko-Bia∏a

Firma MIMAR S.C.
ul. Bytomska 359d
tel. (0-32) 287 79 01
tel./ fax (0-32) 287 19 47
41-940 Piekary Âlàskie

LETA Sp. z o.o.
ul. M∏odzie˝owa 67 B
tel. (0-32) 456 11 00
fax (0-32) 456 35 65
44-365 Wodzis∏aw Âlàski

POLMOZBYT K-CE Sp. z o.o.
ul. Rozdzieƒskiego 17
tel. (0-32) 203 66 33
fax (0-32) 201 00 22
40-203 Katowice

P.H.U. GANINEX, A. Gazda
ul. Bielska 31c
tel. (0-32) 212 82 22
fax (0-32) 210 10 00
43-200 Pszczyna

TFA Poland Sp. z o.o.
ul. G∏ówna 14
tel. (0-34) 368 01 69
fax (0-34) 368 01 67
42-200 Cz´stochowa

ZUH EUROMOT Sp. z o.o.
ul. KoÊciuszki 79
tel. (0-32) 434 70 31
fax (0-32) 474 11 81
44-240 ˚ory

EUROCAR KIELCE Sp. z o.o.
ul. 1 Maja 191 A

WOJEWÓDZTWO ÂWI¢TOKRZYSKIE

WOJEWÓDZTWO ÂLÑSKIE
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tel. (0-41) 366 32 07
fax (0-41) 345 46 33
25-655 Kielce

PTH RESCOR Sp. z o.o.
ul. Pstrowskiego 28
tel. (0-89) 542 62 80
fax (0-89) 542 66 88
10-602 Olsztyn
www.rescor.pl
e-mail: rescor@rescor.pl
e-mail: salon@rescor.pl

PM AUTO-SERVICE-RONDO
ul. Podmiejska 22
tel. (0-62) 768 73 00
fax (0-62) 768 71 80
62-800 Kalisz

LEMACAR
ul. 17 Stycznia 117
tel. (0-65) 526 81 60
fax (0-65) 526 89 89
64-100 Leszno

PIL- CAR Sp. z o.o.
ul. Siemiradzkiego 27
tel. (0-67) 213 25 69 
tel. (0-67) 215 49 90
fax (0-67) 213 21 72
64-920 Pi∏a

PM POL-CAR Sp. z o.o.
ul. Gorzys∏awa 9
tel. (0-61) 873 21 47
fax. (0-61) 873 21 10
61-057 Poznaƒ
www.pol-car.pl
e-mail: salon@pol-car.pl
e-mail: info@pol-car.pl

AUTO-GRYF Sp. z o.o.
ul. Mieszka I-go 65
tel. (0-91) 482 23 32
fax (0-91) 842 41 75
71-011 Szczecin

WOJEWÓDZTWO ZACHODNIOPOMORSKIE

WOJEWÓDZTWO WIELKOPOLSKIE

WOJEWÓDZTWO WARMI¡SKO-MAZURSKIE



Kluby Alfy Romeo na Êwiecie

AROC OF THE ORANGE 
FREE STATE
5 LLOYD GEORGE AVENUE

BLOOMFONTEIN - UITSIG 9301
CAPE ALFA ROMEO CLUB
P.O. BOX 804
BELLEVILLE 7535 (CAPE TOWN)
ALFA ROMEO CLUB OF NATAL
P.O. BOX 38019
POINT 4069
ALFA ROMEO CLUB 
OF SOUTH AFRICA
P.O. BOX 38417
BOOYSENS 2016 - TRANSVAAL

E.P. ALFA ROMEO CLUB
2 HAMPSHIRE STREET

SHERWOOD 6025 (PORT ELIZABETH)

CLUB ALFA ROMEO
AVENIDA DEL LIBERTADOR 16110
(1642) SAN ISIDORO

BUENOS AIRES ARGENTINA

TEL. 54-1-743-9000 FAX 54-1-747-7429
E-MAIL: JUANSOR@CIUDAD.COM.AR

ALFA ROMEO OWNERS’ CLUB 
OF AUSTRALIA
100 A PLYMOUTH ROAD, NORTH RINGWOOD

VIC.AUSTRALIA

TEL. 03-98122364 FAX 98790856
AROC OF NEW SOUTH WALES
P.O. BOX R23ET

ROYAL EXCHANGE N.S.W. 2000
ALFA ROMEO OWNERS 
CLUB OF QLD
P.O. BOX 104 - PADDINGTON QLD 4064
QUEENSLAND - AUSTRALIA

ALFA ROMEO OWNERS 
CLUB OF S.A.
30 ABBERTON STREET

FLAGSTAFF HILL S.A. 5159
ALFA ROMEO OWNERS CLUB
39 WAIMEA AVENUE

SANDY BAYART - TASMANIA 7005
GIULIA SUPER REGISTER
24 ALEC CRESCENT

FAWKNER VIC. 3060
ALFA ROMEO OWNERS 
CLUB OF VIC
P.O. BOX 216 - CAMBERWELL VIC. 3124
ALFA ROMEO PRE-1940 REGISTER
15 GUINEVERE PARADE

GLEN WAVERLEY VIC. 3150
AUSTRALIA - TEL. 613-9887 9401 
FAX,613 9480 1795
E-MAIL: AXCESS@AXCESS.CSIRO.AV.
ALFA ROMEO OWNERS 
CLUB OF W.A.
P.O. BOX 316
WEST PERTH W.A. 6005

MAILAENDER SPORT WAGEN CLUB
POSTFACH 252 - 1142 WIEN

ALFA CLUB GIOVANNI
ETZERSDORF 59 - A-8160 WEIZ

TEL. 03177-2295 FAX 03177-22956
SEZIONE CLASSICA MILANO
GRANICHSTAETTENGASSE 98 - 1130 WIEN

ALFA CLUB MILANO
KAINBACH 33 - 8047 GRAZ

ALFA ROMEO CLUB TIROL
POSTFACH 209 - 6060 MILS B. 
HALL I. TIROL

QUADRIFOGLIO VERDE CLUB
DER ALFA FREUNDE
NEUGASSE 1 - 3200 OBERGRAFENDORF

ALFA ROMEO CLUB LIGST
STEIBERG 209 - 8563 LIGST

CLUB ALFA ROMEO
RUDERSDORF 25 - 9702 FERNDORF

ALFACLUB ÖSTERREICH MITGLIED ÖMVV
POSTFACH 288 - A-11050 WIEN

OBMANN ALBERTO CIRINO - TEL. 0676-6023874

CLUB QUADRIFOGLIO BELGIO ASBL
PUTSESTEENWEG 236
B-2820 BONHEIDEN - TEL. 015-55.67.67
INDUSTRIESTRASSE 22C

B - 4700 EUPEN - TEL./FAX 087-561945

ALFA ROMEO KLUB DANMARK
BAKKEDRAGET 12 
DK 4340 TOLLOSE - DENMARK

TEL./FAX 0045-59186870
E-MAIL: ALFAKLUB@POST1.DKNET.DK

CLUB ALFA ROMEO FINLAND R.U.
P.O. BOX 208 
FIN - 00181 HELSINKI - FINLAND

ALFA R. - ENTUSIASTI FINLANDESI
VESALANTIE 7  - FIN - 00940 HELSINKI

TEL. 358 9 303669  FAX 358 9 303669
E-MAIL: JARI.VILJASAARI@NORDICPRINTMAIL.COM

CLUB ALFA ROMEO DE FRANCE
BOITE POSTALE 103
92322 CHÂTILLON CEDEX - TEL. 42531621

ALFACLUB RODI
VIA KOLOKOTRONI 16 - 85100 RODI - ELLAS

TEL. 0030-241-77604 
FAX 0030-241-23080

CLUB ALFA ROMEO
C/O. INFANTES, 44
29740 TORRE DEL MAR (MALAGA)
TEL. 0952-541977
CLUB ESPAÑOL DEL 
ALFA ROMEO GTV
C/O ROSALCA DE CASTRO, 59
SANTIAGO (LA CORUÑA)

VERENIGING ALFA ROMEO 
LIEFHEBBERS NL
P.O. 1104- NL5602 BC EINDHOVEN

STICHTING CLUB VAN ALFA ROMEO BEZIT-
TERS
SCHOUT VAN LYNDENSTRAAT 10
5237 SE’S - HERTOGENBOSCH

THE NETHERLANDS

TEL. 031-73-6400408
FAX. 031-73-6400409
E-MAIL: INFO@ALFACLUB.NL

CLUB AMICI ALFA ROMEO
KERKSTRAAT 92 - 6267 EG 
CADIER EN KEER

REGISTER GIULIA BERTONE
ZANDKAMP 120-3828 GH HOOGLAND

TEL. 033-804343
ALFA ROMEO SPIDER REGISTER
DELWIJNSESTRAAT 12
5315 AV KERKWIJK

NETHERLANDS

ITALIAN CAR CLUB 
(NORTHERN IRELAND)
MR JOSEPH SPENCE

21 FERNISKEY ROAD

KELLS-BALLYMENA

NORTHERN IRELAND

BT42 3JW - TEL. +44-266-891755
FIAT AUTO IRELAND LTD
HUME MOUSE, BALLS BRIDGE - DUBLIN 4

THE ISLAND ALFA ROMEO CLUB
HTTP://WWW.GEOCITIES.COM/MOTORCITY/SPEEWAY/2735
ATTN: VERN LHOTZKY, PRESIDENT

3925 OLYMPIC VIEW DRIVE

METCHOSIN, B.C. V9C 4B1
TEL. 250 478-4874
E-MAIL: COUNTREE@SEASIDE.NET

QUADRIFOGLIO CLUB
RAMAT-HASHARON, ISRAEL

TEL. 00972-3-5406205
E-MAIL: QCI@INTER.NET.IL

SCUDERIA DEL PORTELLO ALFA ROMEO
1-8-19 NAKAMUNEOKA SHIKI

SAITAMA 353-JAPAN

TEL. /FAX 048/471/7672

THE ALFA ROMEO CLUB OF CANADA
P.O. BOX 62- POSTAL STATION Q 
TORONTO - ONTARIO M4T2L7
TEL. (416)498-6553 - (416)499-7129
FAX (416)499-4517
CLUB DE L’AUTO ITALIENNE DU QUEBEC
221, VERDI - CHATEAUGUAY QUEBEC

CANADA J6K 2L5
E-MAIL: YVESBOU@FRANCOMEDIA.QC.CA

VANCUOVER ISLAND ALFA CLUB
1230 ESQUIMAL ROAD

VICTORA, BCQUEBAC - CANADA V9A - 3N8
TEL. 384-5052

ALFA ROMEO OWNERS CLUB (KENYA)
P.O. BOX 41305 - NAIROBI

KENYA, EAST AFRICA

TEL. 254-2-229793/333130
FAX. 254-2-229459
E-MAIL: BOBPR@ARCC.OR.KE

ALFA ROMEO OWNERS CLUB
261, ROUTE D’ARLON, L -1150
TEL. 444114 - FAX 445161
ALFA ROMEO CLUB  
LUXEMBOURG - ASBL
BUREAU LIA 21, RUE AUGUSTE CHARLES

L- 1326 LUXEMBOURG - TEL.00352-4990-3350 - FAX.
00352-4990-3440

ALFA ROMEO OWNER 
CLUB MALAYSIA
1ST FLOOR UNIVERSAL BUILDING

NO: 44, JALAN PENCHLA,
46505 PETALING JAJA

SELANGOR, MALAYSIA

TEL. 03-792 9009 - FAX 03-791 2788
HTTP://WWW.AROC.COM.MY

ALFA ROMEO OWNERS CLUB (MALTA)
“TUNEVILLE”
QREJTEN STREET- MSIDA

MSD 09 MALTA

E-MAIL: AUTODELTA@WALDONET.NET.MT

TEL. +356-972190 - FAX +356-220558

CLUB KLASSISCHER ALFA ROMEO 
FAHRZEUGE EV
BENEDIKTUS STRASSE 57
4000 DÜSSELDORF 11 - TEL. 0211-501346
ALFA CLASSIC CLUB
SAUERBRUCHSTRASSE 31
5657 HAAN RHEINLAND

TEL. 021-2952074
CLUB ALFA ROMEO 2600
WIEDENBRÜECKERSTRASSE 17
4830 GUETERSLOH

ALFA CLASSIC CAR CLUB E V.
KLEINE LOH, 7 - 3002 WEDEMARK 8
ALFA ROMEO CLUB ALFA CORSE
MOOSMATT 3 - 79725 LAUFENBURG

ALFACLUB ALFISTI
IM LETTEN 8 - 73433 AALEN-GERMANY

TEL. 07361-72007 - FAX. 07361-78770
E-MAIL: DONOFRIO@T.ONLINE.DE

KLUBB ALFA ROMEO NORGE
POSTBOX 7170, MAJORSTUEN, 
BEDRIFTSPOSTKONTORET

0307 OSLO NORWAY - TEL. +4764877078
E-MAIL: OEYI@ONLINE.NO

ALFA ROMEO OWNERS CLUB 
OF NEW ZEALAND
P.O. BOX 105-71 WAIRAKEI ROAD

CHRISTCHURCH 5

MIA GIULIA
ALFA ROMEO KLUB WROC¸AW
UL. KARKONOSKA 45
53 - 015 WROC¸AW

TEL. 48-71-339 93 33
TI AMO ALFA CLUB
UL. PUSZKINA 50
92 - 516 ¸ÓDè

TEL. 48-42-649 22 23
KLUB ALFISTÓW - POZNA¡
UL. GORZYS¸AWA 9
61 - 057 POZNA¡

TEL. 48-61-876 81 87
INTERNETOWY KLUB ALFY ROMEO „IKAR”
WWW.CUORESPORTIVO.PL

DUETTO CLUB ALFA 
ROMEO SPIDER 66-70
WEIHERHOF 3
CH- 8604 VOLKETSWIL

TEL. 41-1-9451441 - FAX. 41-1-9456505
ALFA SPIDER CLUB
POSTFACH 5 - 3185 SOHMITTEN

ALFA SPORT CLUB
CASELLA POSTALE 1316
6616 LOSONE - CH TICINO

REGISTRE SUISSE ALFA ROMEO
LA SAUGE - CH2202 CHAMBRELIEN/SUISSE

TEL. 0041-328434808
FAX. 0041-328434805
A.R. CLUB QUADRIFOGLIO 
P. MERZ
BIRKENWEG 8 - 8116 WUERENLOS

ALFA ROMEO CLUB 
GRAUBUENDEN 
A. HOFFMANN

TRISTSTRASSE 10 - 7000 CHUR

SZWAJCARIA

POLSKA

NOWA ZELANDIA

NORWEGIA

NIEMCY

MALTA

MALEZJA

LUKSEMBURG

KENIA

KANADA

JAPONIA

IZRAEL

ISLANDIA

IRLANDIA

HOLANDIA

HISZPANIA

GRECJA

FRANCJA

FINLANDIA

DANIA

BELGIA

AUSTRIA

AUSTRALIA

ARGENTYNA

AFRYKA PO¸UDNIOWA
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CLUB ALFA ROMEO 
TAZIO NUVOLARI
POSTFACH 20 - 8866 ZIEGELBRÜCKE - GL SVIZZERA

TEL. 055-6173372 - 079-6349612
ALFA ROMEO CLUB TURGOVIA
POSTFACH 20 - 8500 FRAUENFELD

ALFA ROMEO CLUB SCHWEIZ
POSTFACH 5454 BELLIKON AG
TEL. 057317265 BURKARD SILVIA

SOCI ALFA VECC TICINO
CAS. POSTALE 1105
6502 BELLINZONA

CLUB A.C.A.R. AMICALE CLUB ALFA ROMEO
31 RUE DE LAUSANNE 1201 GENIVE (SUISSE)
TEL./FAX 022-738.8045

CLUB ALFA ROMEO
C/O BJÖRN SANDBERG

HANGARV. 3-S-183 TABY
CLUB ALFA ROMEO SYD SWEDEN
MOGENS RUELOKKE

RIBEV. 12B
21746 MALMO SWEDEN

CLUB ALFA ROMEO SVEZIA
PETER SODERLUNG

FOLKUNGAGATAN 134
S-116 STOCKHOLM-SWEDEN

TEL. 46-8-640.4686

ALFA CLUB
MESRUTIYET CAD. NO. 135 ODAKULE IS
MRK. KAT: 18
TEPEBASY - ISTAMBUL (TURKEY)
TEL. 0090-212-2456767
FAX. 0090-212-2516133

ALFA CLUB
EDIL HUGO PRATTO 2325 - MONTEVIDEO

ALFA ROMEO OWNERS 
OF SOUTHERN CALIFORNIA
P.O. BOX 3621
NORTHRIDGE CA 91394
TEL. 818-7600189
FAX 818-7668569
ALFA ROMEO OWNERS 
CLUB NATIONAL OFFICE 
2468 GUM TREE LANE

FALLBROOK - CAL. 92028
ORANGE COUNTY CHAPTER 
19701 PHOENIX LANE

HUNTINGTON BEACH.- CAL.92028
AROC OF CENTRAL CALIFORNIA
1128 PALOMINO ROAD

SANTA BARBARA - CA 93108
TEL. 805-6825744
AROC OF NO. CALIFORNIA
1116 18TH STREET

SACRAMENTO - CAL. 95814
ALFA CLUB OF COLORADO
4255 S. OLIVE ST.
DENVER - COLORADO 80237
FLORIDA FIRST COAST 
ALFA ROMEO CLUB
65 SEASIDE CAPERS DR.
ST. AUGUSTINE - FLORIDA 32084
CENTRAL FLORIDA CHAPTER
1741 MOHAWK TRAIL

MAITLAND - FLORIDA 32751
ALFA ROMEO CLUB 
OF CENTRAL FLORIDA
3012 ARDSLEY DR.
ORLANDO - FLORIDA 32804
TEL. 407-423-3998 FAX. 407-296-8774

ALFA ROMEO CLUB OF SOUTH FLORIDA
BOX 1317 - LAKE WORTH - FLORIDA 33460
FLORIDA ALFA CLUB
1410 PINEAPPLE LANE

CLEARWATER - FLORIDA 34619
ALFA ROMEO OWNERS CLUB
OF ATLANTA
2203 RIVER WOODS WAY (TOM NORMAN)
WOODSTOCK - GA 30188-5913 USA
TEL. 770-924-6674
E-MAIL: T.F.NORMAN@ATT.NET

CHICAGO CHAPTER
631 RAVINE AVENUE

LAKE BLUFF - ILLINOIS 60044
IL SUPER REGISTER
501 IRVING AVENUE

HILLSIDE - ILLINOIS 60162
KENTUCKY ALFA ROMEO SOCIETY
BOX 115 - EASTWOOD - KENTUCKY 40018
NORTH AMERICAN JUNIOR 
ZAGATO REGISTER
8191 - BRETON CIRCLE

FORT MEYERS, FLORIDA 33912 - 4652
TEL./FAX 941-768-9384
E-MAIL: FERNANDO.DI@CWIX.COM

WEST MICHIGAN ALFA OWNERS
20065 N. SHORE DR.
SPRING LAKE - MICHIGAN 49456
AROC ST. LOUIS
5, BARLEYSTONE CT.
ST. CHARLES - MISSOURI 63303
STRADA FANTASMA
401 E. 59TH ST.
KANSAS CITY MO 64110
NEBRASKA/IOWA AROC
9211 AMESS AVE.
OMAHA, NEBRASKA 68134
AROC OF SOUTHERN NEW JERSEY
319 EAST ALLENS LN.
PHILADELPHIA PA 
NEW MEXICO CHAPTER
50 BARRANCA ROAD

LOS ALAMOS - NEW MEXICO 87544
LONG ISLAND AROC
295 PARK AVENUE

MANHASSET - N.Y. 11030
THE GTZ REGISTER
C/O GEORGE CARL PEZOLD

HUNTINGTON - N.Y. 11744
120 MAIN STREET

HUNTINGTON - N.Y. 11743
TEL. 516-427-0100 - FAX. 516-549-8962
NEW YORK AROC
350 6TH AVENUE - TROY - N.Y. 12182
GTV 2000 REGISTER USA
ALEXANDER GOURAS

200 E. 58TH ST. APT. 9H
NEW YORK, N.Y. 10022-2034
FAX (212) 826-0642
E-MAIL: AMGALFA@AOL.COM

ALFA BUFFS
114 MISTY LANE

EAST AMHERST - NEW YORK 14051
TEL. 716-688-8887 - FAX. 716-648-5030
E-MAIL: JDMANN@ACSU.BUFFALO.EDU

NORTH AMERICAN AROC
6308 LAKEWAY DRIVE

RALEIGH - N.C. 27612
MID ATLANTIC AROC
4003 CHAPEL HILL ROAD

DUTHAM - N.C. 27707
BUCKEYE AROC
281 E.HIGH STREET

OSTRANDER - OHIO 43061
NORTHEASTERN 
OHIO CHAPTER
15001 SCHREIBER ROAD

CLEVELAND - OHIO 44137
OHIO VALLEY ALFA ROMEO 
OWNERS CLUB
705 MAPLE RIDGE DRIVE

NILFORD - OHIO 45060

AROC OF OKLAHOMA
1933 S.BOSTON, STUDIO C
TULSA - OKLAHOMA 74119
ALFA ROMEO OWNERS OREGON
5115 SW RICHENBERG CT.
PORTLAND - OREGON 97201CENTRAL PENNSYL-
VANIA AROC
736 S.PINE ST. - YORK - PA 17403
DELAWARE VALLEY AROC
3420 AQUETONG ROAD

DOYLESTOWN - P.A. 18901
ALFA OWNERS 
OF NEW ENGLAND
21 MADISON AVE. - BEVERLY, M.A.
01915-3548
TEL. 508-921126
A.L.F.A. (TENNESSEE)
2711 AICKLEN AVE.
NASHVILLE - TENNESSEE 37212
SCUDERIA ALFA ROMEO
935 PARK WIND DR.
KATY - TEXAS 77450
TEL. 281-856-3156
FAX. 281-856-3766
E-MAIL: BKABINE@WYMAN.COM

TEXAS HILL COUNTRY AROC
P.O. BOX 523
ALPINE - TEXAS 79831 - U.S.A.
NORTHWEST 
ALFA ROMEO CLUB
GEORGES HEBRANT-PRESIDENT

6730 150TK AVENUE N.E.
REDMOND, WA 98052-4713 - U.S.A.
TEL./FAX.425-881-0705
E-MAIL: GHEBRANT@GTE.NET

6C 2500 - 8C 2900 REGISTER
1703 PARKSIDE EAST

SEATTLE, WASHINGTON 98112
CAPITAL CHAPTER
1206 MEADOW GREEN LANE

MCLEAN VA
AROC OF WISCONSIN
W141 N6672 MEMORY ROAD

MENOMONEE FALLS, WISCONSIN 53051 U.S.A.
TEL. 441-252-3750
E-MAIL: ALFAMAN@EXECPC.COM

2000&2600 REGISTER U.S.A.
RTE. 1, BOX 111, ZAGATO LANE

ANIWA - WISCONSIN 54408
ALFA ROMEO 
OWNERS CLNB
10 RASKIN ROAD

MORRISTOWN NJ 07960
TEL. 1-973-275-9338 
FAX. 1-973-285-9343

ALFA ROMEO OWNER CLUB LTD.
97 HIGH STREET

LINTON, CAMBRIDGE CB1 6JT
TEL. 0223-894300

REGISTRO ITALIANO ALFA ROMEO
(RIAR) PRESSO ALFA ROMEO

CENTRO DIREZ.LE - 20020 ARESE (MI)
SCUDERIA DEL PORTELLO
PRESSO ALFA ROMEO

CENTRO DIREZIONALE - 20020 ARESE (MI)
INTERNET: WWW.SCUDERIADELPORTELLO.ORG

E-MAIL: INTO@SCUDERIADELPORTELLO.ORG

AMICI DELL’ALFA ROMEO 
“CARLO CHITI”
VIA LUCIO CORNELIO SILLA 156/D
20153 MILANO - TEL. 02/3580090
DUETTO CLUB ITALIA
V.LE EDOARDO JENNER 136 - 00151 
ROMA TEL. 06-53270512- FAX 06-53277623
INTERNET: www.duettoclub.it
E-MAIL: duetto@duettoclub.it 

ALFASPECIAL ITALIA A.S. 
HISTORIC OWNERS TEAM
VIA ELVIRA MINISCALCHI 31 - 37139 VERONA

TEL. 0337/481525-5582935
FAX 045/8548049-8520906
TEL/FAX SEZ.-LOMBARDIA 02/2440071
ALFA BLUE TEAM
VIA DONIZETTI, 24 - 20122 MILANO

TEL. 02-5461155 - FAX 02/55181329
CLUB ALFA ROMEO SPIDER (CARS)
VIA CONCIA 2A - 18100 NOVARA

TEL. 0321-692501
REGISTRO INTERNAZIONALE 
TOURING SUPERLEGGERA
VIA MILANO, 130
21042 CARONNO PERTUSELLA (VA)
TEL. 02/9650767
ALESSANDRIA ALFA ROMEO CLUB
VIA VINCENZO CAPRIOLO 10
15100 ALESSANDRIA - TEL. 0131/218679
CLUB ALFA ROMEO 
AUTO STORICHE GROSSETO
VIA CANADA 38 - 58100 GROSSETO

TEL. 0564-454017
ALBACAR CLUB ALFA ROMEO MONTICHIARI
VIA O. ROMERO 43
25018 MONTICHIARI (BS)
TEL. 030-9961399
ALFA CLUB BERLINE
CAS. POST. N. 6 - 37060 SONA (VR)
TEL. 0338/9128644
CLUB ALFA ROMEO STORICHE
TEL. 0368/3531971
CLUB ALFETTA GTV E ALFA 75
VIA LAGO DI ALBANO 26
06034 FOLIGNO (PG)  - TEL. 0742-320642
GIULIETTA CLUB
VIA FERRARESE 65 - 40128 BOLOGNA

TEL. 0337-576625 / 051-564500
FAX 051/390986
CLUB ALFA ROMEO ROVIGO
C/O HOTEL CRISTALLO

VIALE PORTA ADIGE 1 - 45100 ROVIGO

TEL. 0425/30701 - FAX 0425/31083
ALFA ROMEO RACING CLUB BITONTO
VIA GIUSEPPE LAUDISI 10
70032 BITONTO (BA) - TEL. 080-9511129
CLUB ALFA ROMEO GT BERTONE
VIALE DELLE TERME 19
98050 TERME VIGLIATORE (ME)
TEL. 090-9781750
REGISTRO ALFA 90°
VIA POSTALE 150
44033 BERRA (FE)
ALFA 6-REGISTRO 
INTERNAZIONALE PROGETTO 119 
VIA V.MONTI 51 - 20123 MILANO

FAX 02/48196299
ALFA CHALLENGE TEAM-VERONA
SEDE CENTRALE 
P.ZZA ZARA 9 - 37135 VERONA

FAX 045/6020147
GIULIA CLUB ITALIA 
VIA MASSARENTI 51 - 40049 MEDICINA (BO)
TEL. 0360/871452 - TEL. 0338/7653724
ALFISSIMA OWNERS CLUB 
VIA ROCCA PENDICE 13
35031 ABANO TERME (PD)
TEL. 0348/2336415
CLUB ALFA ROMEO “CUORE SPORTIVO”
VIA DEL VALLERANO, 32
00068 RIGNANO FLAMINIO

TEL. 0761-508596/ 0368-7253277
ALFA ROMEO CLUB “IL BIALBERO”
VIALE DON MINZONI, 14
60035 JESI (AN)
TEL. 0731-4240 - FAX 201139
NUVOLA C.A.R MAGENTA 
VIA 1° MAGGIO, 79 - 20013 MAGENTA (MI)
TEL. 02-97290952 - 9471357
FAX 02- 9791132

W¸OCHY

WIELKA BRYTANIA

USA

URUGWAJ

TURCJA

SZWECJA
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T wórca i prezes wroc∏aw-
skiego Klubu Mia Giulia,
Tomasz Alechnowicz, od

dawna pasjonuje si´ Alfà Ro-
meo. Na temat tych niezwy-
k∏ych samochodów potrafi
rozmawiaç godzinami.
Swojà fascynacj´ mar-
kà skutecznie wszcze-
pia klientom, którzy
odwiedzajà prowadzony przez nie-
go salon sprzeda˝y Fiata, Lanci
i Alfy Romeo we wroc∏awskim ADF
Auto.

To w∏aÊnie klienci salonu Alfy Ro-
meo pi´ç lat temu byli zalà˝kiem
Klubu Mia Giulia. DziÊ ten pierwszy
i najwi´kszy klub w Polsce liczy ju˝
300 osób, a do jego tradycji nale-

˝y prezentacja starych modeli tej
marki. Podczas pokazu modelu
Giulia w wersji wyÊcigowej, odtwo-

rzonego przez jednego z wro-
c∏awskich alfistów, postano-

wiono nadaç klubowi obec-
nà nazw´.

Takich spotkaƒ cz∏on-
kowie i sympatycy

majà kilka w roku.
Zaprezentowano na nich m.in. mo-
dele Spider, Giulia Milano GTV,
155 Hornam. Ka˝demu spotkaniu
towarzyszy muzyka wykonywa-
na na organach Hammonda, bo-
wiem brzmienie tego w∏aÊnie in-
strumentu – zdaniem Tomasza
Alechnowicza – jest najbardziej
bliskie pomrukom silników Alfy. 

Klubowicze organizujà równie˝
imprezy plenerowe. Olbrzymie wra-
˝enie na wroc∏awianach zrobi∏a ka-
walkada 100 samochodów Alfa
Romeo jadàcych na spotkanie do
pa∏acu w Kraskowie. Cz∏onkowie
klubu wyje˝d˝ajà wspólnie na wy-
Êcigi o Puchar Alfy Romeo. Ich ulu-
bionym miejscem spotkaƒ jest
dzia∏ajàca w salonie kawiarenka
Mia Giulia. 

Kim sà wroc∏awscy alfiÊci?
W zdecydowanej wi´kszoÊci to le-
karze, prawnicy, architekci, biznes-
meni i przedstawiciele wolnych za-
wodów. Ich samochody zdobi klu-
bowy znaczek, historyczna zielona
koniczynka na tle bia∏ego trójkàta.
Na drodze pozdrawiajà si´ b∏yÊni´-
ciem Êwiate∏ i uniesieniem r´ki. Spo-
tkania traktujà jak rodzinne Êwi´ta,
na które zabierajà równie˝ najbli˝-
szych. Wi´kszoÊç klubowiczów
z Mia Giulia jest wierna ulubionej
marce. Sà wÊród nich posiadacze
ju˝ trzeciej kolejnej Alfy, zakupionej
w salonie Tomasza Alechnowicza.

Niezwykle uroczyÊcie b´dzie
obchodzony jubileusz 5-lecia klu-
bu. Najpierw odb´dzie si´ koncert
w Teatrze Polskim we Wroc∏awiu
z udzia∏em „Skaldów”, których li-
der Andrzej Zieliƒski ma graç na…
organach Hammonda, a potem
zapowiadajà si´ liczne atrakcje
plenerowe.                                

Kazimierz ¸uczak

KLUBY
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Wroc∏awianie
z Mia Giulia



www.alfa147.pl

Pe∏na moc silnika Alfa Romeo,
teraz tak˝e w wersji diesel Unijet
z turbodo∏adowaniem i systemem
common rail. Jednostka o pojem-
noÊci 1.9 litra i mocy 115 KM –
z turbospr´˝arkà Garrett o zmien-
nej geometrii i systemem bez-
poÊredniego wtrysku – oznacza

osiàgi najlepsze z mo˝liwych:
wy˝szà moc i moment obrotowy,
lepsze wyciszenie i mniejszà
emisj´ spalin. Od 0 do 100 km/h
w 9,9 s. Maksymalna pr´dkoÊç
191 km/h.

☎ 0-801 117 117

Alfa 147. Wyostrz zmys∏y.



www.alfaromeo.com.pl

Sport. Wagon.

Alfa Sportwagon to osobowoÊç
i sportowy duch Alfy Romeo oraz
pe∏na funkcjonalnoÊç samochodu
kombi. Cztery silniki benzynowe 
4 i 6 cylindrów, o mocy od 120 
do 190 KM, oraz dwa turbodiesle 4
i 5 cylindrów, z systemem bezpo-
Êredniego wtrysku. Skrzynie biegów:

5- lub 6- biegowa, Selespeed lub 
Q-System. Najwy˝szy standard wypo-
sa˝enia: Distinctive. Alfa Sportwagon.
Wi´cej przestrzeni dla twoich bliskich,
dla rzeczy, które lubisz, dla przyjem-
noÊci, których poszukujesz.

☎ 0-801 117 117

A l f a  S p o r t w a g o n


